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Аннотация
Последний год в университете не должен был обернуться для Лисы проблемами. Но вдруг оказалось, что парень, с которым ее связывает единственная, безумная ночь страсти и новый, молодой профессор в их университете – один и тот же человек. Когда Мейсон видит в своей аудитории рыжую чертовку, которую встретил четыре месяца назад в баре отеля, его единственное желание – повторить ту ночь. Только как этого добиться, если сама девушка противится этому? Надо сделать ей предложение, от которого она не сможет отказаться.


Его строптивая девочка
Novela


ПРОЛОГ 

МЕЙСОН
Она просто в бешенстве. С такой силой хлопает дверью спортивного корвета, что даже я морщусь.
Водитель, молодой парень, высовывается из открытого окна своей тачки.
— Гребаная сука!
— Пошел на хуй, Дилан! — Она отступает, двигаясь задом наперед, тыча фак своему дружку.
Теперь, очевидно, бывшему. И, наверное, этого ей кажется мало, потому что она повторяет, четко и громко проговаривая каждое слово:
— Иди. Ты. На хуй. Дилан!
— Ебнутая, бешеная сука! — кричит тот ей в ответ, корвет рычит и срывается с места, увозя от нее Дилана.
Кем бы он ни был.
— Урод! — ругается она, но без прежнего запала, с обидой и горечью в голосе.
Затем обхватывает себя руками и оглядывается, замечая, что у этой душещипательной сцены есть зритель. Ее взгляд скользит по мне, брови хмурятся — она, кажется, расстроена. Я продолжаю смотреть на нее, делая очередную затяжку.
Какого-то черта все вдруг резко забеспокоились о здоровом образе жизни и прочей херне, поэтому чтобы покурить, мне пришлось оторвать свою задницу от барного стула и выйти на улицу. Так я и стал свидетелем всей этой драмы. Не знаю, что именно произошло между этими двумя, но Дилану можно посочувствовать.
Он больше не сможет трахать ее. Это, должно быть, большая потеря, потому что она охуенная. Она определенно охуенная: высокая и стройная, с огненно-рыжими волосами, разметавшимися по голым плечам. Да и личико то, что надо. Она, без сомнения, выиграла в генетическую лотерею.
И пока я пялюсь на нее, представляя, как буду иметь ее этой ночью, она отворачивается и заходит в бар отеля.
Прикончив сигарету, я тушу окурок, отправляю его в урну и возвращаюсь в бар. Я планировал надраться сегодня вечером, но планы изменились. Надеюсь, она так зла на своего дружка Дилана, что захочет отомстить ему с незнакомцем из бара.
Со мной, конечно же.
Я занимаю свое место в конце барной стойки, имея хороший обзор на нее. Сегодня в баре почти никого нет.
Чертовые трезвенники.
Она взяла себе что-то похожее на тоник. Пьет, не обращая ни на кого внимания. Я скольжу по ней оценивающим взглядом, и мне определенно нравится то, что я вижу. Ее короткое платье задралось, оголив нежную, светлую кожу бедер. У нее обалденные ноги. Думаю, будет приятно ощущать их вокруг своей талии. На вид ей едва за двадцать, но она пьет, а значит ей не меньше двадцати одного. То, что надо. Проблемы с законом последнее, что мне надо.
В этот момент она замечает, что я смотрю на нее. Я не скрывался и она не могла не почувствовать мой сталкерский взгляд. Она вздыхает. В глазах легкое смятение. Волнуется. А я продолжаю спокойно разглядывать ее лицо.
«Нет, я не сжалюсь над тобой и не перестану так откровенно на тебя пялится. Потому что хочу трахнуть тебя в следующие полчаса — может час. Это обязательно случится».
Она смущена. Немного. Но также заинтересована. Да, я вижу это по тому, как реагирует ее тело. Она начинает ерзать на стуле и краснеет — самую малость, но легкий румянец на ее бледной коже делает ее еще привлекательней.
Мой член дергается.
Она отворачивается, но через минуту не выдерживает и возвращает свое внимание ко мне. Я улыбаюсь. Улыбка лишь тенью трогает мои губы.
Хорошо, она на крючке. Теперь она ждет, что я первый проявлю инициативу и укажу ей путь.
Я беру барную салфетку и пишу на ней номер своей комнаты, после плачу по счету, поднимаюсь и прежде чем уйти, оставляю салфетку с номером на стойке рядом с ней.

ГЛАВА 1 

ЛИСА
Четыре месяца спустя
Не могу поверить, что на этот курс записалось столько народу. Никогда подобного не видела. Это успех. Неоспоримый.
Я оглядываюсь и понимаю, что почти вся лестница занята студентами, которым не хватило мест. Удачно, что мы с Обри пришли заблаговременно и смогли сесть в первом ряду.
— Он как чертова рок-звезда в астрофизике, — восхищенно говорит Обри, думая о том же, что и я.
Новость, что университет (с большим трудом) подписал годовой контракт с самим Мейсоном Эверетом, устроила настоящий шум среди студентов, да и преподавательского состава.
Обри права, этот парень — рок-звезда в мире науки и такие батаны, как я, преклоняемся перед людьми вроде него. А иметь возможность ходить на его курс — боже, это же экстаз! Мне безумно повезло, что я успела записаться. Многие просто пролетели.
— Он опаздывает, — тревожится Обри, поглядывая на часы.
— Он Мейсон Эверет — ему можно, — комментирует какой-то парень рядом с ней.
— Если бы я получила степень доктора наук в двадцать восемь, я бы, наверное, тоже не парилась, что меня ждет две сотни студентов, — замечает подруга.
В этот момент нижняя дверь аудитории открывается и мужчина, который, должно быть, и есть профессор Эверет, поднимается на кафедру. Выглядит так, словно он не замечает две сотни человек позади себя, берет маркер и быстро пишет на белой доске:
«Доктор Мейсон Эверет».
Затем оборачивается к аудитории.
Профессор Эверет, как оказывается, молодой (я это знала), дико привлекательный (а этого — нет), и еще я спала с ним.
— Блядь! — тихо ругаюсь себе под нос, когда понимаю, что мужчина из бара, с которым я провела сумасшедшую ночь четыре месяца назад, и наш новый профессор — широко известный доктор Эверет — один и тот же человек.
— Что? — не расслышав, наклоняется ко мне Обри.
Я качаю головой, не сводя взгляда с Эверета. Рано паниковать. Во-первых: каковы шансы, что он заметит меня среди несколько сотен студентов?
Да, идея сесть в первом ряду была отстойная.
И во-вторых: прошло четыре месяца. Скорее всего, он уже не помнит о той ночи.
— В жизни он еще лучше. — Обри кусает себя за нижнюю губу, плотоядно пялясь на Мейсона Эверета. — Я бы с радостью позволила ему исследовать свою черную дыру.
Парень рядом с ней давится и кашляет, чем привлекает внимание Мейсона. Я наклоняю голову, надеясь, что останусь незамеченной, но благодаря языку Обри и кашлю ее соседа, на это почти нет шансов.
Не уверена, узнал ли меня Мейсон, но его взгляд задержался на мне на несколько секунд, прежде чем он отвернулся.
* * *
— Те, кто хотят попробовать получить место моего ассистента, могут прислать свое резюме на мою почту, — в конце лекции говорит Мейсон, написав на доске адрес своей электронной почты. — У меня нет времени на рассмотрение каждого желающего, поэтому это касается только тех, кто уже перешел на четвертый курс. Если вы не на четвертом, не тратьте мое время и не засоряйте мой ящик.
Он очень категоричен и самоуверен, но это вовсе не выглядит отталкивающим.
— А сейчас можете быть свободны.
Все поднимаются, и начинаю собирать свои вещи. Мейсон укладывает свои бумаги в коричневую кожаную сумку и, не задерживаясь, покидает аудиторию.
В помещении настоящий гвалт. Студенты делятся впечатлениями от лекции и почти все сходятся во мнении, что он крут.
— Мои трусы можно выжимать, — делится Обри, когда мы выходим. — Я едва не кончила, просто представляя, как он трахается.
«Шикарно. Ты не сможешь представить, КАК».
— Я должна попытаться получить место его ассистента! Всегда хотела замутить с профессором.
Обри улыбается. Наверное, уже фантазирует, как будет работать с Мейсоном Эверетом и станет его любовницей. Мысли об этом мне не нравятся. Не знаю, почему, но я надеюсь, что Эверет выберет кого-нибудь другого.
Хотя, Обри может быть настойчивой.
— Думаю, у тебя будет большая конкуренция, — замечаю я. Мы идем по аллее, что ведет в один из столовых кампуса.
— Похоже на то, — вздыхает подруга. Затем подозрительно косится на меня. — Ты не собираешься подавать заявку?
— Нет. — Я улыбаюсь, покачав головой. — Не думаю, что подойду на эту должность.
— Отлично, тогда мне не придется убивать тебя, — смеется Обри.
Надеюсь, она пошутила. Хотя…
* * *
Через пару дней, когда мы с Обри выходим из Старбакс, неожиданно натыкаемся на профессора Эверета.
К счастью Обри и к моей досаде.
— Профессор Эверет! — зовет Мейсона Обри, а мне хочется ее стукнуть.
Мужчина оборачивается и, вздернув брови, вопросительно смотрит на девушку. Я держусь позади нее в отчаянной надежде, что меня не заметят.
— Меня зовут Обри Гамильтон. Я отсылала свою заявку на место вашего ассистента. Вы получили ее?
Пока Обри распинается перед Мейсоном, я пялюсь на картонный стаканчик с латте в своей руке. Потом мой взгляд падает на его обувь — это конверсы. Веду глазами вверх, по черным джинсам с дырками на коленях, светло-серой футболке и выше, пока не натыкаюсь на взгляд светло-серых глаз, устремленных на меня.
«Черт!»
Застигнутая врасплох, я отворачиваюсь. Мейсон возвращает внимание к Обри.
— Я получил несколько десятков заявок, мисс Гамильтон. Думаю, среди них где-то есть ваша.
После этих слов он уходит, напоследок скользнув по мне взглядом.
«О, господи!»
— Кажется, я облажалась, — сокрушается Обри, пока я, как в тумане, плетусь за ней.
Моя кожа горит огнем. Я взволнована и возбуждена. Воспоминания о той ночи столь яркие, я как будто все еще чувствую его прикосновения.
— Лиса? — зовет меня Обри, и я ловлю на себе ее вопрошающий взгляд.
Кажется, она что-то спросила у меня, но я не услышала.
— Что?
— Я спросила, идешь ли ты на вечеринку в Капа-Дельта, но ты типа отключилась.
— На вечеринку в Капа-Дельта? Не думаю, что это удачная идея. Не хочу столкнуться с Диланом.
Я морщусь при упоминании бывшего.
Обри закатывает глаза.
— Да брось! Вы порвали миллион лет назад!
— Четыре месяца, — уточняю я. — И я до сих пор предпочитаю не видеть этого осла.
— Ладно, как хочешь, но я думаю, ты собираешься пропустить крутую тусовку. К тому же это наш последний год в университете — я не хочу профукать все веселье. Но самым веселым знаешь, что будет? — вдруг понизив голос, таинственно смотрит на меня Обри.
Я качаю головой.
— Понятия не имею.
— Заполучить Мейсона Эверета. Да, детка! Это будет весело!
* * *
«Это будет ужасно», — думаю я, сидя на лекции Мейсона. На этот раз, как и в предыдущие два, я сижу в пятом ряду, чтобы точно слиться с толпой.
— Это отстояно — сидеть в самой жопе, — ворчит Обри. Мы пришли чуть позже обычного и мест в первом ряду не осталось. Хотя администрация решила поделить студентов на две группы, потому что нас действительно очень много.
Я всерьез размышляю о том, чтобы бросить курс, пока не поздно. Оказалось, что я не могу высиживать занятие, без того, чтобы моя память снова и снова не проигрывала то, что делал со мной Мейсон, когда мы впервые встретились.
Кажется, все, чего я хочу, это повторить ту ночь.
— Просмотрите свои работы, а в конце занятия положите их на мой стол. Было много ошибок. — Он обводит аудиторию взглядом. — Почти у всех.
Несколько студентов помогают ему раздать бумаги с тестом, который мы писали на прошлом занятии. Мою работу Мейсон сам кладет передо мной, но на меня при этом не смотрит.
Возможно, мне только показалось, что он меня вспомнил. В прошлый раз он не обращал внимания на меня, тогда как я ничего не могла поделать с тем, чтобы не пялиться на него.
По аудитории проносится шорох бумаг. Все смотрят свои оценки. Я переворачиваю верхний лист своей работы и читаю надпись, которую он оставил красными чернилами:
«Мне надо попробовать твою киску еще раз».
Как только смысл фразы доходит до меня, я накрываю нижний лист верхним и смотрю по сторонам, убеждаясь, что никто ничего не видел.
Мое лицо пылает.
Он действительно это написал?
Я смотрю на Мейсона, но он занят тем, что пишет какую-то формулу на доске. Сегодня на нем коричневые слаксы и черная футболка из тонкой ткани. И он снова обут в конверсы. Он первый профессор на моей памяти, кто позволяет себе такой неформальный стиль одежды. Но, полагаю, когда ты чертов гений, да еще такой молодой, на это закрывают глаза.
Удивительно, что я так много слышала о нем раньше, читала его статьи и исследования, но ни разу не видела его фото. Не знаю, как это ускользнуло от меня. Тогда, в баре отеля Савой, я и представить не могла, что сексуальный мужик, которого я подцепила на одну ночь, и есть Мейсон Эверет.
Я настоящий лох.
А теперь оказывается, он хочет снова получить мою киску.
Мое тело реагирует на мысль сжатием внутренних мышц. Да, я бы хотела все повторить. Еще как. Но сейчас, в отличие от той ночи, я знаю, что он профессор — не просто профессор в университете — а мой преподаватель.
Это ни к чему хорошему не приведет. Поэтому мне лучше перестать думать о том, как член Мейсона Эверета ощущался во мне.

ГЛАВА 2 

ЛИСА
— Точно не передумала?
Я качаю головой. В который уже раз Обри спрашивает меня об этом? Нет, я не хочу идти на вечеринку в Капа-Дельта.
— Предпочитаю остаться дома в копании пачки чипсов и Райана Гослинга, чем тусоваться с бухими в сопли кретинами из братства.
— Жестоко, — морщится подруга. — И они не все кретины.
— Почти все, — возражаю я.
— Кстати, когда ты говоришь «Райан Гослинг» — то имеешь в виду фильмы, или свой вибратор?
— Еще не решила.
Иногда я жалею, что призналась Обри в том, что назвала свой вибратор Райаном Гослингом.
— В любом случае — повеселись. — Она машет мне рукой, направляясь к двери.
Я тоже желаю ей хорошо провести время и, заперев за ней дверь, думаю, чем мне заняться. Дом в полном моем распоряжении. Коттедж с двумя спальнями мы с Обри снимаем со второго курса. Отсюда недалеко от кампуса, да и место нам нравится.
Для начала решаю позвонить и заказать доставку пиццы. После включаю «Дневник памяти» — я фанат этого фильма — не шучу, и пока жду пиццу, крашу ногти на ногах.
Когда через двадцать минут в дверь стучат, я ставлю фильм на паузу и ковыляю открывать, радуясь, что заказ доставили раньше, чем обещали.
Смотрю в дверной глазок и понимаю, что это не моя пицца.
Это Мейсон Эверет. На моем пороге.
Какого черта?!
Я в панике смотрю в зеркало, что висит в прихожей. Господи, я выгляжу как полная катастрофа! Волосы кое-как собраны в небрежный пучок, на мне очки, потому что я редко ношу линзы дома. Да и одета кое-как — на мне свободный свитшот и леггинсы.
Оглядываю себя, убеждаясь, что на одежде нет дырок.
Ладно, пофиг!
Я приоткрываю дверь и делаю удивленное лицо. Вообще-то я и правда удивлена, так что все честно.
— Профессор Эверет?
Мейсон без тени смущения оглядывает меня от самых стоп — они голые, потому что я недавно красила ногти — пока не останавливается на моем лице.
Ему обязательно делать это так оценивающе и беззастенчиво?
— Ты видела то, что я написал на твоей работе?
«Ого, вот так сразу!»
— Да, трудно было не заметить. — Я переступаю с ноги на ногу, нервно усмехаясь.
Он хмурится.
— Ты ничего не ответила.
— Хм… Потому что там не было вопроса.
Мой ответ заставляет его мрачнеть еще больше.
«Ладно, Лиса, не умничай».
— Я могу войти или есть какая-то причина, по которой я должен торчать на крыльце?
Поколебавшись, я отступаю, пропуская Мейсона. Мне хочется сказать, что его никто не приглашал, но сдерживаюсь. Заперев за мужчиной дверь, я смотрю ему в спину и чуть ниже, подавляя вздох.
Ему непременно надо быть таким великолепным?
Мейсон оглядывает нашу маленькую гостиную и оборачивается ко мне. Я успеваю вовремя оторвать свой взгляд от его задницы.
— Мне надо попробовать твою киску еще раз. Что скажешь? — Он офигительно спокоен. — Это вопрос.
Я моргаю от сбивающей прямолинейности. В то же время, кровь приливает вниз, между ног чувствуется тепло и приятное покалывание.
— Вы мой профессор, а я не сплю с преподавателями, — заявляю я, радуясь, что голос меня не подвел.
«Я что, правда отказываю ему?»
— Я не прошу тебя спать со мной, — поправляет он.
— И тем ни менее, — настаиваю я, — лучше не стоит.
«Боже, не верю, что говорю это!»
Мейсон молчит, о чем-то раздумывая, и не сводит с меня глаз, чем еще больше заставляет меня нервничать.
— Ты с кем-то встречаешься? — неожиданно спрашивает он.
— Нет, но это не имеет значения. Я… Просто… Меня это не интересует!
Это все, что приходит мне в голову. И это звучит как жалкая, откровенная ложь. Мейсон чуть склоняет голову на бок. На его лице отражается недоверие.
— Твоя отговорка про принципы была более убедительная, — сухо комментирует он.
— Я в любом случае не буду… спать с тобой.
Стоит огромного труда выдерживать его прямой взгляд. Поджав губы, Мейсон движется в мою сторону, и я неосознанно отступаю, но он всего лишь подходит к двери и выходит из дома.
Когда я остаюсь одна, с шумом выдыхаю и чувствую какое-то опустошающее бессилие.
МЕЙСОН
Я не особенно удивлен, что она меня послала. Вероятность того, что это случится, была. Хотя кого я обманываю? Еще как удивлен. Я рассчитывал, что проведу этот вечер, глубоко погрузившись в нее.
Вместо этого, я возвращаюсь домой, не истратив ни одного презерватива.
Как полный неудачник.
Мне пришлось нарушить правила университета, чтобы забраться в ее личный файл и узнать ее адрес. Также я узнал, что она из Сент-Луиса, ее среднее имя Кристина, и в следующем месяце ей исполнится двадцать два.
Прежде я не делал ничего подобного, чтобы залезть в трусы девушке. Тем более, когда уже побывал там.
Та ночь в отеле была сумасшедшей, но после я почти не думал о той красотке, с которой трахался как заведенный до самого рассвета. Я даже не узнал ее имени, хотя она была великолепной.
Ну, возможно я вспоминал о ней пару раз или около того, но не пытался ее найти. Затем я увидел ее в аудитории. Сначала я узнал ее волосы — они у нее уникального, красно-рыжего цвета — а потом и саму ее, хотя она и пыталась спрятаться.
Полагаю, это была судьба.
Судьба трахнуть ее киску еще раз.
Закурив, я опускаю окно в машине. Чувство, которое скребет в груди — досада. Не ожидал, что окажется так сложно затащить ее в постель во второй раз. Я забыл, как это — добиваться женщину. Обычно требуется минимум усилий, чтобы девушка оказалась подо мной.
Направляясь к ней, я предвкушал дикий секс с этой безбашенной, шальной девчонкой. Хотя она ничего не написала в ответ, как я рассчитывал, был уверен, что не займет много времени, чтобы она с готовностью раздвинула для меня свои ноги.
Когда сегодня она открыла дверь, с этим нелепым пучком на голове, в очках и растянутом свитере, я почувствовал, что мне НАДО трахнуть ее еще раз.
Возможно несколько раз.
Но она отшила меня.
Я усмехаюсь, покачав головой. Она на самом деле отшила меня, хотя я ни на секунду не поверил, что она «не заинтересована».
ЛИСА
Когда в дверь вновь стучат, я испытываю надежду, что это вернулся Мейсон.
Потому что я готова сдаться. Вот так легко. К черту то, что он мой преподаватель. Я просто хочу пережить те восхитительные моменты в номере отеля Савой.
Но это не Мейсон, а доставщик пиццы. Я оплачиваю заказ, не забывая про чаевые и разочарованная, возвращаюсь к «Дневнику памяти». Сейчас даже Райан Гослинг не может поднять мне настроение.
* * *
Полночи я ворочаюсь без сна, продолжая истязать свой мозг мыслями о Мейсоне Эверете. Ругаю себя за то, что возможно, упустила шанс получить лучший секс в своей жизни.
Я не преувеличиваю.
Когда звенит будильник, пробуждая меня, я чувствую себя разбитой и возбужденной. Мне снилось, как рот Мейсона Эверета вылизывал мою киску, и это едва не довело меня до оргазма во сне. Мое белье стало мокрым от возбуждения.
Опустив руку под одеяло, трогаю себя между ног, убеждаясь, как много влаги собралось.
Отчего-то это вызывает раздражение, но с этим что-то надо делать. Поэтому я тянусь к тумбочке, в верхнем ящике которой лежит гибкий, розовый Райан Гослинг.
Я включаю вибратор и, стянув трусики, в считанные секунды довожу себя до оргазма. Наверное, придется переименовать мою палочку-выручалочку на Мейсона Эверета — ведь это его я представляла, пока ублажала себя.
Напряжение спадает, но лишь немного. Я иду в душ и пока намыливаюсь, всерьез размышляю о том, чтобы сказать сегодня Мейсону, что передумала.
* * *
Когда занятие подходит к концу, я испытываю облегчение. Фантазии о том, как Мейсон заставляет кончать меня с помощью своего рта, пока рассказывает о экзопланетах, изматывает меня.
Если так пойдет и дальше, я завалю этот предмет.
— Я рассмотрел все заявки, которые мне прислали — не все они касались вакансии, — сухо говорит Мейсон и по аудитории прокатываются смешки, — но выбрать можно только одного. С сегодняшнего дня мисс Монтгомери приступит к своим обязанностям моего ассистента, остальным спасибо за интерес.
Мне кажется, что я ослышалась, потому что он не мог назвать мое имя. Я не посылала ему свое резюме.
Что за черт?!
Все начинают собирать свои вещи, а я замечаю, с какой злостью Обри швыряет книгу и тетрадь в сумку.
Блин!
— Обс! — зову я с оттенком отчаянья в голосе.
— Ты сказала, что не хочешь это место! — обвиняющее бросает она. — Могла признаться, что тоже отправила заявку, я не просила тебя не отправлять!
— Но я не отправляла! — Я готова расплакаться. Чертов Мейсон! — Должно быть, произошла ошибка или еще что-то. Я разберусь!
Она разочарованно качает головой, не веря мне и быстро уходит, не желая слушать меня.
Я жду, когда в аудитории никого не останется, чтобы не было свидетелей того, как я отрываю голову Мейсону-Придурку-Эверету.
— Что за нахрен?! — Я в ярости смотрю на него, спускаясь по лестнице. — Я не подавала свою заявку!
— Знаю, — невозмутимо отвечает он. — Почему, кстати?
— Потому что не хочу! — зло бросаю я. — Тебя это так шокирует?
— В любом случае — место твое.
— Можешь засунуть себе его в задницу! Если рассчитываешь, что это заставит меня трахаться с тобой — ошибаешься!
Господи, я просто в бешенстве! Мейсон, в отличие от меня, полностью владеет собой.
Арр!
— Разве ты не планируешь получить стипендию в Колтехе после выпуска?
Опешив, я моргаю. Он откуда знает?!
— Как ты узнал?
— Неважно. Подумай о том, что моя рекомендация может помочь с твоей стипендией, — заявляет он.
Я своим ушам не верю.
— Ты сейчас предлагаешь мне рекомендацию за секс с тобой?
Челюсти Мейсона сжимаются, выдавая, что его спокойствие не безгранично.
— Рекомендацию для моего ассистента, Лиса, — холодно цедит он, берет свою сумку и направляется к двери.
Я догоняю его.
— Ты серьезно?
— Похоже, что я шучу?
Он не смотрит на меня и не останавливается, и мне приходится почти бежать за ним.
Шестеренки в моей голове лихорадочно крутятся. Если Мейсон даст мне свою рекомендацию, стипендия будет практически мне обеспечена.
— Только быть ассистентом? Ничего больше? — уточняю я, со стыдом вспоминая, как утром кончила от вибратора, думая о нем.
— Ни за что больше я рекомендации не дам, — сухо отвечает он.
Хм… Ладно, оставим это.
Мы останавливаемся перед его кабинетом, и он оборачивается ко мне.
— Если согласна, можешь войти. Если нет — удачного дня.
Он ждет, и я киваю.
— Согласна.
«С Обри буду объясняться потом».
Следом за Мейсоном я вхожу в его кабинет. Он довольно большой, с новой и недешевой мебелью. Один массивный стол из красного дерева должен прилично стоить.
Ничего себе! Не ожидала, что университет разорится ради временного сотрудника. Хотя, совсем не простого сотрудника.
— Я буду платить тебе, но работы будет много. — Он бросает свою сумку на одно из кресел, подходит к шкафу, в котором оказывается небольшой бар и наливает себе скотч или то, что выглядит как скотч.
В ту ночь я чувствовала вкус скотча у себя на языке.
Гоню непрошеные мысли вон.
— Оставь мне свой номер телефона, по которому я смогу связаться с тобой в любой момент.
Тон у Мейсона деловой, без эмоций. Я напоминаю себе, что именно этот мужчина писал о том, что хочет попробовать мою киску.
— Разве у тебя еще нет моего номера?
Я всего лишь хочу подколоть Мейсона, но по тому, как он вдруг смущается, мне становится ясно, что он действительно у него есть.
— Ты читал мой файл? — возмущенно кричу я.
— Как еще, по-твоему, я узнал твой адрес?
— Это незаконно!
— Тогда подай на меня в суд за это, — с вызовом отвечает он.
Я поджимаю губы, понимая, что ничего не сделаю.
— Хорошо, если мы закончили с этим, вернемся к твоим обязанностям. — Мейсон вынимает мобильный из кармана джинсов. Через пару секунд мой собственный телефон начинает звонить. — Сохрани мой номер. — Он сбрасывает вызов. — И пришли мне свое расписание, чтобы я не вызывал тебя, когда у тебя будут занятия.
С видом великого одолжения, я беру свой телефон и сохраняю его номер, подписав «Псих». Затем стираю и пишу: «Профессор Эверет».
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ЛИСА
Уже на третий день я понимаю, что работать на Мейсона не будет просто.
а) он гребаный тиран
б) я постоянно думаю о сексе с ним.
В общем, это все.
Обри все еще дуется на меня. Она игнорирует меня и не хочет разговаривать. В очередной вечер мне это надоедает, и я стучусь в дверь ее комнаты, намереваясь решить проблему.
— Что?
Она с недовольством смотрит на меня.
— Ты еще долго собираешься дуться на меня? Не надоело?
— Нет, — упрямо произносит Обри.
Мне хочется зарычать от отчаянья.
— Обс, я не подавала заявку, клянусь тебе!
— Да, он просто назвал твое имя наугад, — язвит подруга.
Я сокрушенно вздыхаю. Мне надо все ей объяснить, иначе она и дальше будет считать меня лгуньей.
— Ладно, хочешь знать, что произошло?
Она дергает плечом, но глаза выдают интерес.
— Помнишь, я рассказывала тебе, что той ночью, когда мы с Диланом порвали, я провела ночь с одним парнем из бара?
Она медленно кивает. Затем ее глаза лезут на лоб.
— Иди ты! Мейсон Эверет? Это был Мейсон Эверет?!
— Я не знала, что это он.
— Вот же срань господня! — Обри, похоже, в экстазе. — Лучший секс, который у тебя был — профессор Эверет?
Я покаянно киваю.
— Очуметь!
— Да уж, — соглашаюсь я.
— Но постой, причем тут место его ассистента? Если ты не… А-а, — тянет она, когда до нее доходит.
— Теперь понимаешь, что я не собиралась становиться его ассистенткой?
— Что заставило тебя передумать?
Я честно рассказываю ей об обещанной рекомендации.
— Он даст тебе рекомендацию, если ты станешь спать с ним? — недоверчиво отзывается Обри.
— Ну, я тоже сразу так подумала, но нет. Это настоящая работа. И я не собираюсь спать с ним. Правда! — настаиваю я, когда вижу глубокое сомнение в ее глазах.
— Почему? Разве ты не говорила, что это был великолепный, фантастический секс?
— Да, говорила, но что из того? Тогда он не был моим преподавателем. И начальником.
Я иду на кухню, чтобы сделать чай и Обри следует за мной. Я радуюсь, что мы помирились.
— Это твоя фантазия — завести интрижку с профессором, не моя, — с улыбкой напоминаю я.
Обри вздыхает, забираясь на барный стул.
— Но ты же понимаешь, что он выбрал тебя, потому что ему нужны не только твои навыки личного помощника? Кем ты, кстати, никогда не была, — замечает она.
Это справедливо. Да, я и сама понимала, почему именно меня выбрал Мейсон. Но это не меняло того, что я собиралась держаться только профессиональной стороны наших отношений.
— Он быстро поймет, что между нами не может быть ничего, выходящего за рамки начальник-подчиненная.
— Это звучит так пошло, знаешь?
Я шлепаю Обри кухонной прихваткой, и она смеется.
— Больше не злишься на меня?
Она качает головой.
— Нет. Да и не думаю, что он выбрал бы меня. Я же не знала, что мужчина уже занят.
Я смотрю на нее, прищурившись. Затем качаю головой.
— Хватит, даже не думай об этом! Ничего не будет!
Обри запрокидывает голову и хохочет, высмеивая мои утверждения.
— Да, говори себе это почаще! Блин, чувствую, меня ждет захватывающий год.
* * *
Я смотрю на адрес в своем телефоне, который прислал мне Мейсон. У меня много сомнений по поводу того, следует ли мне ехать к нему домой, хотя он и уточнил, что мы будем работать.
Вечером. У него дома.
И почему я ему не поверила?
Если он хотя бы попытается склонить меня к сексу с ним, я тут же уйду.
Так я убеждаю себя все время, пока готовлюсь к выходу в своей маленькой ванной. Я приняла душ, побрила все места, которые в этом нуждались, надела новое кружевное белье и накрасилась.
Да, я определенно не ожидаю, что профессор Эверет захочет затащить меня в постель.
Всю прошедшую неделю, что я работала на него, он не делал попыток ни к чему склонить меня. Не то, чтобы это меня не устраивало. Такой был договор. Но отчего-то это меня раздражает. Самую малость. Я не хочу спать с ним (не правда), но хочу, чтобы Мейсон этого хотел.
Полное отсутствие логики.
— Куда-то собралась?
Обри делает себе сэндвич, когда я выхожу из своей комнаты.
— У Мейсона есть работа для меня. Сказал, это займет всего пару часов.
Я натягиваю ботинки из коричневой кожи и, взяв ключи, напоследок смотрюсь в зеркало. На мне темно-серые джинсы с дырками и свободный свитер крупной вязки. Зеленые глаза кажутся еще выразительнее за счет темной подводки и удлиняющей туши.
— Работа? В такое время?
Тон Обри намекает на то, о чем я и сама думала. Я смотрю на нее и замечаю веселье в глазах.
— Не знаю, в чем дело, но он, правда, говорил о работе. Если вдруг окажется, что это был предлог, чтобы затащить меня к себе, я уйду.
Она скептически вздергивает бровь, не веря не единому моему слову. Не уверена, что и сама себе верю.
Дом Мейсона расположен в дорогом районе недалеко от университета. Это современное, квадратное здание с ровными линиями и плоской крышей. Его авто стоит возле гаража, а в окнах горит свет.
Значит, хозяин дома. Ждет меня.
Мой пульс немного частит. В университете было не так сложно сохранять дистанцию между нами, но его дом — другое дело. Здесь никого не будет, кроме нас. И что бы я там себе не твердила, бороться с влечением к этому мужчине совсем нелегко.
— Держи себя в руках, — напутствую себя, глядясь в зеркало заднего вида. Затем забираю ключи из зажигания и выхожу из машины.
Волнение стягивает низ моего живота узлом, когда я стучусь в дверь.
Мейсон открывает почти сразу.
— Привет. Проходи.
Он отступает, пропуская меня. Засмотревшись на него, я едва не спотыкаюсь. Мое сердце замедляется, а затем принимается колотиться как обезумевшее. На нем темные джинсы и черная футболка с короткими рукавами, из-под которых выглядывают татуировки. Я знаю, что на его теле их несколько, потому что в единственный раз, когда видела его голым, мне было не до того, чтобы рассматривать рисунки на его теле.
В очередной раз убеждаюсь, что Мейсон не похож ни на одного знакомого мне профессора.
— Хочешь воды или еще чего-то?
Я качаю головой и оглядываю его гостиную. Дизайн в стиле минимализм смотрится стильно и дорого, но не уверена, что мне нравится. Слишком холодно и сдержанно. Ему, наверное, подходит.
— Ты снимаешь этот дом? — спрашиваю я. Вновь посмотрев на Мейсона, замечаю, что он не сводит с меня взгляд.
— Университет покрывает восемьдесят процентов аренды.
Мои глаза удивленно распахиваются.
— Они идут у тебя на поводу, да?
Он безразлично дергает плечом.
— Я не принуждал их соглашаться на мои условия. Это честная сделка.
Ничего не ответив, я подхожу к окну и смотрю на задний двор. У него есть джакузи.
Это дом с чертовой джакузи.
Могу поспорить на что угодно, что ни одному временному — да и постоянному — сотруднику прежде — каким бы выдающимся он ни был, не оказывались такие преференции.
За окнами уже стемнело, поэтому я могу видеть отражение Мейсона в стекле. Он наблюдает за мной. И у меня кружится голова просто от того, что я нахожусь с ним в одной комнате. Не думаю, что моей выдержки хватит надолго.
Видите ли — я люблю умных парней. Умных бунтарей — еще больше. В Мейсоне сосредоточенно все то, что представляет для меня привлекательный мужчина: умный, красивый, сексуальный и вызывающий любопытство. Он интересен мне, а для меня это немаловажно.
И еще я уже знаю, что он шикарен в постели.
— Так что мне предстоит делать?
Я нарушаю тишину, испугавшись, что если он и дальше будет смотреть на меня так, я сама наброшусь на него.
Мейсон ведет меня в комнату, которая оказывается его кабинетом.
— Садись.
Он указывает на стол, на котором стоит раскрытый лэптоп. Обойдя его, я сажусь в кресло и вижу открытый файл WORD.
— Хочешь, чтобы я печатала? — с легким удивлением спрашиваю я.
Он кивает.
— Я пишу новую книгу. Как у тебя со скоростью набора текста?
Ему стоило спросить об этом раньше.
— Я довольно быстро печатаю.
«Но входит ли это в мои обязанности?»
Не знаю, так как никаких договоров мы не подписывали.
— Разве у тебя нет специального человека для этого?
— Теперь есть. Ты. — Он указывает рукой на меня, на что я только хмыкаю.
Похоже на то, что он собрался по полной эксплуатировать меня в обмен на рекомендацию.
Следующие два часа полностью посвящены работе. Мейсон довольно быстро диктует, и я с трудом поспеваю за ним. Он ходит по комнате, четко проговаривая текст, и иногда становится у меня за спиной, глядя на то, как я печатаю. В такие моменты я напрягаюсь, и волоски на моем теле становятся дыбом от его близости. Я будто могу чувствовать силовое поле, окружающее его.
«Господи, дай мне сил».
— На сегодня достаточно, — останавливает меня Мейсон. Затем он обходит стол и, встав позади меня, наклоняется, опершись на столешницу. Его глаза сосредоточенны на экране, а я почти не дышу и боюсь пошевелиться, потому что мое тело очень остро реагирует на такой контакт с ним.
Я все же делаю осторожный вдох, и меня настигает его запах — легкий аромат геля для душа с древесным оттенком. Ничего резкого и отталкивающего.
Тепло потоком несется в нижнюю часть моего тела, сосредотачиваясь между бедер.
Мне надо убраться отсюда, пока я не стала умолять его заняться сексом со мной.
— Очень хорошо.
Голос Мейсона вдруг звучит приглушенно, теплое дыхание касается моей щеки. Он поворачивает голову и смотрит на меня, но отстраниться не пытается.
Я стискиваю бедра.
«Пожалуйста, не искушай меня».
— Дыши. Дыши, Лиса, — шепчет он, после чего выпрямляется и отходит.
Мое лицо пылает. Все тело будто горит огнем. Когда Мейсон проводит меня, и я оказываюсь на улице, вдыхая ночной, прохладный воздух, только тогда туман в моей голове начинает рассеиваться.
Руки дрожат, когда я завожу машину и выезжаю на дорогу.
И я даже больше не пытаюсь обмануть себя в том, что наши с ним отношения останутся в рамках рабочих.

ГЛАВА 4 

ЛИСА
«Ты нормально добралась?»
Когда я выхожу из ванной, уже переодевшись в пижаму и приготовившись ко сну, вижу, что Мейсон прислал мне сообщение.
Я хмурю брови, немного сбитая с толку этим посланием. Он обо мне волнуется? Вообще-то, это даже вроде как мило.
Я шлепаюсь животом на постель и печатаю ответ:
«Да, нормально».
Пожевав губу, добавляю:
«Почему ты спрашиваешь?»
Мне видно, что сообщение тут же становится прочитанным, и он набирает ответ.
«Ты так возбудилась. Не был уверен, что тебе безопасно садиться за руль».
Я моргаю, несколько раз перечитав текст. Он это серьезно? И что, это было так очевидно?
«Это так бестактно с твоей стороны!»
Я улыбаюсь, пока пишу.
«И знаешь, я могу с этим справиться. Я ВСЕ КОНТРОЛИРУЮ!»
Я нервно дергаю ногой, пока жду ответа от Мейсона.
«НЕ СОМНЕВАЮСЬ в этом. Но это не имеет СМЫСЛА. Почему ты хочешь отказаться от того, что так хорошо? И это может быть еще ЛУЧШЕ».
Я утыкаюсь лицом в покрывало и глухо стону. Думаю о тех вещах, что он делал со мной в номере отеля Савой.
Это было за гранью.
Лучше? Как это может быть лучше?!
«Ты мой преподаватель. И НАЧАЛЬНИК!»
У меня больше нет аргументов. Правда, я сама уже не понимаю, почему надо воздерживаться от секса с ним.
«Сейчас я не твой преподаватель. И не твой начальник. Я Мейсон Эверет, просто мужчина, который тебя хочет».
Я переворачиваюсь на спину, держа телефон над собой. Думаю над тем, что он написал. Если забыть о том, что он профессор в нашем университете и то, что я работаю на него, это все тот же мужчина из бара. Дико привлекательный, волнующий и может чуть опасный.
Незнакомец, чьи глаза прожигают меня насквозь, заставляя хотеть чего-то запретного, но такого приятного. Его губы на моей коже, словно обжигают ее. Пальцы касаются так умело и чувственно. Вкус скотча на языке. Жаркое дыхание и пот наших тел. А затем давление и ощущение идеальной наполненности.
Я зажмуриваюсь. Дыхание становится неровным.
Поджимаю пальцы на ногах и вновь будто чувствую, как его губы обхватывают мой клитор…
«Как именно ты меня хочешь?»
Мои пальцы дрожат, порхая по экрану.
«Сначала ты сядешь на мое лицо, расставив ножки и я стану вылизывать тебя, пока не почувствую твой оргазм у себя на языке».
Я всхлипываю, ярко представив эту сцену.
Да, пожалуйста!
«Затем ты возьмешь меня в рот, так глубоко, как сможешь. Будешь сосать его до тех пор, пока я кончу, и ты проглотишь все до капли».
Каждая клеточка моего тела пылает огнем. Задыхаясь, я быстро стягиваю пижамные шорты и влажные трусики, отбросив их куда-то в сторону.
«Следом за этим, я разложу тебя на своей постели, заставив широко развести ноги. Я буду трахать тебя так глубоко и жестко, заставляя тебя кричать».
Моя матка сокращается просто от того, что я это читаю. Мои пальцы теребят набухший клитор и растирают влагу, которой слишком много.
«После того, как твоя киска будет оттрахана как следует, я поставлю тебя на колени и возьму сзади. Мне надо трахнуть твою попку, Лиса».
Я изгибаюсь над постелью, поскуливая и кончая так сильно, что на глазах выступают слезы. Моя майка липнет к телу, так я взмокла. Меня трясет, по вискам стекает пот.
Я провожу языком по верхней губе, чувствуя вкус соли.
«Спокойной ночи, Лиса. Теперь твой сон должен быть очень приятным».
Он знает.
Из меня вырывается смешок. Конечно же, он знает, как его сообщения подействовали на меня.
«И тебе спокойной ночи, Мейсон. Надеюсь, тебе также было хорошо».
Затем я блокирую свой телефон, забираюсь под одеяло и почти мгновенно проваливаюсь в безмятежный сон.
* * *
— Извини, что опоздала! Засиделась в библиотеке и не знаю, как упустила время, — целуя отца в щеку, поспешно объясняю я.
Он успокаивающе улыбается мне.
— Все хорошо. Пойдем, поздороваешься с гостями.
Он приобнимает меня за плечи и ведет в самую большую комнату в доме, предназначенную для приемов. А их он и папина жена Мередит устраивает много. Сегодня как раз один из ежегодных приемов, которые отец проводит для университетской элиты, научной сферы штата и спонсоров.
Гости в шикарных нарядах; вышколенные официанты, разносящие им дорогие закуски и напитки. Сейчас я уже привыкла к этому, но помню, как впервые удивлялась всему, попав в этот дом.
— Здравствуй, дорогая.
Мередит, моя мачеха, подходит, чтобы поздороваться и мы целуемся в щеку. Мередит превосходно выглядит в свои пятьдесят, все еще подтянутая и стильная.
— Отлично выглядишь, — одобрительно замечает она, оглядывая меня.
На мне темно-синее платье с юбкой-колокольчиком. Лиф сделан так, будто у меня есть сиськи, хотя на самом деле они более чем скромные.
Я улыбаюсь.
— Спасибо, ты тоже.
Отец представляет меня гостям, которых я еще не знаю и я здороваюсь с уже знакомыми. Он не забывает упомянуть, что в следующем году я поеду в Колтех, чтобы изучать аэрокосмическую инженерию. В его голосе слышится гордость и это много для меня значит, потому что его не было рядом, когда я росла.
— С профессором Эверетом ты, скорее всего, уже знакома, — произносит папа, когда мы оказываемся возле компании мужчин, один из которых Мейсон.
Услышав свое имя, он оборачивается и когда видит меня, могу поклясться, в его глазах появляется замешательство.
Я с трудом сдерживаю улыбку.
«Сюрприз-сюрприз. То, что я дочь ректора, ты очевидно не знал».
— Мейсон, а это моя дочь Лиса. Она посещает ваш курс.
— Вообще-то, пап, профессор Эверет сделал меня своей ассистенткой, — сообщаю я, и не могу удержаться от веселья в глазах, когда смотрю на Мейсона. — Как раз хотела тебе сказать.
— Это замечательно! — радуется отец. — Верный выбор, профессор Эверет. Лиса очень способная молодая девушка.
Мейсон подносит свой напиток ко рту, сдержанно улыбаясь.
— Да, очень способная, ректор Вейланд.
Ирония в его словах понятна только мне. Отец же счастлив такому повороту событий. А я сбита с толку тем, что Мейсон разозлился, узнав, кто мой отец.
Серьезно, какая разница?
Я в замешательстве смотрю вслед мужчине, когда он извиняется и отходит.
МЕЙСОН
Я чувствую себя дураком. Сегодня мне пришлось притащиться на этот прием — чего я терпеть не могу, да еще и костюм напялить, вести эти унылые разговоры и объяснять богатым тупицам, которые не в состоянии понять суть моей работы, чем я, блядь, занимаюсь, потому что университет хочет срубить побольше бабла со спонсоров.
Но полный пиздец случился, когда я обернулся и увидел Лису, которую ректор Вейланд представил как свою дочь.
Какого хера?!
Я с трудом не рассмеялся, когда ректор назвал ее «способной». Нет, я не сомневался в этом и уже успел убедиться, что помимо убийственной внешности она обладает мозгами. Но в этот момент мне вспомнились совсем другие ее способности.
Например, то, как она прыгала на моем члене, словно заведенная и как сжималась ее киска вокруг меня.
И это больше не повторится. Потому что для меня не было преградой трахнуть Лису Монтгомери из Сент-Луиса. Но дочь ректора — другое дело. Это пахнет проблемами. То, чего мне сейчас совсем не нужно.
Ни одна киска в мире не стоит того.
Поэтому мне придется затолкнуть все свои фантазии о ней куда подальше и контролировать свои желания. Как бы сильно я ее ни хотел.
Я поворачиваю голову и ловлю на себе ее взгляд. Она выглядит встревоженной. А еще такой красивой. Это ее платье с чертовым декольте. Нахер она надела его?
Я думаю о ее сиськах. Они небольшие, но такие нежные, с маленькими острыми сосками. Так хорошо было чувствовать их у себя во рту. Мой член дергается, и я ругаюсь про себя, отворачиваясь.
Она присылает мне сообщение:
«Поднимись на второй этаж».
Я прячу телефон в карман, не собираясь отвечать ей. И она может не ждать, я не приду.
ЛИСА
Я почти потеряла надежду дождаться Мейсона, когда наконец-то вижу, как он появляется в коридоре. Сегодня он выглядит непривычно, но, боже! как же ему идет этот костюм!
Черные прямые брюки свисают с бедер, ворот черной рубашки свободно расстегнут, придавая ему слегка небрежный, умопомрачительный вид.
У меня едва слюни не капают.
— В чем дело?
Его голос, как и глаза, сквозят равнодушием, ничем не выдавая в нем мужчину, который два дня назад заставил меня кончить своими сообщениями.
Я немного напугана его настроением, но решаю действовать. Беру Мейсона за руку и вхожу в ближайшую дверь, заводя в свою комнату. Толкаю его спиной к двери и, приблизившись, шепчу в его губы:
— Хочу, чтобы ты сделал все, о чем писал. Хочу кончить с тобой, а не от своей руки, представляя тебя.
Мейсон смотрит на меня, оставаясь безучастным. Это поднимает панику во мне. Не мог же он охладеть ко мне только потому, что я дочь ректора!
— Будь тем мужчиной из бара! Снова.
В моем голосе дрожь. Что, черт возьми, происходит? Почему он не реагирует?
— Я ваш профессор, мисс Монтгомери. — Он отстраняется от меня, поправляя свою рубашку, будто я замарала ее. Серые глаза становятся льдом. — И ваш начальник. А вы забываетесь. — Он подходит ко мне ближе и с тихой угрозой добивает меня: — Мне бы не хотелось заявлять на вас в дисциплинарную комиссию. Поэтому держите свои фантазии при себе.
И вот так, с легкостью размазав меня своими словами, Мейсон покидает мою комнату.
* * *
— Весь вечер будешь тут прятаться?
Я скидываю туфли и выбираюсь на крышу, устраиваясь рядом с Кори.
— Дай сюда.
Брат делает затяжку, прищурившись, и передает мне сигарету с травкой. Я тоже делаю затяжку, глотая сладковатый дым.
— У тебя что случилось?
Я мотаю головой, затягиваясь повторно. Потом прижимаюсь подбородком к плечу и ворчливо признаюсь:
— Я только что почти умоляла своего преподавателя трахнуть меня в моей комнате, а он сказал, что заявит на меня в дисциплинарную комиссию.
Кори ржет, запрокинув голову. Я пихаю его ногой.
— Эй! — Он трет колено, морщась.
— Это не смешно. — Вздыхая, я повторяю затяжку и возвращаю сигарету брату.
— Что случилось? — Он мягко смотрит на меня. — Давай, я больше не буду смеяться.
Я недоверчиво выгибаю брови, и он добавляет:
— Обещаю!
И я рассказываю ему все. Все. Он единственный человек в мире, от которого у меня нет секретов. Он знает обо мне больше, чем Обри.
— Почему ты не сказала ему, чья ты дочь?
При упоминании нашего отца его лицо слегка искажается. Его отношения с папой натянутые, потому что брат решил идти своей дорогой, отказавшись от пути, который пророчил ему отец.
— А это важно? — недоумеваю я. — И в какой момент я должна была это сделать? Между тем, как он написал, что хочет меня вылизать и трахнуть в задницу?
— А профессор Эверет знает толк в веселье, — со смешком замечает Кори.
Я тоже улыбаюсь.
— Ты расстроилась? — Его лицо становится серьезным.
Я дергаю плечами. Мне вдруг хочется плакать.
— Ты запала на него? — тон Кори звучит понимающе.
Я выдыхаю, чувствуя себя несчастной.
— Наверное. Не знаю. Я думала… Из этого могло что-то получится. Возможно, это был бы только секс, но очень хороший секс.
— Может он отойдет и еще захочет… сделать с тобой все те грязные вещи, которые я не буду называть, потому что ты моя сестра.
Кори улыбается мне, и я отвечаю ему тем же. Когда я росла, то не знала, что у меня есть брат. О существовании Кори мне стало известно в шестнадцать лет, но с тех пор, вот уже более пяти лет, мы неразлучны.
Я люблю его и благодарна вселенной, что он у меня есть.
— Знаешь, что нам надо? — вдруг спрашивает он.
Я с подозрением смотрю на него.
— Что?
— Набухаться.
Решение всех его проблем всегда сводится к тому, чтобы набухаться.
— Пойдем.
Он поднимается и тянет меня за собой.
— Мы не можем уйти! — протестую я, но мне очень хочется.
— Еще как можем. Мы можем все, что пожелаем, детка!
Я смеюсь и позволяю своему крутому брату увести меня за собой.

ГЛАВА 5 

ЛИСА
«Ты так и не узнаешь, как глубоко я могла бы взять тебя в рот и не узнаешь, как хороша я в минете. А я хороша в нем, очень. Теперь живи с этим».
«Меня еще не брали сзади, но твое сообщение пробудило во мне интерес. Думаю, я попробую это скоро. Не с тобой».
«Прямо сейчас моя киска очень мокрая и хочет, чтобы ее приласкал… Парень, который пялится на меня весь вечер. Сегодня я буду оттрахана. Не тобой».
«Ты придурок, Мейсон. Умный, но придурок».
Я пьяная, злая и прячусь от своего брата и Обри, потому что они запретили мне писать ему. Я отправила ему кучу сообщений, но он пока еще не видел их. Наверное, потому что посылала их одно за другим в течение двух минут.
«О, и можешь жаловаться на меня в дисциплинарную комиссию. Или в полицию нравов. Да хоть самому Папе Римскому. Потому что знаешь что? Иди ты на хуй, Мейсон!»
Все, я закончила.
Я прячу телефон в карман своих кожаных штанов и пробираюсь к бару. Мне нужно больше алкоголя. И парень, который вытеснит мысли о Мейсоне из моей головы. А еще мне, наверное, стоит вспомнить, что такое секс. Нормальный секс, а не имитация. Потому что последний мужчина, с которым я была — Мейсон-Гондон-Эверет.
Возле бара не протолкнуться. Два бармена снуют туда-сюда, но все равно с трудом справляются с заказами. Если я хочу выпить, мне придется подождать.
— Лиса, — зовет меня знакомый голос.
Я оборачиваюсь, и мое лицо искажается, когда вижу Дилана Паркера.
Он смеется.
— Смотрю, ты мне рада.
— Так же, как и когда узнала, что Санта Клауса не существует.
Дилан опирается локтем о стойку, оценивающе оглядывая меня.
Он забыл, как мы расстались?
— А ты все также хороша, — произносит он.
— А ты до сих пор трахаешь все, что шевелится?
Мы с ним буравим друг друга взглядами. Наши отношения были… взрывоопасными. Мы встречались полгода, постоянно ссорились, бесили друг друга и трахались. Все время, когда не хотели убить друг друга. Затем я узнала, что член этого уебка успевает ублажать не только меня.
Последняя наша ссора была бурной. Дилан бросил меня возле отеля Савой, где я встретила Мейсона.
Черт! Снова он!
Арр!
— Не пора ли перестать злится на меня, Лис? — предлагает Дилан. — Лучше скажи, что скучала по мне.
Он кладет ладонь на мое бедро, и я опускаю глаза, не уверенная, врезать мне ему или использовать как средство отвлечения. У меня не осталось чувств к Дилану, но наш секс был хорош.
Хотя бы раз?
— Вот я скучал, — добавляет он.
Я усмехаюсь, качая головой. Да, конечно, будто ему было когда.
— Не пудри мне мозги, Дилан.
Он улыбается мне своей обаятельной, озорной улыбкой.
«Ты не будешь с ним спать. Ты не настолько пьяна».
До нас доходит очередь и девушка-бармен спрашивает, что мы будем. Дилан заказывает мне ром с колой, а себе виски.
— Если думаешь, что сможешь залезть ко мне в трусы, если напоишь, то обломишься, — предупреждаю я.
Он смеется.
— Мне всегда нравился твой язычок, Лиса.
Я закатываю глаза и отпиваю свой напиток. Мне так паршиво из-за ситуации с Мейсоном, что я даже готова терпеть компанию изменника бывшего.
— Я не лгу, — говорит Дилан и я смотрю на него в молчаливом вопросе. — Я правда вспоминал о тебе. — Он подается вперед. — Помнишь те вещи, которые ты делала своей…? — Его глаза вспыхивают. — Ты так сильно сжимала его.
«Он просто хочет раскрутить тебя на секс».
— Не только я, — отзываюсь ядовито, чем вдруг смущаю его.
— Знаю, — сокрушается он. — Я был идиотом.
— Был?
— Окей, я заслужил.
Дилан заказывает мне вторую порцию рома с колой. Я чувствую, что все закончится тем, что я окажусь в его постели. Или машине. Или еще где-нибудь. Мне плевать, главное, он не отвергает меня. В отличие от Мейсона.
Я фыркаю при мыслях о нем.
— Что?
Дилан воспринимает это на свой счет, но я качаю головой.
«Профессор Эверет, убирайся нахрен из моей головы!»
Телефон в кармане штанов издает вибрацию. Я провожу пальцем по экрану, снимая блокировку.
«Ты слишком хороша для этого уебка».
Я хмурюсь, затем перечитываю сообщение Мейсона.
Какого…
Вскинув голову, я оглядываюсь и вдруг вижу, что он стоит в нескольких метрах от нас и смотрит на меня.
Ну и как он узнал, где я? Совершенно точно уверена, что не писала ему название клуба.
Во мне закипает злость. Как он смеет? Да кто он вообще такой?!
«Пошел на хер, Мейсон! Кто, блядь, спрашивал твое мнение?!»
— Лиса? — зовет меня обеспокоенный Дилан.
Я мотаю головой, отталкиваю его и, соскользнув со стула, спешу убраться от него, а заодно и Мейсона.
Меня топят эмоции. Хочется плакать или драться. Расталкивая людей у себя на пути, я добираюсь до двери с табличкой «Только для персонала», толкаю ее и оказываюсь в узком коридоре.
Кто-то хватает меня за руку. Я дергаюсь.
— Отвали!
— После всех твоих замечательных сообщений? — зло усмехается Мейсон и качает головой. — Я так не думаю. Ты ведь хотела, чтобы я пришел, не так ли?
Он прислоняется своим лбом к моему и от его взгляда мои внутренности начинают плавиться. Энергия между нами вибрирует и потрескивает от высокого напряжения.
— Нет, не хотела. Если ты не понял, мне было хорошо, пока ты не приперся, — бормочу я, но это звучит так неубедительно.
Мейсон улыбается. От его улыбки мурашки бегут у меня по спине.
— Ты такая врунишка, Лиса, — укоряет он, опускает свои ладони на мои ягодицы и вжимается бедрами в меня, давая почувствовать, какой он твердый.
Я всхлипываю. Моя голова кружится, но от алкоголя или от этого мужчины, я не знаю. Мейсон расстегивает мои штаны и, запустив в них руку, сдвигает мои трусики в сторону и растирает мою влагу вокруг клитора.
Мне кажется, я медленно умираю.
— Ты, блядь, вся мокрая, — рычит он, губами касаясь линии моей челюсти и задевая мочку уха. — Из-за меня. И твоя попка обязательно будет оттрахана. Мной. — Рукой, которая не находится у меня в штанах, он щипает меня за сосок сквозь тонкую ткань топа.
Я стону и Мейсон быстро, отрывисто целует меня, заглушая звуки. Затем опускается передо мной на колени, задирает топ и целует меня в живот. Стягивает штаны, обжигая поцелуями бедра, и прижимается ртом к треугольнику между ног, целуя меня сквозь белье.
Перед глазами все плывет. Я хватаюсь за волосы Мейсона, боясь свалиться. Мне кажется, я отпихиваю его, но лишь сильнее прижимаю его к себе.
Мейсон сдвигает белье в сторону и его горячий рот медленно сводит меня с ума. Это настоящее безумие. Этот мужчина сжигает меня.
Нас могут увидеть в любой момент, но мне плевать. Я просто хочу, чтобы это не заканчивалось. Но когда я кончаю, и искры едва не летят из моих глаз, я понимаю, что больше не выдержу.
— Хватит… — хрипло умоляю я, потянув Мейсона за волосы. — Не могу… больше!
Он поднимается, дыхание рывками вырывается из его груди. Взгляд пылает дикой жаждой и похотью. Мейсон сгребает мои волосы в кулак и целует так сильно, что становится больно. Наши языки сплетаются, я чувствую свой собственный вкус, и это вновь запускает во мне желание.
— Чувствуешь, какая ты охуенная? — бормочет он. Его голос вибрирует. — Какая вкусная?
Я всхлипываю в его рот, заводясь еще сильнее. Я люблю секс и у меня не было недостатка в нем, но…
Святые небеса! Этот мужчина делает меня неуправляемой и зависимой от секса с ним.
МЕЙСОН
Я бросаю ключи от машины на стол в прихожей своего временного дома и иду сразу к бару, потому что мне надо выпить и не думать, нахрен, как она предлагала мне себя, а я отказал ей. Не просто отказал, а повел себя как последний ублюдский мудак. Какого хера я грозил ей дисциплинарной комиссией? Какого хера я такой ебнутый?
Зато теперь она точно не подпустит меня к себе.
Хорошо, это хорошо. Отлично, блядь!
Мне надо держаться от нее подальше. Даже если для этого надо быть мудаком.
«Любой ценой держи ее на расстоянии».
Даже если твои яйца взорвутся к чертям.
Я слышу, как на мой телефон одно за другим приходят сообщения. Скорее всего, это Ханна. Ей нравится посылать мне разные картинки и стикеры.
Допиваю скотч и подхожу к дивану, на который бросил свой мобильный.
Все сообщения от Лисы. Я читаю одно за другим и перечитываю, закипая и одновременно с тем заводясь. Ее слова такие злые, яростные и наполненные страстью.
О каком парне, она, черт возьми, пишет?
Мне не должно быть дела до этого. Даже если она и правда собирается трахнуться с каким-то парнем. Но мысль об этом как удар со всего размаху под дых.
«Какого хуя, Лиса?»
Я быстро нахожу ее профиль в Инстаграм, потому что уже давно отслеживаю его. Вот такой я придурок. Она довольно активна в социальных сетях и, бинго — она выложила новое фото час назад с указанием места. Это в клубе Пасадена, на машине я доберусь туда за пятнадцать минут.
Хватаю ключи и быстро выхожу из дома, мрачно буравя фото глазами. Лиса, ее подруга Обри и какой-то парень примерно их возраста дурачатся на камеру.
Во мне поднимается ревность — не помню, когда испытывал что-то подобное в последний раз. Она об этом парне писала? С ним она собралась трахнуться?
Нет, блядь, я так не думаю.

ГЛАВА 6 

МЕЙСОН
Пелена застит мне глаза, когда вижу ее у бара с тем мудилой, с которым она была, когда я впервые встретил ее. Они сидят очень близко друг к другу и его клешня на ее ноге.
«У тебя был шанс, чувак. Больше никогда».
Я отправляю ей сообщение, наблюдая, как она хмурится, когда читает его.
Платье, в котором она была на приеме, сменили кожаные штаны и тонкий светлый топ на лямках. Судя по всему, она без лифчика. И мне почти физически больно от того, что она позволяет этому уебку трогать себя.
Лиса оглядывается, замечает меня и на ее лице вспыхивает гнев. Она быстро печатает ответ, потом срывается с места, и я следую за ней, боясь упустить в толпе.
Она похожа на дикую кошку, но на дне зеленых глаз я вижу блеск готовых пролиться слез. Лиса вырывается, но я не собираюсь отпускать ее.
Я не планировал западать на нее. Меньшее, что мне надо, это любовные отношения и все это дерьмо с ними связанное, потому что моя жизнь и без того сложная. Но, дьявол, когда она обернулась ко мне тем вечером возле отеля Савой и взглянула на меня своими глазищами, я понял, что эта девушка — настоящая беда и совершенно точно гарантирует проблемы.
— У тебя раздвоение личности? — шепчет она, задыхаясь от интенсивности наших поцелуев. — Кто ты сейчас — профессор Эверет или просто Мейсон из бара?
Она язвит, но боль в глазах выдает ее. Ее волосы в беспорядке, на щеках проступил румянец и от моих поцелуев опухли губы.
Великолепная.
— Тот, кто собирается трахать тебя всю эту ночь, — низко отзываюсь я, всасывая ее язычок в свой рот.
Она такая пьянящая, страстная и так хорошо мне подходит. Не думаю, что когда-нибудь смогу насытиться ей.
Я подхватываю Лису на руки, и она опутывает меня своими руками и ногами. Задыхаясь, мы целуемся так, будто от этого зависит наша жизнь.
Звонок ее телефона заставляет ее спрыгнуть на пол. Я не сразу понимаю, что происходит. Она чертыхается, поморщившись, когда подносит мобильный к уху.
Я пытаюсь догнать свое дыхание.
— Я в порядке, не паникуй, — отвечает она кому-то, бросив на меня тревожный взгляд. Слушает, что говорит ей парень в трубку — мне слышно, что это мужской голос, и я думаю о том, кто он такой и какие у них отношения. — Нет, не одна, но, правда, все нормально. — Внезапно она улыбается и ее лицо розовеет. Она смотрит на меня из-под ресниц. — Да, с ним.
Они что, обо мне говорят?
Я выгибаю брови, глядя на нее в молчаливом вопросе.
— Я тоже тебя люблю. Пока.
Лиса выключает телефон и чуть смущенно улыбается мне.
— Кто это был?
«Кому ты сказала, что тоже его любишь?»
— Мой брат. Они с Обри потеряли меня.
— Парень на фото — твой брат?
Она моргает, затем до нее доходит.
— Ты видел мое фото в Инстаграм?
— Именно так я и узнал, где ты.
Она кивает. Легкая улыбка блуждает по ее губам. Мы стоим напротив друг друга и просто молчим. И я понимаю, что эта девушка меня погубит. Она обязательно это сделает.
ЛИСА
В машине Мейсона я засыпаю. Усталость вдруг наваливается на меня, и я проигрываю борьбу со сном.
Тихий голос Мейсона зовет меня, но мне так хорошо. Совсем не хочется открывать глаза.
— Приехали. Давай, я отведу тебя в постель.
Мейсон отстегивает мой ремень и гладит по щеке, прежде чем взять на руки.
— Поставь! Я дойду, — протестую я, делая над собой усилие.
— Уверена?
Я киваю, и он ставит меня на ноги.
— Прости, — бормочу я, когда Мейсон помогает мне лечь на кровать и стягивает с меня штаны.
Простыни приятно холодят кожу.
— За что?
Он снимает с меня топ, и я с трудом поднимаю руки, чтобы ему было удобно.
— У тебя были планы, но я просто отключаюсь.
Он издает мягкий, грудной смех и, вытянув чистую футболку из комода, надевает на меня.
— Спокойной ночи, Лиса, — укрывая меня одеялом, шепчем Мейсон, и меня окончательно затягивает в сон.
* * *
Я просыпаюсь, когда за окном зарождаются утренние сумерки. Приподнявшись на локте, смотрю на спящего рядом Мейсона. Он лежит на животе, обхватив руками подушку. Не удержавшись, веду кончиками пальцев по коже на его спине, ставшей холстом для тату-мастера.
Мне хочется трогать и касаться его все время. И это очень похоже на манию. Я подаюсь вперед, чтобы рассмотреть рисунок на его правом плече. Это изображение женских рук, которые держат в раскрытых ладонях сердце. С внезапным уколом ревности думаю о том, какое значение для него имеет эта татуировка. Мне хочется рассмотреть все детали, но в комнате еще слишком мало света.
Я наклоняюсь и целую Мейсона в плечо, затем забираюсь сверху и, скинув футболку, грудью прижимаюсь к его спине, лицом зарывшись в шею.
— Это лучшее пробуждение, которое у меня было.
Из-за подушки его голос звучит приглушенно.
Я прикусываю мочку его уха, грудью потираясь о него. Внезапно Мейсон переворачивается, удерживая меня на себе, и не дает упасть. Кожа к коже, глаза в глаза. Воздух становится плотным и горячим. Это перестает быть забавным. Я стремительно тону, потому что он — это целый, бескрайний океан, а я маленькая и ничто против него.
Прежде, чем у меня разыграется паника, он меня целует. Сразу дает понять, чего хочет и что возьмет все без остатка. Язык скользит в мой рот, всасывает, лижет, разжигая огонь в крови. Я стону. Дыхание спирает в груди. С каждым вращением наших языков мое желание нарастает как по спирали накала.
Я понимаю, что время игр прошло, когда Мейсон кладет меня на спину и, потянувшись, достает из тумбочки презерватив. Потемневшие глаза не отпускают меня, в них голод и решительность. Никто не смотрел на меня так прежде. Ни один из моих бывших.
Мейсон быстро раскатывает презерватив по члену. Стягивает с меня трусики и, подхватив под коленки, подтягивает к себе. Я опускаю веки, полностью окунаясь в ощущения, когда мое тело раскрывается и принимает его.
Его напор и давление; то, как плотно я обхватываю его, вызывает волнующую, сладкую дрожь по телу. Мой рот приоткрывается, я издаю тихий стон, и затем прихватываю нижнюю губу зубами, когда он раскачивает бедрами, проникая еще глубже.
Его руки скользят по моей коже, груди, шее. Пальцы щипают соски, и словно извиняясь, он тут же лижет их, вырывая всхлипы из моего горла.
Все напряжение и желание, что копились во мне последние недели благодаря Мейсону, находят выход и вырываются наружу. Я не сдерживаюсь, позволяя стонам и звукам удовольствия срываться с губ. Я пропускаю через себя и растворяюсь в каждом его скольжении; в каждом глубоком проникновении.
— Смотри на меня, — хрипло велит Мейсон, и я послушно распахиваю глаза, готовая кончить только от того, с каким поглощающим огнем он смотрит на меня.
Движения Мейсона становится резче и хаотичней. Его руки сильней, до боли сжимают мои бедра, пока он насаживает меня на себя. Мои лопатки отрываются от постели, я выгибаюсь и вскрикиваю, принимая первые импульсы оргазма, которые следуют один за другим, усиливаясь. Внутренние мышцы моего тела сокращаются, сжимая член Мейсона, и он стискивает челюсти, но сдается, кончая следом за мной.
Мы оба мокрые и нас все еще трясет. Мейсон накрывает меня собой, зарывается лицом в мою шею, пока восстанавливает свое дыхание. Подняв руки, я обнимаю его, желая продлить этот момент как можно дольше.
* * *
После душа меня ждет завтрак. Мейсон зовет меня за стол, наливает кофе, велит положить себе на тарелку омлет, тост и фрукты и все съесть, потому что мне нужно восстановить силы.
Сам он читает утреннюю газету. На нем простая белая футболка, серые тренировочные штаны и очки. Я жую тост, смотрю на него и думаю о том, что хочу его трахнуть.
— Не пялься, — раздается его голос из-за газеты.
Я ухмыляюсь.
— Как ты знаешь, что я пялюсь?
Он опускает газету и строго смотрит на меня.
— Чувствую.
— Тогда перестань таким быть, может и перестану.
— Каким?
— Таким, от которого у меня все внизу влажно.
— Мне нравится, что я делаю тебя мокрой, — серьезно отзывается мужчина.
Я хмыкаю, слизывая кленовый сироп с верхней губы, а он с невозмутимым видом возвращается к чтению газеты.
Откинувшись на спинку стула, я поднимаю ногу и ступней принимаюсь массировать член Мейсона сквозь ткань штанов. У меня игривое настроение и хочется подразнить его.
На этот раз он откладывает газету, а я смотрю на него с весельем в глазах, как бы говоря: «Я не дам тебе спокойной читать эту чертову газету, смирись с этим».
На лице Мейсона не отражается ни одной эмоции. Его выдержке можно позавидовать. Но член в его штанах постепенно увеличивается и становится твердым. По моим губам блуждает улыбка. Внезапно я поднимаюсь, обрывая свою ласку, и иду к лестнице, спиной ощущая его прожигающий взгляд.
Ступив на первую ступеньку, демонстративно стягиваю с себя его футболку и, швырнув ее на пол, поднимаюсь на второй этаж, давая ему отличную возможность оценить вид сзади.
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ЛИСА
Домой я попадаю только к вечеру. Мне нужна чистая одежда и завтра с утра надо быть в университете, иначе я бы осталась у Мейсона, чтобы только и делать, что заниматься сексом с ним.
Мы идеально друг другу подходим. Наше притяжение, химия между нами — это все поражает. Я готова отдаваться ему снова и снова, снова и снова. От него у меня крыша едет.
На моих губах дурацкая улыбка, когда я вхожу в дом. Но она тут же сползает с лица, когда я вижу плачущую на диване Обри.
— Обс! — Я кидаюсь к ней, и она отворачивается от меня, пряча лицо. — Милая, в чем дело?
Она только молча качает головой. А я в панике думаю о том, что могло случиться пока меня не было.
— Обс, скажи мне! Тебя кто-то обидел? — умоляю я.
Подруга поднимает голову, глядя на меня опухшими от долгого плача глазами. Обри не из плакс, поэтому должно было произойти что-то серьезное.
— Кори.
Имя моего брата — единственное, что она выдыхает, но в нем заключается вся ее боль.
Воздух покидает мои легкие. То, что она так несчастна из-за моего брата, к сожалению, не удивляет меня. Это не в первый раз. То есть, прежде она не лила столько слез из-за него, но он успел попортить ей нервы.
— Что он сделал? — тихо спрашиваю я. Меня терзает чувство вины из-за того, что я ушла и оставила их одних.
Это никогда не заканчивается хорошо.
— Спроси лучше, что я сделала, — хмурится она, смахивая слезы со щек. — Я снова наступила на те же грабли. Идиотка — ничему меня жизнь не учит! — сокрушается Обри.
Я догадываюсь, что случилось. Они оказались в одной постели. Снова. Затем мой брат сделал какую-то фигню. Снова. Они поссорились, и теперь Обри льет из-за него слезы.
— Мне жаль, — вздыхаю я. Каждый раз, когда Кори лажает, я чувствую, будто это моя вина.
— Я знаю, что твой брат эмоционально незрелый, недолюбленный и закомплексованный ребенок, — резко говорит Обри. — И вообще — еще та шлюха, но отчего-то каждый раз обнаруживаю себя в его постели!
Даже если бы я и хотела ей возразить, то не смогла бы. К сожалению, он, правда, такой. Я люблю его — он мой брат и самый близкий человек для меня, но он может быть еще тем козлом.
У них с Обри непростая история взаимоотношений.
— Хочешь, я побью его? — осторожно улыбаясь, предлагаю я.
Обри фыркает, но затем на ее губах мелькает улыбка.
Я могла бы сказать, что ей давно пора принять факт того, что Кори тот, кто он есть. Я могла бы напомнить ей случаи, когда он снова и снова был с ней полным придурком. Я могла бы, но я этого не делаю. Я должна быть ей лучшей подругой и если надо, за компанию поругать «этого чмошника», а не тыкать в лицо ее ошибками.
— Не знаешь, почему твой брат нравится мне? — Обри шмыгает носом, а я сажусь рядом и обнимаю ее. — Он ужасный, отвратительный просто! Но меня к нему влечет! Это мазохизм, да?
— Может, немножко?
Она сокрушенно качает головой.
— Нам надо выловить его, связать и обрить его голову! — ворчит она. — Это все его волосы — мне так нравятся его волосы, я устоять не могу!
Я смеюсь, радуясь, что она немного отошла. Господи, Кори лучше не попадаться ей на глаза в ближайшее время. Да и мне тоже.
— А ты где была? — Она вдруг заинтересованно смотрит на меня, и я немного смущаюсь. — У Мейсона?
Я медленно киваю.
— Значит, ты не собираешься с ним спать, да? — улыбается Обри.
Я только развожу руками.
— Я пыталась. Но он слишком хорош, чтобы ему сопротивляться.
Она морщит нос.
— Да, в этом и есть наша проблема. Нас привлекают неподходящие парни, и затем мы страдаем.
Я киваю, соглашаясь, а про себя думаю, что не хочу страдать из-за Мейсона. Может мне повезет?
Когда Обри полностью в норме, я ухожу в свою комнату и пишу Кори.
«Ты долбанный мудак!»
Он отвечает почти сразу:
«Все так плохо?»
Я закатываю глаза и раздраженно печатаю:
«Она плакала! Из-за тебя! Обс плакала! Сколько еще ты будешь делать это с ней?! Просто, нахрен, не трогай ее!»
Я в ярости. С меня достаточно того, что он делает. Знаю, он считает, что в этом ничего нет, и Обри понимает, что все несерьезно, но она надеется. Каждый раз надеется, что все будет по-другому.
«Я не хотел, Лис. Честно».
Эти его оправдания! Постоянно одно и то же.
Обри права — Кори эмоционально незрелый и мне грустно от этого. Мне бы хотелось, чтобы он был счастлив, но я знаю, что он полностью несчастен.
Это убивает меня.
«Тебе пора повзрослеть. Хватит быть говнюком, Кори!»
Я сердито швыряю телефон на постель, больше не собираясь продолжать этот разговор. Ухожу в ванную, раздеваюсь и встаю под душ. Я думаю о своем брате и том, что он делает со своей жизнью. Как отталкивает любого, кто пытается пробиться сквозь его защитную броню.
Мой брат из тех, кто много улыбается, за улыбками пряча свою боль. Меня убивает то, что я не в силах повлиять на это и сделать его хоть чуточку счастливей.
Я знаю, что ему пришлось нелегко. Знаю, что он сталкивается с непониманием папы, который хотел видеть его в науке, а не художником, но Кори не может оправдывать этим все дерьмо, которое творит.
После душа я сушу волосы, надеваю пижаму и забираюсь в постель. Поколебавшись, поднимаю телефон. Кори прислал мне сообщение.
«Я люблю тебя. Пожалуйста, хотя бы ты не ненавидь меня».
Это лишает меня дыхания. Слезы выступают на глазах. И как бы я на него не злилась, мое сердце сжимается от боли за него.
«Никогда. Этого никогда не случится. Я тоже тебя люблю».
* * *
— Лиса! — окликает меня Дилан возле кабинета Мейсона.
Я оборачиваюсь. Мой бывший подходит ближе, одаривая меня своей обаятельной, подкупающей улыбкой. Признаюсь, она сыграла не последнюю роль в том, что я поддалась чарам Дилана Паркера.
Его улыбка действует самым губительным образом на девушек.
— В чем дело? — неприветливо спрашиваю я, давая понять, что не хочу тратить свое время на него.
— Ты так неожиданно убежала в субботу. Я чем-то обидел тебя? — беспокоится Дилан, будто ему не насрать.
— Меня давно перестало обижать что-либо, связанное с тобой, — хмыкаю я. — Мне захотелось уйти, и я это сделала.
Дилан хмурится, потому что мой ответ его не удовлетворяет. Похоже, так просто он не отстанет, а мне хочется поскорее от него отделаться.
— Послушай, я подумал, мы могли бы попробовать еще раз, — заявляет парень, а я, обалдев, пялюсь на него.
Он же не может говорить это всерьез?
— Что?
— Знаю, знаю — тебе это сейчас кажется сумасшествием, — торопливо произносит Дилан.
Я усмехаюсь.
— Не кажется — это так и есть.
— И все же, — он поднимает руку, не соглашаясь со мной, — ты не можешь отрицать, что нам было хорошо вместе. Я все еще думаю о нас, — понижает он голос, опуская взгляд на мои губы.
У меня нет слов от его наглости. И это говорит мне он, тот, кто не гнушался потрахивать девок на стороне, пока мы встречались?
— Дилан, ты бредишь, если думаешь, что я соглашусь на это, — насмешливо бросаю я.
— А я думаю, ты зря отказываешься, — не унимается он. — Ты же помнишь, какой у нас был секс? — Его глаза горят. — Разве ты не хочешь этого?
Я не успеваю ничего ответить, потому что в этот момент появляется Мейсон. Он останавливается позади Дилана, поэтому мой экс-парень не видит направленного на него убийственного взгляда.
— Мисс Монтгомери, — сухо обращается ко мне Мейсон, — разве у вас нет никакого срочного задания?
Мейсон проходит мимо Дилана, едва не задев его своим плечом и отперев дверь, держит ее распахнутой для меня.
— Я занята, Дилан, — быстро говорю я, проходя в кабинет.
Мейсон заходит следом, заперев дверь.
— Чего он хотел? — хмурится мужчина.
Да он по-настоящему зол.
— Предложил мне вернуться к нему, — весело отвечаю я, несмотря на его мрачный вид. — Дилан решил, что я захочу возобновить наши отношения.
Я улыбаюсь тому, насколько все это нелепо. Дилан Паркер остался для меня в прошлом. Я давно перестала сокрушаться из-за него.
— А ты хочешь?
Мейсон делает шаг в мою сторону. Его серые глаза полностью сосредоточены на мне. Я чувствую некую опасность, исходящую от него. Я не тороплюсь с ответом. Его настроение и ревность заводят меня.
Я молчу. Мейсон подходит ко мне совсем близко, и я поднимаю голову, чтобы смотреть ему в глаза.
— Хочешь его? — низко повторяет он. В потемневших глазах пляшет огонь. Я чувствую горячее дыхание на своем лице.
— Нет, — выдыхаю я, медленно покачав головой.
— Чего ты хочешь?
Мейсон запускает руку в мои волосы и сжимает пряди в ладони. Его сила и властность сводят меня с ума. Мне хочется подчиняться ему, быть послушной и доставить удовольствие. До него я не замечала в себе такой покладистости.
— Я хочу показать тебе, — отзываюсь я, затем веду ладонями вниз по его груди и животу, останавливаясь на ремне.
Я расстегиваю ремень и джинсы Мейсона, опустившись перед ним на колени. До меня доносится его участившееся дыхание, и то, что это я так действую на него, обостряет мое собственное желание.
Член Мейсона твердый и полностью готовый для меня. Я поднимаю голову и смотрю на мужчину перед тем, как подаюсь вперед и впускаю его в свой рот. Я ласкаю его неторопливо, словно дразня, желая продлить его удовольствие и накалить до предела. До меня доносится звук отяжелевшего дыхания Мейсона, и я ускоряюсь, заводясь не на шутку.
Чувствую, как он увеличивается и подергивается у меня на языке. Обхватываю его рукой, помогая себе — оргазм Мейсона близок и я хочу сполна ощутить этот момент.
— Остановись, — внезапно велит он низким голосом.
Я замираю и, разжав губы, поднимаю голову, встречаясь с его сумрачным взглядом.
— Хочу, чтобы ты встала и положила руки на стол, — указывает мужчина.
Горячая волна прокатывается по телу, когда я исполняю его пожелание. Моя грудь бурно поднимается и опадает от взволнованного дыхания, выдавая мое возбужденное нетерпение.
— Разведи ноги шире, — командует Мейсон, и я слушаюсь, предвкушая момент, когда почувствую его в себе.
Мейсон кладет ладонь на мою поясницу, вынуждая прогнуться ниже. Берется за мою юбку и тянет вверх, до самого пояса, обнажая мои ягодицы.
Желание горячим узлом стягивает низ живота. Чувствую, как становлюсь мокрой с бешеной скоростью и кусаю губы, сдерживая мольбы поторопиться. Не вижу, но знаю, что Мейсон рассматривает открывшийся перед ним вид. Кожей ощущаю взгляд его взгляд, скользящий по мне.
Мое дыхание замирает, когда мужчина сдвигает в сторону мои трусики и пальцами проводит между мокрых складок, касается клитора, растирая мою влагу вокруг.
Я слышу, как его дыхание вновь становится тяжелым. Мои ногти царапают поверхность стола, я толкаюсь назад одновременно с тем, как его палец проникает в меня, а следом за ним второй. Всхлипываю, желая большего, погибая от потребности получить его.
— Такая нетерпеливая, — бормочет Мейсон, свободной рукой сжимая мою грудь под тканью блузки.
Его твердый и горячий член касается моей ягодицы. Да он и сам на пределе своего терпения.
— Я хочу тебя! — выдыхаю я сдавленным шепотом, оглянувшись на него через плечо. — Трахни меня, малыш!
Мейсон обжигает меня своим напряженным взглядом. Его пальцы покидают мое тело, он обхватывает член ладонью и скользит между моих ягодиц, головкой утыкаясь в мой центр.
Мои веки опускаются сами собой, когда дюйм за дюймом мое тело принимает его. Моя киска сжимается от желанного контакта, чтобы тут же быть растянутой его сильной, твердой плотью.
Я падаю животом на столешницу, сдаваясь под его напором. Мои ягодицы плотно прижаты к паху Мейсона и его член во мне до самого основания. Чувство наполненности им удивительное, мне хочется продлить эти ощущения как можно дольше, но когда Мейсон начинает двигаться, я хочу, чтобы он не останавливался.
Я толкаюсь назад, встречая его толчки, и быстро подстраиваюсь под них, синхронизируя наши движения. С каждым ударом темп наших тел нарастает, комната наполняется громким дыханием, стонами и звуками секса.
— Вот так… да… Быстрее! — Обрывки фраз слетают с моих губ, когда я оказываюсь на грани оргазма. Я вскрикиваю каждый раз, как головка члена бьет в чувствительную точку внутри меня.
Ускорившись, Мейсон хватает меня за волосы и наматывает их на кулак, с нещадной силой обрушиваясь на меня, и я кончаю, громко и сильно, сжимаясь своими внутренними мышцами вокруг него. Как только мой собственный оргазм начинает стихать, Мейсон делает последние толчки и тоже кончает, изливаясь в меня.
Мы замираем на несколько секунд, восстанавливая дыхание. Когда к нему возвращается контроль, мужчина выходит из меня и, вынув салфетки из коробки на столе, вытирает сначала себя, а затем и меня, устраняя свои следы.
В моих ногах все еще чувствуется слабость, когда я привожу свою одежду в порядок. Я думаю о том, не была ли громкой настолько, что меня могли услышать люди в коридоре?
— Черт! — взглянув на часы, ругаюсь я, когда понимаю, что опаздываю.
— В чем дело?
Мейсон уже полностью привел себя в порядок и сейчас ничто не указывает на то, что несколько минут назад этот мужчина довел нас до бурного оргазма.
— Через десять минут мне надо быть в лаборатории для работы над моим дипломным проектом.
Я замечаю, как небольшая складка хмурит лоб Мейсона.
— Ты работаешь с профессором Маккинли?
Я киваю, забросив ремешок сумки на плечо.
— Да. А что?
— Ничего. — Он не выражает никаких эмоций, но мне все равно кажется, что ему это не по душе.
Если так, это не моя забота. Это мое обучение и я не думаю, что должна угождать Мейсону, если только это не относится к нашему обоюдному удовольствию.
— Увидимся.
Я быстро целую его в щеку и выбегаю за дверь. Профессор Маккинли не жалует тех, кто опаздывает.

ГЛАВА 8 

ЛИСА
— Как получилось, что у тебя с отцом разные фамилии? — спрашивает меня Мейсон, пока готовит для нас ужин. Я же сижу на краю столешницы, потягивая белое вино и с каким-то странным счастливым чувством внутри наблюдаю, как он нарезает овощи для сальсы.
Эта тема рано или поздно должна была всплыть.
— Это долгая, не слишком красивая история, — улыбаюсь я, хотя всякий раз, когда думаю о своем появлении на свет и детстве с матерью, мне становится грустно. — Я — результат супружеской неверности и короткой интрижки. Отец познакомился с моей мамой, когда читал лекции в Университете Сент-Луиса. У них завязался роман. У папы и его жены Мередит в тот период был сложный период, они едва не развелись. Но когда контракт отца закончился и он вернулся в Итаку, у них с Мередит все наладилось, а моя мать узнала, что ждет меня. — Я пожимаю плечами, будто это ничего не значило и не явилось тем, что в итоге свело мою маму с ума. — Она родила меня, не сообщив отцу. До шестнадцати лет я росла, ничего не зная о нем. Но когда мне исполнилось шестнадцать, — я наклоняю голову и смотрю на бокал в своей руке, — мама попала в больницу, а я переехала к внезапно обнаруженному отцу и его семье.
Я вновь смотрю на Мейсона, за слабой улыбкой пряча старую, ноющую рану. Практически никто, кроме папы, Мередит и Кори не знает всей правды. Даже Обри я смогла открыться лишь спустя два года нашей дружбы.
Взгляд Мейсона заставляет меня чувствовать себя уязвимой и обнаженной совсем не в хорошем смысле. Он будто видит меня насквозь. Видит больше, чем я готова показать.
— Что с твоей мамой сейчас? — негромко спрашивает он, словно зная наверняка, на какие кнопки надо нажимать.
Чтобы дать себе время, я подношу бокал к губам и делаю большой глоток. Но отвечать все равно придется.
— Она до сих пор в больнице, — едва слышно отзываюсь я. — И скорее всего, останется там до конца жизни. Врачи поставили ей диагноз шизофрения, когда мне было пятнадцать.
Мне не просто признаться Мейсону. Я боюсь, что теперь он станет думать, что болезнь моей матери может как-то проявиться во мне. Я сама постоянно думаю об этом и беспокоюсь, что однажды проснусь и услышу навязчивые голоса в своей голове, которые мучали мою маму.
Я очень сильно боюсь этого!
Мейсон долго ничего не говорит, и это начинает меня нервировать. Но затем он подходит ко мне, становится между моими ногами и кладет ладони на мое лицо.
— Лиса Кристина Монтгомери — ты чертовски красивая, невероятно сексуальная и очень умная молодая женщина и ты сводишь меня с ума тем, какая ты, — низким голосом, в котором мне слышится восхищение, произносит Мейсон. В его глазах я вижу тепло, которое просачивается прямо в мое сердце.
К горлу подкатывает ком. Его слова — это именно то, что я должна была услышать. Я сама так много раз думала, что являюсь обычной самозванкой, и люди имеют неверное представление обо мне. Словно я выдаю себя за кого-то другого.
Мейсон притягивает меня к себе, и его губы касаются моих в неторопливом, согревающем поцелуе.
— Ты удивительная. Я понял это сразу же, как увидел тебя, — шепчет он.
Его руки перемещаются с моих плеч на лопатки и ниже, останавливаясь на пояснице.
— Ты не принял меня за сумасшедшую? Я ведь была в ярости из-за Дилана, — тихонько хмыкаю я.
— Нет, но я подумала, что ты адски горячая и сексуальная. — Он осторожно задевает зубами мою нижнюю губу. Дразнит. — Я думал только о том, как сильно хочу забраться в твои трусики, — признается Мейсон.
Он снова целует меня, теперь уже глубже, напористей. Его язык скользит в мой рот, пробуждая во мне желание. Обхватив его шею руками, я со стоном подаюсь к нему, и в этот момент раздается звонок мобильного Мейсона. Мужчина издает недовольное ворчание в мои губы, но когда берет телефон со столешницы и смотрит на экран, его брови сходятся на переносице.
— Извини, мне надо ответить, — не глядя на меня, немного рассеянно произносит он.
— Конечно, без проблем.
Мейсон выходит из кухни, только тогда приняв вызов. Мне слышно, как он с кем-то здоровается, но он так быстро удаляется в другую часть дома, что я больше не слышу ничего.
Я немного сбита с толку. Очевидно, он не хотел, чтобы я стала свидетелем этого разговора. Не то, чтобы я не уважала его право на приватность, но то, как он поспешно покинул зону слышимости, заставляет задуматься.
Прикончив остатки вина, я спрыгиваю со столешницы и в поисках, чем занять себя, пока ожидаю Мейсона, выхожу во двор. Вечер тихий и теплый. Я вздыхаю полной грудью, наслаждаясь моментом. Но умиротворение длится недолго. Я вновь думаю о маме, ее болезни и наследственности.
Она не всегда была больна. У меня множество хороших воспоминаний из детства, в каждом из которых моя мама представала передо мной героем. Она всегда много работала, чтобы у нас была крыша над головой, еда и все необходимое, а свое свободное время — которого было немного — посвящала мне. Мы ходили в зоопарк, кино, парки развлечений, а когда была хорошая погода, мама устраивала для нас пикники у реки.
Но затем все изменилось. Тревожность стала проявляться в ней, когда мне исполнилось тринадцать. Моя всегда жизнерадостная, улыбчивая мама порой становилась другой, и эта женщина с ее беспокойностью и странным поведением не нравилась мне.
Сначала это были короткие эпизоды, но с каждым разом они затягивались, а ее бред усугублялся. Прошло совсем немного лет и мама, которую я всегда знала, исчезла, чтобы больше никогда не вернуться.
Услышав, как позади открывается дверь, я оборачиваюсь. Мейсон выходит из дома, и я улыбаюсь ему, прогоняя прочь свои унылые мысли. Когда-то я пообещала себе, что не позволю себе застрять в страхах, какова бы не была вероятность их исполнения.
— Все нормально?
Мне кажется, что он выглядит… не то, чтобы расстроенным, но поглощенным в свои мысли. Возможно, это из-за звонка. Я совсем ничего не знаю о Мейсоне, кроме его заслуг в научном мире и того факта, что он хорош в постели.
Он лишь кивает, становясь рядом. Думаю, мне не стоит спрашивать, кто ему звонил.
Да и какое мое дело?
— Кстати, где ты был до того, как переехал в Итаку? — Думаю, пришло время заполнить кое-какие пробелы в моих познаниях о Мейсоне Эверете. Коль уж я рассказала ему о своей маме. Это будет честно.
— Последние пару лет я провел в Институте Карнеги. Занимался исследованиями.
— Никакого преподавания?
Его губы трогает слабая улыбка.
— Никакого преподавания, — подтверждает Мейсон.
— Почему ты вообще согласился на эту должность? Тебе же не нравится преподавать.
Я улыбаюсь, но смотрю на него внимательно, действительно желая узнать.
— Мне не «не нравится», но это не моя любимая часть этой работы, — чуть подумав, отвечает он. — И к тому же, мне сделали предложение, от которого трудно было отказаться. Ты видела джакузи? — Он указывает в сторону гидромассажной ванны, и я понимаю, что он шутит.
Я смеюсь, и Мейсон тоже улыбается. У него обалденная улыбка, зря он не часто ее показывает.
— Думаю, ты немного продешевил. — Я подхожу ближе и закидываю руки ему на плечи. — Здесь нет бассейна.
— Точно! — Он изображает огорчение, спустив руки чуть ниже моей спины. Мне нравится ощущать его ладони там. — Так и знал, что что-то забыл.
— Расскажи мне что-нибудь о себе, — прошу я, заглядывая Мейсону в глаза. Кажется, это хороший момент узнать его поближе.
— Что, например?
— Не знаю, что угодно. Например, о том, где ты вырос? Что-то о своем детстве.
Я не произношу этого вслух, но про себя думаю, что хочу знать о нем все, и мне неважно, что именно он расскажет. Просто я, кажется, влюбилась, и все, связанное с ним, для меня ценно.
— Я родился в Сиэтле. Единственный ребенок в семье. Мой отец — профессор — преподает в Университете Вашингтона. Мама была кардиологом — она умерла, когда мне было одиннадцать. После школы я поступил в Стэнфорд и перебрался в Калифорнию. — Тон Мейсона сух и не выражает никаких чувств. — Ничего интересного.
Я хмурюсь. Внезапно мне становится грустно из-за него. Я представляю его одиноким мальчиком, чья мама умерла, а отец погружен в свое горе и почти не замечает сына.
Наверное, я, в самом деле, влюбилась.
— Мне жаль твою маму, — шепчу я, желая обнять его крепко-крепко. Я бы сделала это, только боюсь, Мейсон не оценит.
Его брови чуть хмурятся, но он ничего не отвечает. Вместо этого берет мою ладонь в свою и ведет в дом под предлогом того, что пора ужинать. Я понимаю, что тем самым он отстранился от меня и дал понять, что тема закрыта. Но я понимаю его, ведь и сама не люблю раскрывать душу даже перед близкими людьми.
* * *
— Спасибо, — говорю я Кори. Мой язык начинает немного заплетаться, потому что я уже в том состоянии легкого опьянения, когда вечеринка в честь дня моего дня рождения не кажется отстойной идеей.
— Все для тебя, детка! — улыбается мне брат, салютуя своей бутылкой пива.
Мой замечательный брат устроил для меня вечеринку в своей квартире. Когда-то это здание было складом, но Кори живет здесь последние пять лет и довольно неплохо устроился. У него здесь дофига места.
— Кто все эти люди? — Я с недоумением обвожу взглядом толпу, занимающую почти весь первый этаж холостяцкого жилища Кори. Большинство из них я вижу впервые.
— Да так, просто халявщики. — Он дергает плечом, а я смеюсь, что больше похоже на короткое хрюканье.
Если это не парит его, то и меня не должно.
— Эй, сделай одолжение! — вспомнив кое о чем, вскидываюсь я.
— О чем речь?
— Не спи с Обс. Хватит уже этого дерьма с нее. — Мой взгляд делается суровым. — Просто держи дистанцию.
Взгляд Кори скользит куда-то в сторону и я, проследив за ним, вижу Обри, оживленно болтающую с каким-то парнем.
— Кори! — зову я, возвращая его внимание.
Он со вздохом запускает руку в волосы.
— Я не собирался с ней спать, поэтому не буду этого делать не потому, что ты просишь.
— Отлично. Значит, я могу спокойно напиться и не ожидать завтра слез лучшей подруги.
Несмотря на мои слова и обещания Кори, я не могу быть полностью уверена, что он его сдержит. На самом деле я думаю, что Обри ему нравится. Просто в силу того, что он немного долбанутый на голову (но я все равно его люблю), он не может быть счастливым. Из-за этого и сделать никого счастливым он тоже не может. Вот и получается, что девушкам от него одни неприятности.
Обри стоило бы запасть на кого-то без тараканов в голове, как у моего брата. Но, несмотря на все его скотство, он ей почему-то нравится. Именно поэтому последние три года я наблюдаю их драму.
Это отстойно.
Впрочем, я и сама не могу обойтись без драмы в своей жизни. Да и может ли быть по-другому, когда я росла рядом с матерью-шизофреничкой? В какой-то мере мое детство во многом определило мою дальнейшую жизнь. Надо признать — я часто лажаю. Или лажают люди, которые меня окружают. Один хрен разница — результат всегда печальный.
Взять хотя бы Дилана. Я ведь с самого начала чувствовала, что с ним не надо сближаться. А теперь еще и Мейсон. Куда все зайдет с ним, даже представления не имею. Но дело уже приняло опасный поворот — пора бы не на шутку испугаться.
Кстати, о Мейсоне. Мы должны встретиться сегодня позже. После вечеринки я поеду к нему и останусь там до утра. Хотя не уверена, что не опасно оставлять Обри одну, когда поблизости Кори.
Я проверяю свой телефон, убеждаясь, что не пропустила звонок от Мейсона и вижу, что он прислал сообщение полчаса назад.
«Извини, придется отменить все на сегодня. Возникли кое-какие обстоятельства. Увидимся в понедельник».
Я пялюсь на сообщение, не въезжая. Понятно, что Мейсон меня прокатил, ничего не объясняя. Это его «увидимся в понедельник» значит, что в выходные мы точно не встретимся.
Что за фигня? Он что, уже устал от меня и не знает, как лучше об этом сказать?
Приуныв, я иду в спальню Кори и набираю Мейсона. Ему придется объясниться.
— Привет! Ты получила мое сообщение?
Когда он отвечает, в его голосе нет сожаления или вины. Он… обычный. До меня доносится шум дороги.
Мейсон за рулем?
— Да, поэтому и звоню. Что случилось? — Я расхаживаю по комнате брата, чувствуя возрастающее разочарование.
Я рассчитывала на эту ночь.
— Мне понадобилось уехать, но утром в понедельник я вернусь.
— Ты сейчас в дороге?
— Да, проезжаю Харфорд.
— Куда ты уезжаешь?
Возникает короткая пауза, и я понимаю, что он мне не скажет.
— Увидимся, когда вернусь, Лиса. Еще раз с днем рождения. Повеселись.
И он просто кладет трубку.
Я уже должна была привыкнуть, что у Мейсона есть тайны от меня. Ладно, хорошо, у меня тоже есть вещи, о которых мне не хочется говорить. Но это похоже на то, что он просто меня отшил.
Я чувствую, как обида просачивается в сердце. Он меня не просто кинул, а сделал это в мой день рождения. Но последнее, что мне надо, это сидеть тут и жалеть себя. Глупо будет не получить удовольствия от вечеринки, которую Кори организовал в мою честь.
В задницу Мейсона. Он может делать все, что хочет.
* * *
— Что ты делаешь? — с подозрением смотрит на меня Обри.
— Ты о чем?
Я делаю вид, что не понимаю. Но я все понимаю. Она заметила, что я флиртую с Райаном — другом Кори — и пришла в замешательство. С тех пор, как у меня завязались отношения с профессором Эверетом, я не обращала внимания на других мужчин.
— О тебе и этом парне. — Она кивает в сторону Райана, который отошел к своему приятелю. — Ты на него чуть ли не вешалась.
— Мы просто разговаривали, — искусственно смеюсь я. — Это не преступление.
— А как же Мейсон?
— Ты видишь здесь где-то Мейсона? — Я демонстративно оглядываюсь и развожу руками. — Не вижу никакого Мейсона. И вообще, я не его собственность.
Я иду на кухню, чтобы взять себе еще выпивки. Разговоры о Мейсоне вызвали во мне раздражение. Он может делать, что ему угодно, но и я могу. Откуда мне знать, что он не поехал к какой-нибудь своей подружке, чтобы трахать ее все выходные?
Алкоголь делает меня злее и бездумней. Я охотно отвечаю на флирт Райана. Этот парень давно давал мне понять, что я ему нравлюсь, но что-то у нас все не складывалось.
Может сегодня именно тот вечер?
— Хочешь уйти в место потише? — предлагает мне Райан, и по его взгляду я безошибочно понимаю о его намерениях.
— Конечно, — улыбаюсь я, порядком опьянев. — Давай уйдем.
Райан берет меня за руку и ведет сквозь толпу к лестнице. У него приятная ладонь — теплая и крепкая. И вообще, он симпатичный блондин с голубыми глазами. Мне приходилось видеть его без рубашки и тело у него что надо.
Мы поднимаемся на крышу и как только оказываемся там, Райан меня целует. Мне нравится его инициативность, и его губы хорошо ощущаются на моих.
— Давно хотел это сделать, — бормочет парень напротив моих губ.
Он опускает руки и сжимает мою задницу, давая мне почувствовать свою эрекцию. У Кори на крыше стоит стол и стулья — иногда он курит здесь травку и тусуется с друзьями. Иногда я курю с ним. И сейчас я оказываюсь на этом столе, а Райан лезет мне под юбку.
Все происходит слишком поспешно. Я понимаю, что мы вот-вот перейдем к сексу. Я думаю, мне понравится делать это с Райаном, потому что он похож на того, кто знает, как доставить удовольствие девушке.
— У тебя есть резинка? — задыхаясь от поцелуев и возбуждения, спрашиваю я.
Он кивает и, вынув из заднего кармана презерватив, показывает мне. Затем он стягивает с меня трусики, и я закрываю глаза, когда он касается меня между ног.
— Ты такая мокрая, — севшим голосом выдыхает он.
Внезапно я какого-то хрена думаю о Мейсоне. Думаю о нем и чувствую себя мерзко. Будто совершаю нечто неправильное. Предаю его.
Отстойное чувство гасит мой запал. Я отталкиваю Райана и он моргает с полнейшим недоумением.
— Прости. — Я соскальзываю со стола, поднимаю и натягиваю трусики. — Это зашло слишком далеко и это только моя вина. Мне жаль.
Оставив обескураженного парня, я возвращаюсь вниз, с ужасом думая о том, что едва не совершила.
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ЛИСА
На следующее утро, когда я выхожу из комнаты, Обри встречает меня молчаливым, многозначительным взглядом. И хотя она не спрашивает вслух, в ее глазах отчетливо читается вопрос: «Ты это сделала?»
— Ничего не было, — отвечаю на невысказанный вопрос, потянувшись за кофейником, но оставляю при себе ту деталь, что кое-что Райан все же успел сделать.
Сегодня, на ясную голову, мне тошно вспоминать об этом.
— Что тебя остановило? — вскидывает брови Обри.
— С чего ты подумала, что это я? — Я подношу чашку к губам и делаю глоток.
— Потому что ни за что не поверю, что этот парень мог отшить тебя, — хмыкает она.
Я вздыхаю. Это, наверное, должно льстить. Но я все-таки паршиво поступила с Райаном. Может, стоит позвонить ему и извиниться?
— Я не смогла, — морщась, признаюсь я. — Я вроде бы хотела этого, но потом... Потом подумала о Мейсоне, и все вдруг показалось таким неправильным! Хотя я почти уверена, что он и сам не скучал прошлым вечером. — Мне хочется притопнуть от досады. Это изводит меня, стоит быть откровенной. Мне кажется, у меня едет крыша при мысли, что Мейсон может спать еще с кем-то, где бы он там ни был!
— Почти уверена? — переспрашивает Обри. — Для этого есть основания? Разве прежде у тебя были причины думать, что он играет не только на твоем поле?
— Обс, он продинамил меня. В мой день рождения! — напоминаю я. — Из-за чего он еще мог так резко сорваться и уехать из города, если не из-за женщины?
— Из-за чего угодно? — отзывается она и, судя по ее взгляду, она думает, что у меня паранойя.
— Все, не хочу об этом говорить! — Я вскидываю руки вверх, закрывая тему. — Лучше давай о тебе.
— У меня ничего интересного. — Она вдруг смущается и опускает взгляд. — Ни с кем «почти-не-трахнулась», никто меня не динамил.
— Просто смертельная скука, — со вздохом сочувствия говорю я, сверля ее пытливым взглядом.
Обри только издает неразборчивый звук и возвращает внимание к своему йогурту. Я чувствую, что она что-то недоговаривает.
— Ты же не спала с моим братом этой ночью, да? — прищурившись, спрашиваю я.
— Разве я сейчас плачу? — парирует подруга, облизывая ложку.
Надеюсь, Кори прислушался ко мне вчера и ничего не натворил. Но помня прошлые случаи, на самом деле не похоже, что Обс провела ночь с ним. Обычно это имеет эмоционально-неустойчивые последствия.
— Послушай, я смирилась с тем, что твой брат — незрелый мудак и мне с ним ничего не светит, — заявляет Обри.
Это звучит довольно убедительно. Скрещу пальцы, чтобы в этот раз она продержалась как можно дольше. А еще лучше — до самого выпуска. Затем Обри уедет и Кори больше не сможет продолжать свои издевательства над ней.
Остаток субботы я позволяю себе похандрить. Слишком часто мои руки тянуться к телефону, чтобы проверить, не написал ли мне Мейсон, но от него ничего нет. В моем воображении он развлекается с какой-нибудь красоткой и обо мне совершенно не думает.
Что, если у него есть девушка? Мне ничего не известно о жизни Мейсона до того, как он переехал в Итаку. У него могла остаться подружка на прежнем месте. А со мной он просто развлекается из-за вынужденной разлуки с ней.
Эти мысли — как кислота. Не думала, что могу так ревновать. Даже когда узнала об изменах Дилана, это не было так больно.
В воскресенье я еду к отцу и Мередит на семейный обед. Мне приходится постараться, чтобы отец и мачеха не заметили, что я расстроена. Обычно я довольно жизнерадостная.
— Кори не приедет? — спрашиваю я мачеху, когда мы с ней вдвоем остаемся в кухне. Мередит занята готовкой основного блюда, а я помогаю с салатом.
Она смотрит на меня с печальной улыбкой и качает головой.
— Позвонил и сказал, что занят. Но я же знаю, что он не хочет приходить из-за Джаспера.
Мне грустно слышать это, хотя я совсем не удивлена. Брат с отцом не ладят. Так всегда было, еще до того, как я переехала в их дом, но после того, как Кори окончил школу — одним из лучших в своем выпуске — и заявил отцу, что не собирается идти в университет, их отношения особенно обострились.
Кори талантливый художник и давно доказал, что может прокормить себя своим искусством, но папа так и не принял того, что он выбрал для себя свой собственный путь.
— Я уже смирилась с тем, что они никогда не поладят, — вздыхает Мередит, вынимая приборы из шкафа.
— Хотела бы я помочь, но не знаю, что тут можно сделать, — признаюсь я.
Я никогда никому этого не говорила, но иногда мне кажется, что в том, что их отношения окончательно испортились — моя вина. Во мне отец нашел то, что хотел видеть в Кори. Мне нравилось учиться, я интересовалась наукой и планировала получить докторскую степень по аэрокосмической инженерии.
Мы с отцом разделяли общие интересы, нам всегда было о чем поговорить. Из-за этого, как я думала, Кори чувствовал себя аутсайдером. Я будто заняла его место. Но, несмотря на это, брат любил меня и никогда ни в чем не обвинял. Даже шутил, что теперь, когда у отца есть правильный ребенок, он не будет так на него наседать.
— Ты же знаешь, что ты здесь не причем? — будто угадав мои мысли, ласково говорит Мередит. — Это только между ними двумя, милая. Ты бы не могла ничего изменить.
Я киваю, и смущенная улыбка трогает мои губы. Мередит раскрывает руки и обнимает меня так, словно она моя мама. Она на самом деле стала моей мамой, когда я больше всего в этом нуждалась, а моя родная мама больше не могла ею быть.
Мередит удивительная женщина и я искренне люблю ее. Она приняла меня в свою семью, несмотря на то, что я была плодом измены ее мужа. И все годы, что я жила с ними, ни разу, ни словом, ни делом не упрекнула меня.
— Как тебе работается с профессором Эверетом? — за обедом спрашивает папа.
Я рассказываю ему все в самых положительных красках, опуская тот момент, что с профессором Эверетом меня ко всему прочему связывают личные отношения. Не думаю, что отец был бы против, но мне не хочется об этом говорить. Да и не известно, не закончится ли все после этих выходных.
— Профессор Эверет обещал дать мне рекомендацию для Колтеха.
— Правда? Это же замечательно!
Мои слова приводят отца в восторг.
— Я очень надеюсь, что наше сотрудничество с Мейсоном Эверетом принесет свои плоды, — оживленно говорит он. — Хотя, надо признать, его привлечение вышло немного накладным для нашего бюджета, — доверительно сообщает папа, а я думаю о доме, в котором живет Мейсон. Не уверена, что это распространенная практика для университета. — У профессора Эверета высокие запросы — но только так он согласился подписать контракт. — Отец вздыхает. — Впрочем, такое громкое имя должно все перекрыть. В следующем месяце Мейсон выступит с докладом на конференции в Бостоне, и мы надеемся, что это привлечет новых инвесторов.
Заметно, что папа очень рассчитывает на Мейсона и его популярность в научном мире.
— Кстати, милая, ты не могла бы — если представится возможность, узнать, не намерен ли Мейсон продлить свой контракт? — чуть смущенно смотрит на меня папа.
— Джаспер! — негодующе возмущается Мередит. — Это неэтично, просить Лису о подобном!
— Знаю, знаю! — кается отец. — Нет, я не говорю, чтобы ты спрашивала, но если вдруг услышишь…
Он выглядит беспомощным. По сути, отец просит меня шпионить для него. А ректору это не пристало.
Я едва сдерживаю улыбку.
— Если узнаю, то дам тебе знать, пап, — обещаю я.
Отец с облегчением вздыхает.
— Спасибо. Это все, о чем я прошу.
МЕЙСОН
— А, профессор Эверет. Какими судьбами?
Вопреки моему ожиданию увидеть Лису, дверь открывает ее соседка. Полагаю, она в курсе наших отношений с ее подругой и мне не нужно придумывать причину своего появления.
— Лиса дома?
Мисс Гамильтон скрещивает руки на груди, и, прислонившись плечом к проему двери, смотрит на меня долгим взглядом, не торопясь отвечать.
Похоже, я в немилости.
— Вы поступили по-свински, продинамив ее в день рождения, — укоряет меня подруга Лисы.
— Я бы предпочел поговорить об этом с Лисой, — терпеливо отзываюсь я, бросая взгляд девчонке за спину, надеясь, что покажется Лиса.
— Она в подвале, стирает.
Обри отступает со вздохом, указав мне путь. Через дверь в кухне я попадаю в подвал. Лиса стоит спиной к лестнице и говорит с кем-то по телефону, не замечая меня.
— … мне стыдно перед Райаном, за то, что так вышло. Можешь… можешь сказать ему, что мне жаль?
У нее расстроенный голос. Я не в курсе, о чем речь и о каком Райане она говорит, но мне становится любопытно. В этот момент деревянная ступенька под моими ногами издает скрип, и Лиса быстро оборачивается, выглядя напуганной.
— Я тебе перезвоню, — торопливо прощается она и, опустив руку с телефоном, недоуменно смотрит на меня. — Что ты здесь делаешь? — Лиса подходит ко мне ближе. — Разве ты не сказал, что вернешься только в понедельник?
— Планы изменились, и я смог вернуться раньше. К тому же, я кое-что задолжал тебе.
Мне совсем не хотелось, чтобы она чувствовала себя брошенной в ее праздник и то, как мы простились по телефону в пятницу, было паршиво. Я не мог остаться, но все равно чувствовал себя виноватым перед ней. Вернувшись в Итаку, я первым делом помчался к ней.
— Ты ничего мне не должен, — мягко отвечает она. — Все в порядке.
Я смотрю на нее, пытаясь отыскать подвох в ее словах, но она выглядит вполне искренней. А я ведь ожидал, что меня будут ждать обвинения и обиды.
— И все же, — я привлекаю ее к себе и запускаю ладонь в ее роскошные волосы, шепча в губы, — позволь мне принести свои извинения.
В следующее мгновение я ее целую, ясно осознавая, что соскучился по этой девушке. Я не мастер в отношениях, но из этого может что-то получится. Я начинаю верить в это.
Лиса с готовностью отвечает на поцелуй. Ее гибкое, чувственное тело льнет ко мне, делая меня твердым. Персиковый аромат ее духов проникает в мои легкие; сладость ее языка вызывает стон.
«Ох, детка, что же ты со мной делаешь?»
Не прерывая поцелуя, я оттесняю Лису к сушильной машине и сажу ее сверху, размещаясь между ногами, которые она плотно прижимает ко мне. Мы целуемся до тех пор, пока оба не начинаем задыхаться.
Я немного отстраняюсь от Лисы, чтобы перевести дыхание и смотрю в ее глаза, видя отражение своего желания.
Я так сильно хочу ее. Здесь. Сейчас. Но я планировал отметить с ней ее день рождения, а не быстро трахнуть на сушилке.
— Давай поедем ко мне, — борясь с потребностью взять ее тут же, предлагаю я.
На короткое мгновение мне кажется, что в ее глазах мелькает замешательство, но, будто спохватившись, Лиса улыбается. И тем ни менее я чувствую в ней напряженность, которую она пытается скрыть за вынужденной улыбкой.
На нее это не похоже. Я не так давно знаю ее, но если я хоть что-то понимаю в людях, то уверен — она нервничает. Может быть, что-то случилось за те два дня, что меня не было в городе. Не знаю, что, но с ней точно что-то происходит.
— Дашь мне несколько минут? — Она кладет ладони мне на грудь, заглядывая в глаза. — Мне надо переодеться и взять кое-какие вещи назавтра.
— Конечно.
Я киваю и отхожу, чтобы она могла спрыгнуть с сушилки. Пока Лиса поднимается по лестнице, я смотрю ей вслед, задерживая взгляд на ее попке.
Ее великолепной попке. Черт, эта девушка — идеальная! Не думал, что приехав в Итаку, встречу кого-то подобного ей. Но она делает так, что у меня сносит крышу от нее. Каким-то образом ей это удается.
— Достаточно насмотрелся или пройтись еще раз? — останавливаясь на верху лестницы, весело спрашивает Лиса, обернувшись ко мне.
— Недостаточно, но давай не будем терять время, — ворчливо отзываюсь я, на что она лишь хмыкает.
— Я сейчас ухожу, так что дом в вашем распоряжении и профессор Эверет может принести тебе свои глубокие извинения, — с откровенным удовольствием заявляет соседка Лисы, когда мы выходим из подвала.
— Какие-то планы на вечер?
В голосе Лисы слышится оттенок подозрительности, когда она обращается к подруге. Она не улыбается на реплику Обри.
Любопытно.
— Ничего особенного — потусуюсь с Киарой и Гвен, — легкомысленно отвечает та. — А вы не скучайте.
Я молча наблюдаю за девушками. Лиса не сводит внимательного взгляда с подруги, и даже когда Обри прощается и уходит, продолжает задумчиво смотреть ей вслед.
— Все еще хочешь поехать ко мне или здесь останемся? — напоминаю я о своем присутствии.
Лиса переводит взгляд на меня и моргает с виноватой улыбкой.
— Прости! Я отвлеклась, потому что думаю, что Обри что-то скрывает от меня, — смущенно говорит она.
Я не слишком хорошо разбираюсь в женской дружбе и не вполне понимаю, что должен сделать сейчас. Предложить ей поговорить об этом?
У меня так давно не было хоть сколько-нибудь серьезных отношений с женщинами, что я разучился всем этим вещам. Не то, чтобы я раньше был силен в них — даже когда мы с Пем были вместе, я не был тем партнером, который проявлял достаточно эмпатии по отношению к ней. Во всяком случае, она говорила так.
— Что, как ты думаешь, она может скрывать? — с некой осторожностью спрашиваю я.
Губы Лисы подрагивают в сдерживаемой усмешке.
— Тебе правда это интересно или ты считаешь, что должен спросить меня?
А у нее неплохая интуиция.
— Все сразу? — Мой ответ звучит как вопрос.
Мягко улыбнувшись, она подходит ближе, и я вновь чувствую тонкий персиковый аромат ее духов.
— Между моим братом и Обри было кое-что. Точнее, случается периодически. И это никогда ничем хорошим не заканчивается. — В ее красивых зеленых глазах читается беспокойство. — Я люблю своего брата, но он может быть полным придурком с девушками. Я не хочу, чтобы Обс страдала из-за него.
— Думаешь, твоя подруга скрывает, что встречается с твоим братом?
Лиса пожимает плечами.
— Я бы не удивилась. Но достаточно об этом. Кажется, ты хотел загладить свою вину? — Она кусает свою губу, с лукавством поглядывая на меня.
Я киваю.
— Да, но для начала мне надо кое-что сделать. — Я направляюсь к двери, чем вызываю недоумение на ее лице. — Это займет не больше двадцати минут. Дождись меня.
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— Куда ты? — Я с недоумением смотрю на него: предполагалось, мы останемся у меня и проведем время вместе.
— Мне надо купить кое-что, потому что я намерен отметить твой день рождения. — Мейсон улыбается мне, стоя на пороге.
— Это не обязательно. Не такой это и праздник, — ворчу я, вдруг смущаясь.
— Лиса. — Он возвращается, берет мое лицо в ладони и смотрит мне в глаза. — Мне жаль, что я пропустил твой день рождения. Не будь я вынужден, я бы не уехал. Позволь мне загладить свою вину. — Его голос опускается, делаясь чувственным. Я сглатываю, предвкушая, как именно он собрался это делать.
Мейсон уходит, а я, гадая, что он задумал, иду в душ, после чего надеваю один из лучших своих комплектов нижнего белья и короткое, облегающее платье. То, что мы остаемся дома, не означает, что я не должна быть красивой.
Его появление сегодня застигло меня врасплох. Не знаю, много ли Мейсон услышал из того, о чем я говорила с Кори. Мне не по себе из-за того, как я повела себя с его другом. Не хочется, чтобы между мной и Райаном было какое-то недопонимание.
Должна ли я рассказать Мейсону о вечере пятницы? Одна часть меня этого хочет, а другая велит не раскрывать рта. Я всячески оправдываю себя, утверждаю, что это ничего не значит. Мелочь, о которой пора забыть. Но это так похоже на дешевую отмазку.
С другой стороны: разве он сам так уж честен со мной?
Проходит чуть больше двадцати минут, когда возвращается Мейсон. У него с собой бутылка шампанского.
— Вижу, ты не теряла времени даром. — Он окидывает меня оценивающим взглядом, а в серых глазах вспыхивает огонь.
Я знаю — ему нравится, как я выгляжу. Моя внешность всегда была моим козырем, и хотя мне не хотелось, чтобы люди судили меня только по моему виду, я получаю удовольствие от того, что имею такое влияние на Мейсона.
Мейсон ставит шампанское на стойку, тут же позабыв о нем, и подходит ко мне. Кладет руку мне на щеку, а затем запускает пальцы в волосы, обхватив меня за затылок.
— Знаешь, я только что вспомнил, что еще не видел твою комнату, — севшим голосом отзывается он, глядя на меня сверху вниз.
— А как же шампанское? — Я едва держусь, чтобы не улыбнуться. Разве не на такую реакцию я рассчитывала?
— Никуда не денется.
Он наклоняется и целует меня. Мое тело льнет к нему, я раскрываю губы, впуская в рот его теплый язык. Поцелуй запускает во мне желание, которое разгоняет кровь по венам.
— Ладно, к черту комнату! Она тоже никуда не денется.
Мейсон подталкивает меня к дивану, и я приземляюсь на подушки, а он наклоняется, нависнув надо мной. Не прекращая поцелуй, я стаскиваю с него куртку и ныряю ладонями под футболку, трогая крепкие мышцы его живота, которые сокращаются под моими прикосновениями.
— Я когда-нибудь перестану торчать от тебя? — бормочет Мейсон в мои губы. Это больше похоже на мысли вслух, поэтому я ничего не отвечаю, но про себя думаю: «Господи, надеюсь, что нет».
Я не сдерживаюсь и стону, когда рука Мейсона проникает мне под платье и оказывается на внутренней стороне моего бедра. Приподнявшись, я шире развожу ноги, облегчая ему доступ. Мои трусики намокают с невероятной скоростью.
В этот момент в дверь кто-то стучит, но я не придаю этому значения, пока Мейсон не останавливается, взглянув на меня.
— Ты кого-то ждешь? — отстранившись, спрашивает он.
Я качаю головой, фокусируя взгляд. Мои губы покалывает от наших поцелуев, дыхание сбилось.
— Представления не имею, кто это может быть.
Я поднимаюсь с дивана, поправляю платье и восстанавливаю дыхание, прежде чем открыть дверь. К моему ужасу — это Райан. Парень, которого я продинамила два дня назад. Первым моим инстинктивным порывом является желание захлопнуть дверь у него перед носом, но тогда у Мейсона все равно возникнут вопросы и мне придется отвечать.
— Привет, — чуть смущенно здоровается Райан, подняв руку в приветственном жесте.
— Что ты… Что ты здесь делаешь?
Я с тревогой оглядываюсь на Мейсона. Дверь открыта не полностью, и он не видит Райана, как и Райан его. Но я на волоске. Предчувствую, что вот-вот произойдет нечто очень нехорошее.
Чееерт! Ведь все было так чудесно!
— Хотел поговорить с тобой. — Райан улыбается, коснувшись своей шеи. Он тоже немного волнуется. — То, что случилось в…
— Ты не вовремя! — Я с силой сжимаю ручку двери; в моем голосе звучит паника. — Прости, Райан, но мы можем поговорить потом?
— Черт, не подумал, что ты не одна, — сокрушенно вздыхает парень, глядя мне за спину. Я оборачиваюсь, нерешительно взглянув на Мейсона. Он подошел так тихо, что я не услышала.
«Блядь! Надо было ехать к нему!».
— Лиса, почему ты держишь своего гостя на пороге? — Мейсон улыбается мне, но от холода его улыбки меня пробирает до костей.
Я не знаю, что мне делать. Начать просить прощения? Попытаться все объяснить? В конце концов, ничего ведь не было!
Ну, почти.
— Я лучше пойду. — Райан отступает, с сожалением посмотрев на меня. — Не хотел мешать вам.
Прикрыв дверь, я смотрю на Мейсона, едва дыша. Это та часть, где я должна кинуться ему в ноги и молить о прощении, но все мое тело будто задеревенело. Мне надо было сразу все ему рассказать. Вот только я думала, что все обойдется. Боялась признаться. Да и могла ли я представить, что Райан заявится ко мне как раз в тот момент, когда здесь будет Мейсон?
Не проронив ни звука, мы смотрим друг на друга минуту — долгую, мучительную минуту. Мне надо что-то сказать, как-то начать этот разговор, но я словно онемела.
— Я тоже пойду.
Заявление Мейсона нарушает тягостную тишину. Я ожидала вопросов и обвинения, но не этого.
— Перед уходом не хочешь узнать, что случилось? — задетым голосом спрашиваю я, когда он подходит к дивану, чтобы взять свою куртку.
— Ты мне солгала, вот что случилось, — отрезает он, надевая куртку.
— Скажешь, ты со мной всегда честен, Мейсон? — Я тоже начинаю заводиться. Да, я поступила отвратительно, но и он далек от совершенства. — Где ты был? Куда ездил? Ответь мне! — требую я, блокируя дверь и не давая ему уйти.
— Отойди от двери, Лиса! — гневно цедит он, но я не слушаюсь.
— Ответь мне! — настаиваю я.
Челюсти Мейсона плотно сжаты, тяжелое дыхание вырывается сквозь ноздри. Он в бешенстве, но и я не уступаю.
— Трахалась с ним? — выплевывает он, подступая ближе, а в глазах настоящая тьма. Никогда его таким не видела.
— Нет! Ну, ты и придурок! — Я вжимаюсь лопатками в дверь. Меня захлестывает горечь. Какого черта так гадко? Будто это первый раз, когда я ссорюсь с парнем, и мы расстаемся.
— Я тебе не верю. — Его тон ледяной, ломкий и колючий. Он делает шаг ко мне, и наши глаза оказываются на одном уровне. — Тебе ничего не стоит раздвинуть ноги перед первым встречным. Правда, Лиса?
Если бы жестокие слова могли оставлять раны на теле, сейчас бы моя кожа закровоточила. Я смотрю в его безжалостные глаза и молюсь про себя, чтобы мне это только послышалось. Он же не мог на самом деле произнести это? Ведь не мог же?
Но нет, он это сказал. И совсем в этом не раскаивается. А мне хочется плакать. Я даже не злюсь на него сейчас. Мне грустно. И больно. Так больно!
Я моргаю и отхожу от двери, давая Мейсону уйти.
* * *
— Мисс Монтгомери, задержитесь.
Голос Мейсона заставляет меня замедлить шаг и остановиться. Будет слишком странно, если я пошлю его на глазах у всех студентов и сопровожу это характерным жестом?
Я не хотела идти сегодня на его лекцию. Да и вообще серьезно раздумываю, чтобы бросить предмет. Не думаю, что смогу, как ни в чем не бывало трижды в неделю приходить в эту аудиторию. Лучшим решением будет не видеть Мейсона.
Я жду, пока все студенты выйдут из аудитории и кроме нас с Мейсоном никого не останется. Даже не пытаясь скрыть нетерпения, смотрю на него. Мне хочется поскорее отсюда убраться, так как не уверена, что смогу справиться с желанием врезать ему по роже.
— Ты не пришла сегодня. И ничего не ответила. — Он спускается с кафедры и с недовольным видом подходит ближе. — Если что-то мешает тебе быть на месте и выполнять свои обязанности, ты должна предупреждать об этом.
«Иди на хуй! Просто иди на хуй, Мейсон!»
После бессонной ночи и нескольких часов непрекращающихся слез — я словно ходячая гормональная бомба. Лучшее, что он может сделать, это, нафик, не трогать меня.
— Тебе придется найти себе нового ассистента. — Я изо всех сил цепляюсь за ремешок сумки, держась гребаным усилием воли. Мне так сильно хочется высказать ему все, что я о нем думаю! И только неимоверная выдержка не дает мне сорваться. — Я увольняюсь.
Мейсон хмурится, его тяжелый взгляд давит на меня. Мне хочется встряхнуться, чтобы сбросить его с себя.
— Мне некогда заниматься этим дерьмом, — цедит он. — Искать нового ассистента посреди семестра? Издеваешься?
Я только хмыкаю в ответ. Он спятил, если думает, что я продолжу работать с ним после случившегося.
— Ты останешься до конца этого семестра, — непреклонно заявляет Мейсон, ближе подступив ко мне. — И больше не станешь игнорировать мои сообщения, а когда я говорю, что ты нужна мне, ты будешь там.
Его голос тих, но в нем отчетливо проступает угроза. Я смотрю в холодное, даже жестокое лицо мужчины, пытаясь понять серьезность сказанного. Не похоже, что он блефует. Но пусть не рассчитывает, что сможет запугать меня.
Мои губы кривятся в презрительной усмешке, и хотя инстинкты велят мне отступить, я остаюсь на месте.
— Заставь меня! — с вызовом бросаю я. — Ты удивишься, что из этого может выйти.
«Не на ту напал, профессор Эверет».
Несколько секунд мы стоим лицом к лицу и сверлим друг друга неприязненными взглядами. Я не собираюсь уступать ему. Пусть не обольщается. А затем, когда думаю, что одержала победу, он говорит — спокойно, но при этом не возникает ни единого сомнения в его словах.
— Ты никогда не поступишь в Колтех. Можешь на это не рассчитывать. Хочешь проверить? Давай, испытай меня, Лиса.
* * *
— Так что, на какую вечеринку идем сегодня? — перегнувшись через спинку дивана, спрашиваю я Обри.
Подруга обращает на меня немного испуганный взгляд, не торопясь отвечать.
— Ты же не собираешься в вечер субботы торчать дома? — Я хмурюсь: если у Обри нет планов, не пора ли бить тревогу?
— А ты хочешь куда-то пойти? — недоверчиво уточняет она.
Я киваю и, обойдя диван, сажусь напротив нее.
— Мне надо расслабиться. Я всю неделю училась и занималась дипломным проектом — мне просто жизненно необходимо потусить с лучшей подругой! — Я закатываю глаза: пусть не думает, что я шучу.
— А как же Мейсон?
— А что с ним? — Ни один мускул на моем лице не дрогнул: молодец. Никаких эмоций связанных с этим парнем. У меня должно получиться. Мне надо продержаться только два месяца, а потом он найдет себе нового ассистента.
— Ты так странно себя ведешь. Когда ты порвала с Диланом, то больше месяца не хотела ходить ни на какие тусовки. А тут и недели не прошло и тебе уже не терпится идти веселиться!
— Дилан был моим парнем. Мейсон… Мы просто проводили время вместе и иногда трахались. — Я легкомысленно дергаю плечом. — Никакой трагедии не случилось — мы просто больше этого не делаем, и я открыта для новых возможностей.
Обри не выглядит убежденной, чувствуя подвох. Я спокойно выдерживаю ее подозрительный взгляд. Если я убедила себя, что все в порядке, то и ее смогу.
Ведь ничего страшного не случилось? Просто парень, в которого я влюбилась, считает меня шлюхой. А еще он меня шантажирует.
Пустяки.
— Ты так ничего толком и не объяснила! — укоряет Обри. — Почему вы расстались? Когда я уходила, все было нормально! Что случилось, Лиса?
Мне не очень хочется отвечать, и я упрямо молчу. Может это из-за вредности — я ведь чувствую, что она и сама от меня что-то скрывает. Она моя лучшая подруга. Если у нее появился парень, разве я не должна узнать об этом?
— Мы поссорились и решили, что слишком разные и нам не надо продолжать… чем бы это ни было! — психанув, отвечаю я. — Тут больше не о чем рассуждать. Все закончилось! — Я поднимаюсь, направляясь в свою комнату. — Если ты со мной, собирайся. Я планирую как следует оторваться сегодня.
Не дожидаясь ответа Обри, я скрываюсь в своей комнате с твердым намерением так и сделать. В задницу Мейсона Эверета и его мнение обо мне! Не собираюсь впадать в депрессию из-за него.
Я надеваю черный укороченный топ и черную мини-юбку, а затем наношу яркий макияж. В зеркале я вижу, что мой образ сексуален и вызывающий.
То, что надо.
Из ФБ я узнаю, что Капа-Дельта сегодня устраивает вечеринку. Туда я и отправлюсь. Если Обри не захочет составить мне компанию, значит пойду одна.
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— Чтобы ты не задумала, лучше этого не делай, — серьезно произносит Обри, обеспокоенно глядя на меня.
— Что, по-твоему, я задумала? — Я окидываю комнату быстрым взглядом, прежде чем обратить внимание на нее.
— Ты же пришла сюда ради Дилана. — Она будто видит меня насквозь. — Это плохая идея, Лиса. Это не поможет, и ты сама это понимаешь.
Невероятно, но сейчас она звучит как мой голос разума. В чем я не нуждаюсь.
— Ты пошла со мной, чтобы портить все веселье? Кто ты и что ты сделала с моей подругой? — Я пытаюсь, чтобы это звучало как шутка, но злые нотки в моем голосе не обманывают Обри.
— Просто будь осторожна, — сдаваясь, просит она, прежде чем отойти от меня.
Прикусив губу, я смотрю ей вслед, раздумывая, стоит ли мне догнать ее и попросить прощения. Чтобы не происходило у нас с парнями, недопустимо вести себя так стервозно по отношению друг к другу. Но в итоге я все же не иду за Обри, решив оставить этот разговор на потом.
Вечеринка в самом разгаре и я продвигаюсь сквозь толпу, выискивая Дилана. Я не до конца уверена, что мне это надо. Просто мне хочется отвлечься от нашего расставания с Мейсоном и больше не переварить мысль о том, как плохо он думает обо мне.
Интересно, так всегда было? Когда я считала, что у нас с этим парнем установилась настоящая связь, он думал обо мне как о дешевке?
— Лиса! Сто лет тебя не видел!
Картер, друг Дилана, преграждает мне дорогу. На его симпатичном лице широкая улыбка. Когда я встречалась с Диланом, время от времени мы зависали вместе, и я всегда считала Картера неплохим парнем.
— Да, если помнишь, твой друг оказался тем еще кобелем, так что я держалась подальше от вашего дома, чтобы здесь, чего доброго, не произошло убийство.
Картер запрокидывает голову и смеется.
— Ты всегда мне нравилась, девочка.
Я улыбаюсь.
«Скорее всего, зря».
— Дилана видел?
Картер смотрит на меня некоторое время, затем хмыкает, покачав головой.
— Он в бильярдной.
— Спасибо.
— Передай Дилану, что он везучий ублюдок! — вдогонку мне кричит парень.
Прежде чем отправиться в бильярдную, я пробираюсь к бару и беру большой стакан алкогольного пунша. Мне надо немного расслабиться. Я неплохо держалась всю неделю, но не уверена, что дальше все будет так же гладко.
После того, как в понедельник Мейсон наехал на меня в аудитории, мы с ним почти не общались. Обычно он просто присылал мне распоряжения в мессенджере. И на этом все. Я думала, захочет ли он, чтобы я продолжала помогать ему с книгой, но скорее всего, нет.
Моя жизнь и до Мейсона устраивала меня. То, что он думает, будто я шлюха, готовая раздвинуть ноги перед первым попавшимся парнем — дерьмо собачье. До той ночи в Савое я никогда не спала с парнем, которого едва знала. Точнее, не знала вообще.
Он встретился мне в очень плохой момент, и еще от него моя голова пошла кругом. Я просто… Просто позволила этому случиться, уверенная, что больше никогда не увижу этого мужчину вновь.
Если бы я только знала…
Я допиваю пунш, только потом захожу в бильярдную. Какие-то два парня играют на деньги, а зрители — преимущественно девушки, наблюдают за игрой. Дилана я нахожу сразу — он стоит возле окна и разговаривает с какой-то девчонкой. Я наблюдаю за ними, но меня он не видит.
Дилан… Как Дилан. Красивый, сексуальный и обаятельный. Ловлю себя на мысли, что больше не злюсь на него. В конце концов, мы провели неплохие полгода вместе.
Улыбнувшись, я разворачиваюсь и выхожу из комнаты. Не хочу морочить ему голову только из-за того, что уменя там что-то не складывается. Я собираюсь пойти и взять себе еще пунша, но тут кто-то берет меня за руку.
— Собиралась сбежать, даже не поздоровавшись?
Дилан тепло улыбается мне, будто мы расстались хорошими друзьями. Кажется, нам пора закопать топор войны.
— Не хотела отвлекать тебя. — Я пожимаю плечами в легком смущении. Вырядилась, как не знаю кто, чтобы подцепить бывшего. Совсем свихнулась!
— Если ты здесь, это значит, что ты больше не хочешь, чтобы я сдох в вонючей крысиной норе? — выгнув брови, с весельем в голосе спрашивает парень.
— Возможно, не так сильно, — ворчу я, заставляя его рассмеяться.
— Ладно, Монтгомери, пойдем, выпьем.
Дилан разворачивает меня в направлении бара и легонько подталкивает в спину. Хм… Похоже, что мы и правда можем стать друзьями. А я обычно не дружу со своими бывшими.
— Так что у тебя случилось? — Он внимательно смотрит на меня, передавая стакан с пуншем.
Я делаю большой глоток, избегая его взгляда.
— А должно было что-то случиться?
— Ты впервые после нашего разрыва пришла на вечеринку братства, еще и выглядишь так, чтобы точно снести мне голову. Что-то должно было случиться.
Я подношу стакан с пуншем к лицу, пряча улыбку. Дилан не спускает с меня своих проницательных, голубых глаз.
— Считай это моментом слабости, — нехотя отзываюсь я.
Он со вздохом запускает ладонь в свои каштановые волосы.
— Черт!
— Что?
— Я не хочу пользоваться твоей слабостью, — морщится он.
Я недоверчиво пялюсь на него. С каких пор он стал таким совестливым?
— Кто говорил о тебе, Паркер? — едко бросаю я, хотя да — я тут из-за него.
Он молчит несколько секунд, о чем-то раздумывая. Затем вдруг берет меня за руку и ведет к лестнице на второй этаж, где у них расположены спальни. Я просто следую за ним, как и множество раз, когда мы были вместе. Алкоголь в пунше притупил мои эмоции.
— Рассказывай, — требует Дилан, когда мы оказываемся в его комнате. Он прислонился к двери и скрестил руки на груди, испытывающее глядя на меня.
Я немного обескуражена. Раньше, когда мы оставались наедине, он не любил тратить время на разговоры.
— Ты серьезно? Хочешь поговорить, когда я в таком виде? — Я развожу руками, усмехаясь, но на его лице ни тени улыбки.
— Нет, я бы с радостью трахнул тебя, но ты сама этого не хочешь, — спокойно отвечает мой внезапно повзрослевший бывший. — Так что валяй, я выслушаю тебя.
Хмыкнув, я качаю головой — абсурдная ситуация! Я что, в самом деле собираюсь плакаться в жилетку парню, который изменял мне, пока мы встречались?
— Я связалась со своим профессором! — Слова вдруг сами собой вылетают из моего рта. — И… все закончилось дерьмово! Мне было так паршиво, что я оказалась здесь. С тобой. — Я махаю рукой в его сторону, на что Дилан закатывает глаза. Да, падать ниже некуда.
— Профессор Эверет? — догадывается Дилан.
Я киваю.
— Значит, мне не показалось, что чувак напрягся, когда мы говорили с тобой в последний раз. Так что он натворил? — Дилан садится на кровать и похлопывает рядом по покрывалу, приглашая меня. — Я не собираюсь подкатывать к тебе! — видя сомнение в моих глазах, вскидывает ладони вверх парень.
— Не совсем он, — негромко признаюсь я, подсев к нему. — Все началось с меня.
Я рассказываю ему про вечеринку в честь моего дня рождения, о Райане и том, что случилось после. Он внимательно слушает меня, пока я говорю. Слыша свой голос, будто со стороны, я понимаю, что действительно налажала. Это не оправдывает Мейсона, но и я хороша.
— Он правда назвал тебя шлюхой? — возмущается Дилан, когда я дохожу до этого момента.
— Не теми же словами, но смысл я уловила.
— Значит, этот парень нихера тебя не понял и тебе не нужен такой придурок, Лиса, — заявляет Дилан.
Я вскидываю брови и чуть отклоняюсь назад, с недоверием глядя на него.
— Да, знаю, я тоже придурок и недостоин тебя, — покаянно вздыхает он. — Я знаю, что сильно обидел тебя, но поверь, я пытаюсь стать лучше.
Я смотрю на него в попытке уловить подвох, но он выглядит искренним. Кажется, он не пытается обмануть меня.
— Значит, ты пришла сюда, потому что тебе хреново из-за этого парня? — догадывается Дилан.
Я виновато морщусь: он меня раскусил.
— Можешь сердиться на меня, — тоскливо вздыхаю я, — я некрасиво поступила.
— Да нет, я не сержусь. — Дилан ложится на спину, закинув руки за голову. Судя по голосу, его это не задело. — Мне даже льстит, что ты подумала обо мне, когда тебе стало плохо.
На моем лице проступает удивление. Немного подумав, я тоже ложусь на спину и мы оба смотрим в потолок. Ситуация, которую я бы никогда не смогла представить, не происходи все прямо сейчас.
— У нас же не все было плохо, да? — негромко спрашивает парень, нарушая странно-уютную тишину.
Я улыбаюсь.
— Нет, конечно. Иногда ты мне даже нравился, — мягко отвечаю я, а Дилан смеется.
* * *
— Заплати за такси, я забыла сумочку у Дилана, — мрачно говорю я Кори и, не дожидаясь его ответа, вхожу в квартиру.
— И тебе привет. — Брат выходит на улицу, где ожидает такси, расплачивается с водителем и, вернувшись, немного обалдев, смотрит на меня.
— Я была на вечеринке в Капа-Дельта, — все тем же мрачным тоном поясняю я, опережая его вопрос.
— Понятно. — Кори складывает руки на груди, раскачиваясь на пятках. Прочистив горло, он спрашивает: — Дилан, значит?
— Это не то, о чем ты поспешил подумать. Мы просто разговаривали.
— Просто разговаривали? С Диланом? Твоим бывшим? — с откровенным недоверием уточняет Кори.
Я дергаю плечами.
— Ну да. Что тебя удивляет?
— Да собственно, ничего, — подумав, решает брат.
— Слушай, сделай чай, а? Я замерзла!
— Конечно. Если ты вдруг забыла, сейчас осень. — Брат красноречиво смотрит на меня, одетую только в топ и мини-юбку, отправляясь на кухню.
— Я возьму что-нибудь из твоих шмоток?
Кори машет рукой, стоя ко мне спиной. Я иду в его комнату, достаю из комода футболку, спортивные штаны, свитер и теплые носки.
Черт, я действительно замерзла!
— Я останусь у тебя на ночь. — Вернувшись, я забираюсь на барный стул — Кори как раз приготовил для меня чай. Я с удовольствием обхватываю горячую чашку ладонями. Мои руки утопают в длинных рукавах свитера Кори.
— Что у вас с Мейсоном случилось? — Кори прислоняется к кухонной столешнице, не спуская с меня глаз.
— Не хочу об этом говорить. — Я дую на чай и делаю осторожный глоток. — Я устала говорить о нем.
— Устала? Не помню, чтобы получал от тебя хоть что-то вразумительное по этому поводу, — замечает он.
— Я весь вечер говорила об этом с Диланом. Не хочу заново! — хнычу я.
Брови Кори взлетают вверх.
— То есть — твоему козлу бывшему ты рассказала, а брату не хочешь?
Я морщу нос: да, он прав.
— Ты знаешь, что Мейсон меня отшил.
— После того, как Райан заявился к тебе домой, — кивнув, припоминает Кори.
— Ну да. Кстати, спасибо ему — он все испортил, — язвлю я.
— Хм… — Кори мнется, явно порываясь что-то сказать.
Я закатываю глаза, догадываясь, о чем.
— Что?
— Какого черта ты вообще пошла с ним на крышу? Разве в нашей семье ты не правильный ребенок? Эй, это моя роль делать всякую фигню!
— Идти в номер к незнакомому парню, и спать с ним, как оказалось, та еще дикая фигня, — не без горькой иронии отзываюсь я.
Кори с недопониманием хмурится.
— Ты о чем?
— Мейсон решил, что я частенько это практикую. Ну, знаешь — цепляю мужиков и трахаюсь с ними.
— Что?! — У брата чуть глаза на лоб не лезут. — Это еще что за херня?
— Это не херня, а мысли моего уже экс-любовника обо мне, — хмыкаю я.
— Хочешь, разобью ему лицо? — сердясь, предлагает Кори.
— Не хочу, чтобы твое хорошенькое личико пострадало, — улыбаюсь я. — Сомневаюсь, что Мейсон станет бездействовать, пока ты вершишь свою вендетту.
— Вот гондон! Надеюсь, ты сказала ему, что он гондон?
— Еще похлеще. Про себя, правда.
Кори сдвигает брови на переносице, неодобрительно глядя на меня. Это я ему еще про угрозы и шантаж не сказала.
— Ладно, я спать. — Я сползаю со стула, зевая. — Надо отдохнуть и набраться сил, потому что на следующей неделе мне придется лететь с Мейсоном в Бостон на конференцию — брр! — Я кривлюсь, предчувствуя провал данной затеи.
— Пусть сам валит, — недовольно говорит Кори.
— Не выйдет: билеты и отель уже забронированы. Да и не думаю, что он согласится.
Я бы с радостью отказалась от поездки, но Мейсон намерен взять меня с собой несмотря ни на что.
— Спасибо. — Прежде чем уйти спать, я с благодарностью смотрю на брата.
— За что?
— Знаешь, за что.
Кори улыбается и чуть подумав, кивает. Мы есть друг у друга, и пока это так, никакие напасти не смогут сломить нас.
* * *
На следующий день, вскоре после того, как я возвращаюсь от Кори, в нашу дверь стучится Дилан. Ранее я звонила ему с мобильного брата, чтобы договориться, как я могу забрать свою сумочку, которую забыла у него. Дилан заверил меня, что ему ничего не стоит привезти ее ко мне домой.
— Спасибо. Видно, в пунше было больше алкоголя, чем мне показалось сначала.
Сегодня, полностью растеряв свой вчерашний запал (и намерение использовать Дилана как средство отвлечения), мне немного неловко за свою откровенность.
— Да все нормально. — Парень с полностью расслабленным видом машет рукой. — А, да, звонил тебе тут один профессор, — почесав за ухом, словно невзначай припоминает Дилан. — Я ответил, сказал, что ты забыла свой телефон у меня в комнате, когда была на вечеринке.
Дилан смотрит на меня с видом нашкодившего мальчишки. Я догадываюсь, для чего он это сделал. Это не было случайностью.
Я с равнодушным видом дергаю плечами.
— Да пофиг.
— Ты не злишься? — расслабившись, уточняет он.
Я качаю головой.
— Не-а.
— Я просто подумал, ему не повредит немного поволноваться.
— Уверена, Мейсону все равно, — бесстрастно отвечаю я, игнорируя укол в сердце.
Взгляд Дилана становится сомневающимся.
— Ну, я бы так не сказал.
Я хочу спросить, что он имеет в виду, но в этот момент из спортзала возвращается Обри. Увидев Дилана, подруга кривится.
— Что тут делает этот скунс?
Я с трудом сдерживаю улыбку.
— Тебе-то я что сделал? — обиженно смотрит на нее парень.
— Обижая девушку, ты обижаешь и ее подруг тоже! — уткнув руки в бедра, надменно заявляет Обри.
— Ты не сказала ей, что я уже стал хорошим? — спрашивает у меня мой бывший.
— Он пытается. — Я посылаю выразительный взгляд Обри, на что она лишь скептически закатывает глаза.
Чувствуя, что пора уходить, Дилан прощается. Провожая его, я еще раз благодарю его за то, что привез мои вещи.
— Только не говори, что вы снова сошлись, — настороженно просит Обри.
— Нет, конечно! — тороплюсь успокоить ее я. — Он просто вернул мне мою сумку и телефон.
— И как они у него оказались?
Я улыбаюсь ей.
— Не так, как ты думаешь. Иди сюда. — Я сажусь на диван и жестом приглашаю ее сесть напротив. — Вчера, на вечеринке, мы с Диланом разговаривали, и я забыла свою сумку у него в комнате. Вот он мне ее и вернул.
— Да, это точно не то, о чем можно подумать, — хмыкает Обри. — И тебя всю ночь не было. Ты еще не вернулась, когда я уходила в зал.
— Я ночевала у Кори. И мы с Диланом правда только разговаривали. Я прислушалась к твоим словам — ты была права. Было бы очень глупо спать с Диланом. Мне не станет лучше от этого.
Обри косится на меня, но затем улыбка появляется на ее губах.
— Значит, я была права?
— Угу.
Я киваю.
— Хм, а это очень приятно — оказаться правой.
— Не зазнавайся! — Я легонько пихаю ее, и мы смеемся.
Радуясь, что напряжение между нами исчезло, я беру свой телефон и иду в свою комнату. Надо узнать, чего хотел Мейсон.
Ха! Представляю, что он подумал, когда ему ответил Дилан. Да и ладно — хуже обо мне он уже думать не сможет.
От Мейсона сообщение: он пишет, что пару дней его не будет и мне надо провести тест, информацию о котором он скинул мне на почту. А также напоминает, что в четверг у нас самолет в Бостон.
Ничего о звонке и Дилане.
Вздохнув, я опускаю телефон и уныло пялюсь перед собой: неделя меня ожидает та еще.

ГЛАВА 12 

МЕЙСОН
Я достаю из пачки вторую сигарету, оттягивая момент, когда должен буду войти в здание аэропорта Томпкинс и встретиться с Лисой.
Автоматические двери терминала впускают и выпускают пассажиров — они спешат мимо меня, пока я выкуриваю свою вторую сигарету, стоя над уличной пепельницей.
Предстоящая поездка кажется каторгой. Не только потому, что я в принципе не хочу участвовать в конференции, теряя свое время. Основная проблема в Лисе. Мы будем вынуждены провести следующие четыре дня вместе, и могу сказать, что это не будет легко для меня.
Как мог, я избегал ее всю прошлую неделю, затем нарисовалась внеплановая поездка в Калифорнию. Университет имеет доступ к обсерватории Маунт-Вилсон и несколько ночей я наблюдал за звездным небом. Командировка пришлась очень вовремя — у меня была возможность подумать о том, что случилось без отвлекающего фактора в виде Лисы Монтгомери. Когда эта девушка находится рядом, я превращаюсь в неспособного взвешенно и хладнокровно мыслить идиота.
И вот к чему я пришел за время своего отсутствия: с ней я позволил себе расслабиться и стать уязвимым. Отношения с ней отвлекли меня. Все зашло слишком далеко.
В кого я превратился рядом с ней? Во влюбленного подростка, способного думать только тем, что у него в штанах?
Лиса сместила вектор моего внимания от самого главного, что есть сейчас в моей жизни и, проводя время с ней, я чувствовал себе виноватым. Рано или поздно, я бы пришел к такому итогу, но она сама помогла мне сказать «достаточно».
Наверное, не самым правильным образом. Мне все же не стоило говорить ей тех мерзких слов — это было низко и под влиянием эмоций, но в тот момент я был в ярости. Тот парень, о котором она говорила по телефону, заявился к ней домой, и это напугало Лису. Напугало, потому что она хотела скрыть что-то, чего я не должен был узнать. Я просто сложил дважды два.
Она была с ним. Скорее всего, в тот вечер, когда я отменил наши планы в ее день рождения. Я не хотел знать подробностей, не хотел знать, как это получилось — я просто хотел свалить в тот момент и не слышать ее объяснений. Потому что все повторялось. Потому что я слышал это прежде. Этих оправданий мне хватило от бывшей жены.
Просто достаточно. Я больше не куплюсь на это. А потом, немного успокоившись, я понял, что на самом деле не имеет значения, трахалась ли она с тем парнем или нет. Я больше не могу позволить себе деструктивных отношений. Ни в каком виде. Это всегда негативно влияет на мою работу. Мои лучшие достижения были сделаны после развода с Пем.
Некоторые просто не созданы для отношений. И я в очередной раз убедился, что я из таких людей. После Пем мне не надо было ввязываться в это дерьмо снова.
Затушив окурок, я смотрю на наручные часы. До начала посадки остается десять минут. Я прошел регистрацию онлайн, и у меня с собой только ручная кладь, но тянуть дальше не имеет смысла.
Поправив на плече ремень дорожной сумки, я вхожу в здание аэропорта, смирившись с неизбежным. Предстоящая встреча с Лисой заставляет меня нервничать. Несмотря на то, что решение закончить с ней отношения я считаю верным, то, как я это исполнил, грызет меня. Мне нельзя было обижать ее. Даже при условии, что у нее что-то было с тем парнем.
А чего еще я мог ожидать от своей студентки? Клятв верности мы друг другу не давали. Она была полностью свободной, и я не могу решать, как ей поступать со своим телом.
Я останавливаюсь на мгновение и делаю глубокий вдох, когда чувствую, что пульс начинает учащаться, а противный голос в голове возражает моим доводам.
Мне надо было лететь одному. Да, надо было…
В зале ожидания, у выхода на посадку людей не много и я нахожу Лису без труда. Она сидит недалеко от прохода, увлеченно смотрит в свой телефон и не видит меня. В ушах у нее наушники — возможно, она слушает музыку. Я даже не знаю, какая музыка ей нравится.
Закинув ногу на ногу, она кажется расслабленной и как всегда очень красивая. Пользуясь тем, что она все еще не заметила меня, я пялюсь на нее, понимая, что вся моя решимость держаться с ней исключительно в формальных рамках, сейчас кажется совсем неустойчивой.
Я знал, что придется сложно, но шанс не сойти с ума от влечения к ней в следующие четыре дня, возможен лишь, если я буду напиваться до отключки.
Внезапно Лиса усмехается из-за чего-то в своем телефоне. Прикусив нижнюю губу, она что-то быстро печатает и затем снова улыбается, не обращая внимания на происходящее вокруг.
Хмурюсь, чувствуя себя дураком. Какое мне дело до того, с кем она переписывается и кто заставляет ее улыбаться?
Очевидно, она в полном порядке и уже справилась с нашим разрывом. Возможно, ее бывший парень помог ей в этом.
«Разрывом — будто то, что мы делали, было чем-то большим, чем просто секс».
Я прохожу к одному из множества свободных мест и сажусь на противоположной стороне. Мы почти напротив друг друга. Поставив сумку на пол, я смотрю на нее с целью, чтобы она меня заметила.
До зуда в ладонях хочется выпить и закурить.
Мне кажется, я пялюсь на нее целую вечность, прежде чем Лиса поднимает голову и замечает меня. На ее лице не возникает никаких эмоций, она скользит по мне невыразительным взглядом, прежде чем вновь уткнуться в свой телефон.
Серьезно?
Я хмыкаю про себя: меня что, задевает ее реакция? Это не должно быть проблемой. Тогда какого?
Может я и не вызываю у нее интереса, но сам не перестаю рассматривать ее. Мои глаза опускаются на ее ноги, обтянутые дымчато-серыми джинсами. Лиса принимается покачивать ногой, обутой в ботинок из коричневой замши на высоком каблуке, а я вдруг вспоминаю, как ее стройные длинные ножки обхватывали меня, пока я загонял себя в нее — теплую, влажную и стонущую от каждого моего толчка. Как ее киска сжималась вокруг меня, когда она кончала, зажмурившись и подрагивая всем телом.
Я тяжело сглатываю и быстро смотрю в сторону, понимая, что начинаю возбуждаться, а заходить в самолет со стояком так себе идея. Как и перспектива просидеть рядом с Лисой весь полет — билеты были куплены до того, как мы поругались.
Боковым зрением улавливаю движение напротив. Поднявшись, Лиса куда-то уходит. В голове мелькает безумная мысль пойти за ней, затащить в туалет и трахнуть.
Интересно, она бы позволила мне?
«Несомненно. Ведь ты всего лишь назвал ее шлюхой. Почему нет?», — отзывается едкий голос внутри.
Я сдавливаю пальцами переносицу, ниже сползая на сиденье.
«Блядь, когда там уже посадка?»
Как только я об этом думаю, женский голос по громкоговорителю сообщает, что наш рейс откладывается на два часа из-за погодных условий — в Массачусетсе набирает силу шторм.
Отлично! Какой-нибудь пиздец должен был случиться. Почему я не удивлен?
Поднявшись, я подхожу к информационному табло — все рейсы в Северо-Восточном направлении отложены. Хорошо, если мы вылетим через два часа. А если нет?
Когда я возвращаюсь к своему месту, Лиса уже тоже вернулась. В одной руке у нее стакан из Старбакс, в другой мобильный. Она говорит кому-то по телефону, что рейс задерживают.
Я достаю свой мобильный — по большей части, чтобы не пялиться на нее, убеждая себя, что меня не волнует, с кем она разговаривает. Голос ее звучит приглушенно, но обрывки фраз все равно долетают до меня.
Что, если это ее бывший? Дилан, кажется. Или он больше не бывший?
«Хватит уже страдать этой херней!»
— Это нечестно — я хотела бы быть там, но вместо этого застряла в аэропорту, — с разочарованием жалуется в трубку Лиса. Я не могу не подслушивать, хотя мне и хочется сделать вид, что ее здесь нет.
Она вновь понижает голос, и я больше не могу услышать, о чем она говорит. Очевидно, что она недовольна тем, что застряла здесь со мной. Для меня это тоже ни разу не праздник. Особенно когда постоянно думаю о том, чтобы оказаться в ней.
«Боже, у тебя докторская степень, множество серьезных публикаций, признание. Тебе пророчат Нобелевскую премию, а ты не можешь справиться с тягой к хорошенькой девчонке".
Я открываю сохраненные фотографии на своем телефоне, которые присылала мне Лиса в то время, когда не делала вид, что я не существую. Я создал специальный альбом для нее, и мне бы не хотелось, чтобы кто-то когда-то увидел эти фото. На большинстве из них она полностью обнаженная, в провокационных позах.
В поездке в Калифорнию, когда я не был занят работой или тем, что искал причины, по которым не могу быть с ней, я открывал эти фото и порой, не сдерживаясь, дрочил на них.
«Молодец, доктор Эверет. Ты просто чертов гений!»
Я листаю фото, чувствуя себя долбанным мазохистом. На одном из них Лиса, вытянувшись на постели, смотрит в камеру своим томным, влажным и обещающим взглядом. На ней ничего нет, я могу рассмотреть каждый изгиб ее великолепного тела: твердые соски округлой груди, которая идеально ложилась в мои ладони.
«Нахер! Пора это прекращать!»
Злясь на себя, я выхожу из альбома и блокирую телефон, замечая, что она закончила разговор и теперь смотрит на меня. Застигнутая врасплох, Лиса поспешно отворачивается, и я вижу, как на ее щеках проступает легкий румянец.
В этот момент поступает объявление, что наш рейс отложен как минимум до завтрашнего утра.
ЛИСА
Я думала, что сидеть час полета рядом с Мейсоном будет тем еще «весельем», но в сравнении с восьмичасовой поездкой в машине это просто ерунда.
Когда наш рейс отложили на неопределенное время, Мейсон взял в прокате аэропорта Форд и вот уже двадцать минут как мы ехали в направлении Олбани. За окном уже стали сгущаться сумерки, поэтому было решено (не мной), что в Олбани мы переночуем в отеле, а утром выедем в Бостон.
Мейсон ведет машину, не отвлекаясь от дороги. Я потихоньку дурею, не зная, чем себя занять. Эта поездка может обернуться настоящей пыткой.
Какого черта шторм решил разыграться именно сегодня?
Для начала надо как-то перетерпеть следующие три часа. Я тянусь к магнитоле и включаю радио с какой-то кантри-станцией. Мейсон косится на меня — впервые с того момента, как мы выехали.
— Не против? — Вскинув брови, я указываю на магнитолу, но на моем лице выражение: «Мне на самом деле плевать, что ты думаешь».
Он лишь едва заметно качает головой, вновь полностью сосредотачиваясь на дороге. Если я вынуждена торчать с ним в одной машине, пусть это хотя бы будет удобно.
Я скидываю ботинки и поднимаю ноги на консоль, тихонько подпевая под музыку. Бессовестный Кори! Мой братец умчался на Ки-Вест, сообщив мне об этом уже с острова. И пока он там развлекается, мне приходится терпеть общество моего экс-любовника.
Это нечестно! Хотя я все равно не смогла бы уехать сейчас во Флориду.
Я вздыхаю, подавляя грусть и нехорошее предчувствие, связанное со всей этой затеей, из-за которой оказалась в этой машине.
* * *
Сразу после регистрации в отеле я запираюсь в своем номере, испытывая облегчение — наконец-то я могу расслабиться. В машине всю дорогу ощущалось гнетущее напряжение, а ведь мы с Мейсоном не разговаривали друг с другом! Только перед тем, как мы разошлись по своим комнатам, он скупо обронил, что выезжаем в восемь.
Я ничего не ответила.
Если так и дальше пойдет, не представляю, как мы продержимся до конца семестра. Эта игра в молчанку не может длиться вечность.
Я принимаю душ. Часы показывают только начало десятого и спать мне еще не хочется. Я вспоминаю, что с самого завтрака ничего не ела. Можно что-нибудь заказать в номер, но я решаю выйти и осмотреться.
Одевшись, я выхожу в коридор и смотрю на дверь напротив, за которой находится Мейсон. Сегодня весь день мы вели себя, будто два чужака друг с другом и мне это не нравится. От того, что все так обернулось, мне становится грустно. Несмотря на обиду, которую нанес мне Мейсон и его шантаж с угрозами, я не хочу быть врагами с ним. Хотя бы в память о том хорошем, что у нас было.
Я улыбаюсь, вспомнив о наших с ним разговорах, его едва уловимой усмешке, когда я говорила что-то, что казалось ему забавным. Вспоминаю его обжигающий взгляд; силу его рук и как чувствовала их на себе.
Я моргаю, опомнившись, и прогоняю наваждение. Все это было иллюзией. Обманом. Что-то, что я приняла за настоящее. А для него это была просто волнующая интрижка с развратной студенткой. Пошлой и ничего не стоящей.
* * *
Отель, в котором мы остановились, небольшой, но вполне уютный. Мне здесь нравится и не последнюю роль для меня сыграл бар. Его стены обшиты деревянными панелями, из ретро-светильников льется теплый желтый свет, создавая свою приятную атмосферу.
Я сажусь за старинную, прожившую долгую жизнь барную стойку из массивного дерева и заказываю себе сэндвичи с курицей и джин с тоником — думаю, я это заслужила. Надо смыть стресс.
Покончив с едой, я не спеша потягиваю свой напиток, оглядывая бар. Посетителей не много — в основном одиночки, как и я, которых ночь застала в дороге. Я не планирую задерживаться здесь надолго — пара напитков и отправлюсь в постель.
«Господи, помоги мне пережить завтрашний день», — проглатывая джин, про себя молюсь я.
Слышу, как кого-то приветствует бармен, интересуясь, что сэр будет пить. Чуть повернув голову вправо, к внезапной досаде вижу Мейсона. Ну, этого можно было ожидать, и все равно его появление вызывает во мне раздражение. Теперь придется задержаться, чтобы он вдруг не возомнил, что я сбегаю из-за него.
«Мог и баром в номере воспользоваться, если так хотелось выпить», — едко думаю я. — «Я сюда первая пришла и не обязана уходить!»
Мое внутреннее возмущение прерывает появление парня, которого я заметила ранее — он сидел в углу в одиночестве. Парень садится рядом, обращаясь ко мне:
— Вы не против?
Я качаю головой, хотя возле бара полно свободных мест. Но разве я могу запретить ему сесть рядом?
— Я Дэниел, кстати.
Он смотрит на меня в ожидании, что я также представлюсь. Я с трудом подавляю протяжный вздох: вот совсем не в настроении, чтобы меня клеил чувак из бара, хотя этот Дэниел вполне ничего: пахнет приятно, стрижка модная.
— Лиса.
— Могу я угостить тебя, Лиса? — Новый знакомый не сводит с меня открытого, вполне ожидаемого взгляда, в котором и без слов все понятно.
Я улыбаюсь — мне почти жалко отшивать его. Он выглядит милым; кем-то, кто хочет хорошо провести время в поездке.
Мой взгляд случайно падает за плечо Дэниела и я замечаю, как Мейсон, делая вид, что не обращает на нас внимания, пытается услышать наш разговор с Дэниелом. Его плечи напряжены, а корпус совсем немного обращен в нашу сторону.
— Конечно, можешь угостить меня, — отзываюсь я, меняя свое решение на ходу.
Я не собираюсь спать с Дэниелом, но ни ему, ни Мейсону это не известно. Воодушевленный моей сговорчивостью, Дэниел заказывает мне еще джин с тоником и рассказывает о том, что едет на свадьбу кузена в Сиракузы. Еще он упоминает, что работает на Уолл-Стрит, а я изображаю, будто очень этим впечатлена.
Краем глаза я замечаю, как Мейсон поднимается, расплачивается за свой напиток и уходит из бара. Через пять минут я прерываю Дэниела, быстро прощаюсь с обалдевшим парнем и, пожелав ему хорошо погулять на свадьбе, оставляю разочарованного нового знакомого.
Теперь, когда Мейсон думает, что я проведу эту ночь с парнем из бара, я могу вернуться в свой номер и лечь спать.
Вызвав лифт, я оглядываю полупустой холл. Когда двери лифта со звонком раскрываются, я вхожу внутрь, чувствуя огромную усталость. Жду, пока закроются створки лифта, но не успевает этого произойти, как чья-то рука протискивается между ними и двери снова полностью раскрываются, пропуская Мейсона.
«Твою мать!»
Не выдавая своей досады, я прислоняюсь к поручню и смотрю перед собой, игнорируя Мейсона. Он делает то же самое, прислонившись к поручню в противоположном углу и беззастенчиво пялится на меня.
Он что, решил вспомнить о моем существовании?
От его шарящего по мне взгляда у меня начинают потеть ладони. Очень непросто также не уставиться на него и проверить, кто продержится дольше.
— Ну что, в каком он номере? Вы пойдете к нему или к тебе? — едко роняет Мейсон, криво усмехаясь.
Я обращаю на него свой взгляд, встречаясь с холодными, неприязненными глазами металлического цвета. Мы смотрим друг на друга в молчании, разочарованные, злые и уязвимые. Мейсон хмыкает, когда я молчу, не отвечая ему.
Лифт останавливается на нашем этаже, и я тороплюсь выйти первой.
Гребанный ублюдок!
Мейсон выходит следом, не отставая от меня. Я чувствую его взгляд, впившийся в мой затылок.
«Буду выше этого и не стану отвечать на его оскорбления!»
Обида душит горло. Я сжимаю руки в кулаки и дышу через нос.
«Чееерт!»
— Я не шлюха, сраный ты уебок! — кричу я, развернувшись и со всей силы толкаю Мейсона. От неожиданности он оступается, пошатнувшись, но остается на ногах. Не давая ему времени опомниться, я заношу руку и отвешиваю ему пощечину, оставляя на лице мужчины отпечаток своей ладони.
Меня трясет.
Мейсон полностью обескуражен. Стиснув челюсти, он смотрит на меня горящим взглядом, но молчит.
— Больше не смей! — предостерегающе шиплю я, борясь с желанием залепить ему еще одну пощечину. — Ты ничего обо мне не знаешь! Ничего!
И не дожидаясь его реакции, отступаю, отворачиваюсь и ухожу.
* * *
Спустя час в моей крови еще полно адреналина и нет ни шанса, что смогу уснуть в ближайшие несколько часов. Я переоделась в пижаму и забралась в постель, со злостью переключая каналы. Без понятия, что происходит на экране — я могу думать только о сраном Мейсоне!
Мелькает мысль плюнуть на все, поехать на автостанцию и вернуться в Итаку. Пусть сам разбирается с дерьмом в своей голове. Если бы я только могла предположить, насколько этот парень проблемный, ни за что не связалась бы с ним!
Я продолжаю ругать Мейсона самыми худшими словами, которые знаю, как вдруг кто-то стучится в мой номер. Бросаю хмурый взгляд в сторону двери, догадываясь, кто это может быть.
Отбросив одеяло, яиду к двери и смотрю в «глазок». Это Мейсон, как я и думала. Одной рукой он упирается в дверной откос, низко опустив голову. Поколебавшись, я все же открываю дверь, чтобы сказать ему, куда он может податься.
Мейсон поднимает голову, и я понимаю, что за тот час, который я не видела его, он успел хорошо приложиться к алкоголю.
— Какого хрена тебе надо? — скрестив руки на груди, враждебно рычу я.
Я ожидаю услышать от него очередную гадость, но Мейсон молчит, глядя на меня бесконечно-тоскливым взглядом.
Тяжело с таким ругаться. Я вздыхаю и уже не так агрессивно спрашиваю:
— Зачем ты пришел, Мейсон?
Он морщится, запускает руку в свои волосы, приводя их в беспорядок. Потом вдруг ухмыляется и тяжело приваливается к дверному проему. На миг мне кажется, что он может упасть.
— Прости меня, — на выдохе произносит он и хотя на его губах блуждает рассеянная улыбка, в его голосе глубокая печаль. — Я облажался. Я так облажался с тобой!
Я сглатываю пересохшим горлом, не зная, как реагировать. Его пьяные извинения не должны трогать меня, но есть что-то в его взгляде и голосе, что не дает мне раскрыть рот и прогнать его. И пока я в замешательстве думаю, как мне быть дальше, Мейсон вынимает из кармана бумажник, достает из него какую-то фотографию и протягивает мне.
Ничего не понимая, я беру снимок, на котором изображена девочка лет шести-семи с широкой, беззубой улыбкой. Я вновь возвращаю внимание на Мейсона: ссутулив плечи и спрятав руки в передние карманы джинсов, он тоже смотрит на снимок, закусив губу.
— Кто это? — тихо спрашиваю я, уже догадываясь, каким будет его ответ.
— Ханна. Моя дочь. — Он поднимает на меня глаза, полные боли. — И она умирает.
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ЛИСА
В комнате тихо. Так тихо, что я могу слышать биение своего сердца. Оно напугано. Оно в панике. Не понимает, что происходит.
Я не понимаю, что происходит.
Мейсон в моей комнате. Сидит на постели, низко опустив голову и тяжело дышит. Мое сердцебиение и его дыхание единственные звуки в комнате.
Я сижу в кресле напротив, боясь пошевелиться. Мое тело онемело, мышцы ноют, но я не двигаюсь. Кажется, даже не моргаю, просто смотрю на него — мужчину, охваченного эмоциями, переживать которые никто никогда не хочет.
— Год назад у Ханны обнаружили острый лейкоз. — Мейсон поднимает голову и смотрит на меня. Его глаза блестят, но он не плачет. В них столько боли! Она будто просачивается сквозь него и тянется ко мне — я могу ее чувствовать. Мурашки бегут по моей коже. — Семь лет она была полностью здоровым ребенком, а потом… — Он стискивает губы и качает головой: его взгляд полон вопросов и непонимания, почему это случилось с его девочкой.
— Ты не должен рассказывать, если не хочешь, — заставляя свои губы двигаться, шепчу я. Не хочу ковырять его рану. Его чувства — слишком для меня. Мне хочется плакать, но я боюсь, что это разозлит Мейсона. Это его горе — имею ли я право на него?
— Я хочу, — просто и бесхитростно отзывается он, а мне совестно за все те моменты, когда я обижалась и подозревала его в связи с другой женщиной, когда Мейсон уезжал.
От этого мне мерзко.
— Когда Ханна заболела, ее мать перевезла ее в Буффало, поближе к своей семье. А я согласился подписать контракт с университетом — так я могу навещать ее каждые выходные, и если требуется, доступен в любой момент. И у меня есть страховка, которая покрывает лечение Ханны.
Я только киваю, слабо улыбнувшись. Мейсону не обязательно объяснять, я все понимаю. Теперь все встало на свои места. Он вынужден был принять предложение от университета, потому что так может находиться рядом с дочерью и его медицинская страховка покрывает ее медобслуживание.
Мейсон трет ладонями лицо, а я борюсь с желанием подойти и обнять его. Ему это ничем не поможет, но возможно, хотя бы немного успокоит.
Я так сердилась на него в последние дни! А теперь все, чего мне хочется — унять его страдания.
— Прости меня. То, что я тебе наговорил…
— Не надо! — Я качаю головой, останавливая его. Не хочу говорить об этом в такой момент.
— У меня не было права на это, Лиса! — настаивает он.
«Да, Мейсон, я знаю».
— Ты ничем не обязана мне. К тому же, я ничего не могу требовать от тебя, когда сам не могу дать ничего взамен! — Волнуясь, он проводит рукой по волосам, а я в замешательстве хмурюсь: о чем он?
— О чем ты говоришь, Мейсон? — тихо спрашиваю я.
— Я не был честен с тобой. — Его глаза полны сожаления. — Сейчас любые отношения для меня невозможны, теперь ты знаешь, почему. Я просто не думал, что все зайдет так далеко — извини, если ввел тебя в заблуждение. Но мысль о тебе с другим парнем… — Он втягивает воздух через нос, качая головой. — Такие вещи не должны отвлекать меня сейчас. Это неправильно.
Я смотрю в пол, борясь со слезами: какого черта?! Даже его оскорбления не ранили так, как то, что он не может быть со мной, потому что я отвлекаю его от дочки.
Самое печальное, что я понимаю его и не злюсь на него за это, но мне бесконечно грустно.
— Это неважно, наверное, но я правда не спала с тем парнем. — Я обхватываю себя руками, чтобы не рассыпаться и заставляю себя посмотреть на Мейсона, который не сводит с меня внимательного взгляда.
«Мне кроме тебя никто не был нужен», — добавляю про себя.
Мейсон коротко кивает.
— Я не хотел обижать тебя своими словами, — с раскаяньем признается он.
Помедлив, я киваю, принимая его извинения. Все равно это больше не имеет значения, потому что он принял решение не быть со мной и его причина не оставляет мне надежду, что он передумает.
Мне просто надо смириться с тем, что все закончилось.
— А мать Ханны… Вы все еще… — Я не знаю, как закончить предложение, но я должна узнать. Я просто надеюсь, что он не был со мной за спиной этой женщины, иначе… Ситуация и без того паршивая.
— Мы развелись шесть лет назад, — быстро говорит Мейсон, даруя мне небольшое облегчение.
Мне хочется узнать причину, но я не спрашиваю. Он может ответить, что это не мое дело и будет прав. Это не мое дело.
— Сегодня, когда тот парень подсел к тебе в баре, мне хотелось встать и дать ему в морду, — внезапно признается Мейсон. Кажется, ему некомфортно от этого признания. Возможно, его откровенности способствует алкоголь — обычно он не так словоохотлив. — Мысль о тебе и других мужчинах съедает меня.
— Так нечестно, — шепчу я, прикрыв глаза. — Ты не должен говорить ничего, что может дать мне надежду, когда тут же предупреждаешь, что не можешь быть со мной!
— Знаю, знаю. Прости! — Мейсон с шумом выдыхает и, поставив локти на колени, обхватывает голову руками. — Я справлюсь с этим. Это моя проблема. Мне не следовало говорить тебе этого, — сокрушается он.
Мне хочется сказать, что уже слишком поздно. Он уже нанес непоправимый вред, когда позволил мне влюбиться в себя, зная, что у нас нет никакого будущего.
— Тебе надо пойти и немного поспать, — поднявшись, говорю я, держа свои эмоции под жестким контролем.
Мейсон смотрит на меня долгим взглядом, от которого мне хочется скрыться, затем поднимается.
— Да, тебе тоже надо отдохнуть.
Прикрыв за ним дверь, я сдаюсь, позволяя слезам беспрепятственно течь по моему лицу. Сползаю по двери и, обхватив колени руками, беззвучно плачу, оплакивая всю несправедливость этого проклятого мира.
* * *
Мейсон благодарит присутствующих в зале за внимание и спускается со сцены под многочисленные аплодисменты. Как для того, кто не любит шумиху вокруг себя и повышенное внимание, он выглядит довольным.
Я оглядываюсь, отмечая, что его речь об изучении красных гейзеров на базе университета была принята очень благосклонно, и, скорее всего, можно будет рассчитывать на существенное финансирование со стороны спонсоров.
Я начинаю пробираться к Мейсону, но меня опережает какая-то женщина, окликнувшая его. Улыбаясь, она что-то говорит ему, на что он кивает и отвечает что-то, что делает ее улыбку еще шире. У них завязывается разговор. Судя по всему, ему интересно то, что говорит эта женщина. На его лице живой интерес, а не так часто присущее ему выражение вежливой скуки.
Окидываю незнакомку оценивающим взглядом: ей лет тридцать пять или чуть больше. Довольно привлекательная блондинка в брючном костюме, который подчеркивает ее стройную, высокую фигуру.
Я ревную к ней Мейсона. Она просто стоит рядом, а я ревную его. Это ненормально. Этот мужчина сказал мне, чтобы я ни на что с ним не рассчитывала, а я стою здесь, пялюсь на него с другой женщиной и хочу как следует оттаскать ее за волосы, потому что мне не нравится, что она стоит к нему так близко.
«Лиса, ты идиотка!»
Отвернувшись, я направляюсь в другую сторону, подальше от Мейсона и этой дамочки. Беру себе бокал шампанского у официанта. Здесь, на конференции столько успешных каждый в своей области людей. Среди них я чувствую себя не в своей тарелке.
Я всего-навсего студентка, год назад достигнувшая возраста, позволяющего покупку алкоголя, а здесь оказалась только лишь благодаря тому, что трахаюсь со своим профессором.
Точнее, трахалась.
— Ну, как?
Мейсон касается моей руки, и я оборачиваюсь к нему, игнорируя легкое волнение в животе от того, что он меня коснулся.
— Все было замечательно.
Я заставляю себя улыбнуться. Он был великолепен, хотя у меня и тени сомнения не было на его счет.
Мейсон смотрит на меня и хочет что-то сказать, но нас прерывают.
— Доктор Эверет, прекрасный доклад!
Мужчина с густой, выбеленной сединой шевелюрой и галстуке-бабочке энергично трясет руку Мейсона.
— Спасибо, профессор Штайнбер.
— Я совсем недавно прочел вашу книгу и у меня есть к вам несколько вопросов. Не будете ли вы…
Профессор Штайнбер, похожий на фокусника, уводит Мейсона. Я снова остаюсь в одиночестве.
Конечно, сейчас много желающих поговорить с ним. Не могу же я ожидать, что он весь вечер проведет рядом со мной.
Как оказалось, быть со мной вообще не входит в планы этого мужчины.
* * *
Убедившись, что больше не понадоблюсь Мейсону — на самом деле он прекрасно обошелся бы без меня — не было никакой необходимости брать меня в эту поездку — я поднялась в свой номер, сменила платье на отельный халат и стала готовиться ко сну. Прошлая бессонная ночь давала о себе знать: я чувствовала, что устала и планировала наконец-то выспаться.
Мы с Мейсоном не обсуждали, как все будет, когда мы вернемся в Итаку. На данный момент у нас вроде как установилось перемирие, но сможем ли мы работать как раньше, когда нас больше не будут связывать личные отношения?
Я споласкиваю зубную щетку и возвращаю ее обратно в держатель, а затем долго смотрю на свое отражение в зеркале, пытаясь определить, что я чувствую из-за всей этой ситуации.
Грусть? Разочарование? Бессилие?
Знаю только одно — мне плохо. Очень. Весь день я делала вид, что все нормально. Насколько это вообще возможно в данных обстоятельствах. Но я не в порядке. Я буду, совершенно точно буду. Когда-нибудь.
Я выключаю свет в ванной и начинаю разбирать постель, когда слышу стук в дверь. Мне даже не надо спрашивать, чтобы понять, кого увижу за дверью.
— Просто зашел убедиться, что все в порядке, — поспешно объясняет Мейсон, когда я открываю дверь. Он выглядит слегка смущенным. Я думаю, что он, возможно, жалеет из-за своей вчерашней откровенности.
Сегодня между нами чувствовалась неловкость, и это было странно. То есть, этого обычно не ожидаешь в том случае, когда ваши отношения с парнем дошли до стадии орального секса. Но мы с Мейсоном, по всей очевидности, начали не в том порядке.
— Я не заметил, как ты ушла.
— Просто решила лечь пораньше. — Я делаю слабую попытку улыбнуться. Мне тяжело стоять перед ним и делать вид, что все хорошо, когда на душе кошки скребут. — Убедилась, что у тебя все под контролем и ушла.
— Да, несколько человек готовы были выписать чеки прямо на месте, — с усмешкой говорит Мейсон. Он тоже нервничает из-за нашей ситуации.
— Класс. Отец будет в восторге, — бормочу я.
Я неосознанно сжимаю ручку двери, желая поскорее закончить этот дурацкий разговор, на который уменя просто не осталось сил.
Мейсон кладет руку на стену и немного подается вперед, но остается за пределами моего номера. Мы смотрим друг на друга, и никто из нас не решается закончить это первым.
— Спасибо тебе. — Его голос становится чуть ниже. — За то, что поехала со мной и… вообще.
Я только киваю. Горло сдавливает спазм. Знаю, он не специально, но он заставляет меня чувствовать себя очень плохо. Хуже, чем когда мы ругались.
— Спокойной ночи, Мейсон.
Я закрываю дверь перед его лицом прежде чем поддамся слабости и сделаю что-то, за что стану ругать себя в последствии.
«Ты все делаешь правильно. Тебе надо спасти себя. Это вопрос самосохранения».
Не успеваю дойти до постели, как в дверь вновь раздается стук. Я замираю, поморщившись. Этот мужчина переоценивает мой самоконтроль.
Возвращаюсь к двери. Тянусь к ручке и тут же одергиваю руку.
«Что мне делать? Что мне, блин, делать?!»
— Уходи, Мейсон, — через дверь строго велю я.
Мой голос проседает на последних нотках. Прежде мне не приходилось проявлять такую выдержку. Потом станет только хуже. Потом я пожалею.
«Это того не стоит. Не стоит разбитого сердца».
— Я не знаю, как. Черт, Лиса, не знаю, как!
Даже не видя его, даже через дверь между нами я слышу растерянность в его голосе. В каждом его слове смятение и борьба с самим собой. Он не хочет, чтобы его тянуло ко мне. Противится этому. Я не хочу любить мужчину, который так борется со своими чувствами ко мне.
— Я не хочу быть помехой для тебя. — Мое горло душат слезы. — Не хочу быть тем, на кого ты будешь смотреть, и сгрызать себя от чувства вины.
Мейсон не отвечает. Что, если он не слышал меня? Я сказала это слишком тихо?
— Открой дверь, Лиса, — просит Мейсон, нарушая затянувшуюся тишину.
Он все слышал.
«Не делай этого! Не открывай дверь!»
Мейсон шагает ко мне, как только я отворяю дверь. И когда его руки оказываются на моем лице, а губы на моих губах, у меня не остается сил думать о том, как это неправильно.
Я больше не могу ни о чем думать. Только чувствовать.
— Ты непоследователен, — бормочу я, сдаваясь под натиском мужчины. Он захлопывает ногой дверь моего номера, оттесняя меня на середину комнаты.
— Это все ты, — быстро отвечает Мейсон, отрывисто целуя меня. — Я слишком много о тебе думаю.
Мне слышится упрек в его голосе, но у меня нет шанса притормозить и решить, что это значит.
Плохо? Хорошо?
Да черт его знает!
«Потом. Все потом».
Нетерпение Мейсона передается мне. Мы будто соревнуемся, кто кого быстрее оставит без одежды. Но у меня здесь без шансов: на мне лишь халат и трусики, когда Мейсон в костюме. Я успеваю стащить с него пиджак, а он тем временем оставляет меня без халата.
Я тянусь к рубашке Мейсона, но он перехватывает мои руки и подталкивает меня к кровати, ловко уложив на постель. Его глаза, горящие бесконечным желанием, скользят по моему телу. Я лежу на спине и от нетерпения кусаю губы. Как завороженная слежу за Мейсоном: он выдергивает полы рубашки из брюк и, не теряя контакта с моими глазами, расстегивает пуговицы. Его грудная клетка движется в такт его тяжелому дыханию.
Ожидание кажется мне вечным. Я сглатываю, опуская взгляд туда, где его брюки натягиваются от эрекции.
Скинув рубашку, Мейсон становится одним коленом на покрывало, обхватывает мои лодыжки и подтягивает меня к себе. Он нависает надо мной, наклоняется и проникает языком в мой рот, одновременно с тем, как его рука оказывается в моих трусиках.
Я стону, выгибаясь ему навстречу, и прижимаюсь к его ладони.
Мейсон вводит в меня палец, и тут же следом второй — я задерживаю дыхание и напрягаю живот, пропуская сквозь себя нарастающее удовольствие. Он медленно двигает пальцами туда и обратно, глуша мои стоны своими поцелуями. Кусает меня за губу и тут же всасывает мой язык в свой рот.
— Черт, детка, ты такая мокрая, — бормочет Мейсон, прислоняясь лбом к моему лбу. Его большой палец принимается ласкать мой клитор, ближе подталкивая к желанному оргазму.
Я зажимаю покрывало в кулаках и просто хнычу и поскуливаю, больше не способная отвечать на его поцелуи. Зажмурившись, я жду, что меня накроет волной оргазма, но Мейсон вдруг убирает свою руку, спускается ниже и сдернув с меня трусики, прижимается ко мне горячим ртом.
— Ах!
Я вскрикиваю. Оргазм омывает все мое тело; растекается по венам, проникает в каждую клетку.
У меня есть всего несколько секунд, а затем все повторяется. Мейсон быстро снимает с себя брюки и боксеры, ложится сверху и входит в меня одним сильным толчком. Я сомневаюсь, что мое тело способно так быстро повторно кончить, но оно отзывается, готовое разделить с ним удовольствие.
Мышцы Мейсона под моими ладонями словно раскаленный камень. Я скольжу руками по его коже, подстраиваясь под его нарастающий ритм. Каждый его толчок сильнее предыдущего, он сжимает меня в своих руках и утыкается лицом мне в шею. От его горячего дыхания мне становится жарко, но я не хочу, чтобы он отпускал меня.
Наша кожа покрывается потом, липнет друг к другу. Это безумие. Мы в горячке. Это грубый секс. В нем голая похоть и животное желание.
Хриплые стоны срываются с моих губ каждый раз, когда член Мейсона ударяет в чувствительную точку внутри меня.
Выровнявшись, Мейсон закидывает мои ноги себе на плечи и крепко держит меня за лодыжки. Его челюсти сжаты, сумеречный взгляд сосредоточен на мне. Угол проникновения изменился и это больше, чем я могу выдержать.
Открываю рот, но от бессилия с моих губ не срывается ни звука. Это немой крик. Я кончаю долго и сильно, и больше не чувствую своего тела. Меня будто выжали досуха.
Мейсон кончает почти сразу за мной. Он рычит и падает на меня. Я чувствую, как он подрагивает во мне; как течет во мне его семя.
Наконец-то все замирает. Мейсон скатывается с меня и ложится рядом, а я смотрю в потолок, боясь моргнуть — иначе могу заплакать — и думаю о том, что пришла пора расплаты.
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ЛИСА
Я прохожу к своему месту в салоне, сажусь и пристегиваюсь, рассеянным взглядом наблюдая, как пассажиры заполняют салон.
Через час я буду в Итаке. Обратно я возвращаюсь одна. Мейсону пришлось задержаться, так как у него запись интервью для телевидения, а после он полетит в Буффало, к Ханне.
Я натягиваю рукава свитера на ладони и смотрю в иллюминатор, на самолеты, ожидающие своего отправления. Мне хочется скорее очутиться дома и наконец-то позволить себе как следует погоревать.
Настроение у меня ужасное, да и самочувствие так себе. Прежде со мной такого не было — не из-за парней и прервавшихся отношений.
Глупость какая! В конце концов, не конец света. Просто не получилось. Так бывает.
Тогда почему я чувствую эту унылую, холодную пустоту внутри? Почему кажется, что лучше уже не станет?
Когда самолет выруливает на взлетно-посадочную полосу и начинает набирать скорость, я прикрываю глаза и чувствую, как по щеке стекает первая слеза.
МЕЙСОН
Иногда правильные решения вызывают у нас отвращение. Они могут быть горькими, болезненными, но от этого не перестают быть верными. Я знаю это. Я ненавижу то, что обстоятельства не позволяют мне быть с Лисой, наслаждаться развитием нашего романа, но я знаю, что так надо.
Ей нет места в моей жизни. Не сейчас, во всяком случае. И у меня нет уверенности, что однажды это изменится, а морочить ей голову просто нечестно.
«Это должен был быть секс на одну ночь».
Не знаю, чем я думал, заводя отношения с ней. И дело не в том, что она моя студентка. Личная жизнь непозволительная роскошь в моих обстоятельствах. И как бы меня не тянуло к Лисе, я вынужден пожертвовать отношениями с ней.
Не знаю, какой по счету раз за это занятие я смотрю на нее, потому что пока еще не могу контролировать простое желание видеть ее. Пока остальные студенты списывают формулу с доски, я могу пялиться на нее, не рискуя быть пойманным.
Низко опустив голову, она делает записи в своей тетради. Она кажется такой сосредоточенной. За последний час она ни разу не посмотрела в мою сторону, тогда как я смотрю на нее слишком часто. Это беспечно с моей стороны. Мне надо быть осторожным.
Я не разговаривал с ней с самого Бостона. Все выходные провел с Ханной и это были замечательные дни. Дни, которые мы называем хорошими, и я почти не думал о Лисе.
Почти…
Она выставила меня из своего номера той ночью. Мы оба понимали, что все станет по-другому, когда мы вернемся в Итаку.
Той ночью в ее номере я в последний раз позволил себе поддаться желанию. Мне надо было это. Надо было в последний раз чувствовать ее. В последний раз касаться ее. Быть с ней и в ней.
Когда я приехал в Буффало, где последний год жила моя сражавшаяся с болезнью дочь, я убедился, что принял правильное решение. Несмотря на то, что ненавидел его всей своей душой.
* * *
— Профессор Эверет, — окликает меня одна из студенток в тот момент, когда Лиса и какой-то парень (я не очень хорош в запоминании имен своих студентов), что-то обсуждая, выходят из аудитории.
Нет, я за ней не слежу. Вовсе нет.
— Да, мисс…
— Просто Кэролайн, — смущается девушка, прижимая к груди мою книгу.
— Чем могу помочь, Кэролайн? — Я терпеливо смотрю на девушку, закинув ремень сумки на плечо и как бы намекаю, что у меня не так много времени и ей лучше поторопиться.
— Вы бы могли подписать ее для меня? — Кэролайн, немного краснея, протягивает мне книгу. — Я в восторге от вашей работы!
— Конечно.
Я быстро делаю надпись на развороте книги, что приводит ее хозяйку в восторг. Кто бы мог подумать, что у профессоров могут быть фанаты, но некоторые девушки умеют удивлять. Правда, как я подозреваю, дело не совсем в моей работе.
— Спасибо! Спасибо, профессор Эверет! — радуется Кэролайн.
Я киваю ей на прощание и выхожу из аудитории, вдруг обнаружив, что Лиса и тот парень (кажется, его зовут Зак) все еще разговаривают в коридоре. Она так увлечена, что не замечает меня.
Вливаясь в поток студентов, я прохожу мимо них и слышу, как он говорит ей, что будет у нее сегодня в семь.
И как бы там ни было, меня это больше не касается.
* * *
— Привет!
Лиса заглядывает в кабинет, заходит и, прикрыв за собой дверь, обращает ко мне настороженную улыбку.
— Привет.
Мне становится любопытно: я не просил ее приходить и сегодня во время лекции она меня упорно игнорировала.
— Что-то случилось? — спрашиваю я, потому что она не торопится говорить, еще и выглядит несколько таинственно.
— Нет, ничего. Просто хотела узнать кое-что. — Она сжимает лямку рюкзака на плече и ближе подходит к моему столу. Ее насыщенного рыжего цвета волосы свободно спадают на плечи. Одета она в белую укороченную водолазку и короткую юбку с завышенной талией. Между ее одеждой виднеется полоска голой кожи, на которую я очень сильно стараюсь не пялиться.
Эта девушка слишком сексуальна. Мне легче ослепнуть, чем не хотеть ее.
— В чем дело?
Я прочищаю горло и ставлю локти на стол, радуясь, что сижу.
— Ты все еще хочешь, чтобы я помогала тебе с книгой?
Лиса опускается в кресло для посетителей и ставит рюкзак на пол. От неожиданности я не знаю, что сказать. Не то, чтобы я не думал об этом, но еще ничего не решил.
Скорее всего, мне лучше нанять кого-то еще.
— А ты хочешь? Это не проблема?
— Нет, все нормально. — Она быстро качает головой. — Только если это не проблема для тебя.
Лиса выжидающе смотрит на меня, а я представляю, как она будет приходить ко мне домой в чем-то таком, что на ней сейчас и какой это станет для меня пыткой.
С другой стороны, это неплохая тренировка воли и самоконтроля.
— Для меня тоже не проблема.
На ее лице мелькает облегчение. Она боялась, что я откажусь от ее помощи?
Странно, что она все еще хочет помогать мне с книгой. Она должна быть обижена на меня — у нее есть для этого полное право.
— Я не хочу, чтобы между нами было напряжение. — Лиса немного волнуется. Заправив волосы за ухо, проводит языком по губам. Я чувствую себя ужасно. Знаю, она не специально, но… черт! — Не хочу, чтобы наши отношения влияли на будущую совместную работу.
Лиса смотрит на меня, ища поддержки. Я киваю.
— Это очень зрелый подход. — «Мне стоит об этом задуматься, а не представлять, как поиметь тебя на этом столе». — Ты права.
— Серьезно? — Она робко улыбается.
— Да, я согласен с тобой. Наши отношения не станут помехой.
«Когда у нас больше нет этих отношений, хотя их отсутствие действует удручающе».
— Здорово! Это все, что я хотела узнать.
— Как насчет поработать над книгой? — быстро говорю я, когда Лиса собирается уходить.
— Конечно! Когда?
— Сегодня вечером? Например, в семь? — Я откидываюсь на спинку рабочего кресла, ничем не выдавая, что мне известно о ее планах на это время.
Лиса морщится.
— Сегодня не выйдет, я занята вечером.
«Да, с парнем, которого вроде как зовут Зак. Знаю. Может, пошлешь его на хер?»
— Как насчет завтра?
— Подходит. Завтра в семь.
— Тогда договорились. — Она кивает, но уходить не спешит. Поколебавшись, чуть смущенно спрашивает: — Как Ханна?
Мне не привычно обсуждать с ней эту тему. Я очень разграничивал эти две области своей жизни. Точнее, я пытался, но у меня не получилось.
— Стабильно. — Я пожимаю плечом. — В нашем случае стабильность больше, чем можно желать.
Помедлив, она кивает и вдруг улыбается, и в этот момент кажется такой юной и нежной.
— Тогда пока.
Я машу ей на прощание, и Лиса выходит, но тут же возвращается.
— Чуть не забыла! Мои фото в твоем телефоне, — она кусает губу, силясь не улыбнуться, — можешь удалить их?
От неожиданности я моргаю. Ее фото. Конечно, она не хочет, чтобы они оставались у меня теперь.
— Да, конечно! Без проблем.
— Круто! — Она показывает мне большие пальцы, поднятые вверх, разворачивается и скрывается за дверью.
ЛИСА
— Когда выставка?
— В следующем месяце. Марни выбила договор с State of the Art Gallery.
— Иди ты! Это круто, Кори! — восхищенно говорю я, радуясь за брата.
Посмеиваясь, он чешет голову. Когда речь заходит о его работе, он резко становится скромником.
— Да, я знаю, Марни крутая.
— Не только она. Ты тоже крутой.
Я смотрю на него с теплом и чувствую гордость за него. Он так талантлив! Так любит то, чем занимается! Мне грустно от мысли, что отец не хочет признать это. Он становится таким упрямым, когда речь касается Кори и его картин!
Год назад у Кори появился свой собственный агент — Марни Уилшир. Она увидела его работы на одном из арт-сайтов и была так впечатлена, что предложила Кори представлять его интересы. Сотрудничество этих двоих оказалось успешным.
— Пойдешь к родителям на воскресный обед? — Я отправляю в рот ложку мороженого, не спуская с него глаз.
Его лицо тут же мрачнеет.
— Не думаю.
— Мередит расстроится, — замечаю я с осторожностью, чтобы он не подумал, что я давлю на него.
Кори со вздохом ерошит волосы и наклоняется над стойкой, зачерпнув своей ложкой мороженое. Мы открыли это ведерко на двоих, но чувствую, мне пора остановиться.
— На следующей неделе приглашу ее на ланч.
Я фыркаю, закатив глаза.
— Просто приди на этот обед. Она будет счастлива.
— Чтобы выслушивать, сколько возможностей я просрал в своей жизни? — Он кривится. — Нет, спасибо.
— Тебе больше не надо ничего ему доказывать, Кори! — горячо откликаюсь я. — Ты успешный художник, талантливый — не всем в этой жизни нужна степень.
Брат окидывает меня скептическим взглядом и хмыкает.
— Тебе как раз нужна.
— Это потому что я больше ничего не умею. — Я с огорчением вздыхаю. — Рисую я отвратительно, музыкального таланта у меня тоже нет. Остается только наука.
Кори смеется, а я радуюсь, что его настроение улучшилось.
— Ты безнадежна, — шутит он.
Я округляю глаза.
— Знаю!
Мы недолго молчим, поглядывая друг на друга, и едим мороженое с кусочками печенья и шоколада.
— Как у тебя дела? — Его взгляд излучает заботу и искреннее беспокойство за меня. Мой брат может быть раздолбаем, но он лучший на свете и я дорожу нашей связью.
— Все классно. — Я показываю ему пальцами «ОК» и улыбаюсь, но он не выглядит убежденным.
— Что случилось в Бостоне? — подозрительно щурится Кори.
Я утыкаюсь взглядом в мороженое, оттягивая ответ. Все равно не стану ничего скрывать от него.
— Конференция удалась. Профессор Эверет снискал успех со своим докладом по красным гейзерам. У него даже взяли телеинтервью! И университет получил кучу денег — ректор Вейланд в восторге. — Мой голос сочится энтузиазмом. — Лучше и быть не может.
Кори спокойно выжидает, когда я закончу валять дурака.
— Еще я переспала с Мейсоном, и он сказал, что не может быть со мной, потому что я отвлекаю его от больной дочери, — бормочу я, уставившись в столешницу.
— Что?!
Я рассказываю ему о Ханне и ее диагнозе.
— Черт! — ругается брат, когда я замолкаю.
— Да уж, — соглашаюсь я.
— Как сама? — сочувствующе улыбается мне брат.
— Отлично. Зависаю с братом, ем мороженое. — Я дергаю плечом. — Мне не на что жаловаться.
«У меня все нормально. Все нормально». Я повторяю это себе каждый день. Что еще мне остается? Я должна вести себя как взрослый, серьезный человек, который хочет получить диплом и дальше строить свою карьеру. У меня нет времени впадать в депрессию из-за разбитого сердца. Я просто не могу себе этого позволить.
— Нам снова надо набухаться? — спрашивает Кори. В его голосе звучит надежда.
Я морщу нос.
— Может быть позже. Но мне нравится ход твоих мыслей.
Я зачерпываю еще мороженое, но мне точно пора остановиться, иначе у меня может случиться сахарная кома.
— Думаю, я на некоторое время завяжу со свиданиями, парнями и личной жизнью, — вслух размышляю я, вертя в руках ложку. — Хотя бы до выпуска. Мне пойдет это на пользу.
У Кори на лице написано сомнение и он собирается что-то сказать, но стук в дверь прерывает его.
Это его друзья, в числе которых и Райан. Трое парней с шумом вваливаются в квартиру. У них с собой две упаковки с пивом и они здесь, чтобы смотреть баскетбольный матч. У них вроде как традиция делать это вместе.
— Извини, забыл, что сегодня мы тусим у меня, — шепчет мне Кори, когда его друзья устраиваются перед телеком.
Я отмахиваюсь:
— Все нормально.
— И тебя не волнует, что здесь Райан? — сомневается Кори.
Я бросаю взгляд через плечо и замечаю, что друг Кори наблюдает за мной. Мы с ним обменялись приветствиями, и могу сказать, нам обоим неловко.
— Не проблема. — Я возвращаю внимание на брата. — Эй, не парься!
Я качаю головой, успокаивая его. Не хочу, чтобы у Кори были сложности из-за моего хаоса в личной жизни. Не хватало еще, чтобы я навредила его дружбе с Райаном.
Кори достает из шкафа закуски и высыпает в миски, а я отношу их парням.
— Поделитесь пивом, мальчики? — Я улыбаюсь, стараясь выглядеть естественно, хотя присутствие Райана смущает меня.
— Конечно. Держи.
Эл Джей, друг Кори еще со школьных времен, протягивает мне бутылку.
Я устраиваюсь на диване поудобней, и мы с парнями смотрим игру. Иногда я ловлю на себе взгляд Райана, иногда сама поглядываю на него, и когда он перехватывает мой взгляд, мы улыбаемся друг другу.
В перерыве я отношу пустые бутылки на кухню и насыпаю еще чипсов в миску.
— Хорошо, что ты здесь. Я хотел поговорить с тобой, но не решался после того визита к тебе домой.
Райан следует за мной на кухню. Он выглядит немного настороженно, словно опасается, что я все еще сердита на него за несвоевременный приход ко мне домой. И да, я была в досаде из-за него, но оказалось, что Мейсон не хочет быть со мной вовсе не из-за Райана или любого другого парня, так что я больше не злюсь на него.
— Я не хотел, чтобы у тебя были проблемы из-за меня. Если бы я знал, что у тебя есть парень…
— У меня нет, — перебив его, быстро качаю головой я.
Райан болезненно морщится:
— Черт, я что, все так испортил?
Догадавшись, о чем он, я смеюсь:
— Нет, ты здесь не причем! Мы с Мейсоном — парень, который был тогда со мной — расстались по другой причине.
— Фух! — Райан делает вид, что смахивает пот со лба. В его глазах неподдельное облегчение.
— Да уж. — Я пожимаю плечами с видом: «Такое случается, ничего не поделаешь».
Между нами возникает пауза. Мы молчим, смотрим друг на друга и вдруг оба начинаем улыбаться от неловкой ситуации.
— Так ты сейчас ни с кем не встречаешься? — медленно растягивая слова, уточняет Райан.
— Не-а. — Я качаю головой. — И только перед тем, как вы пришли, я сказала Кори, что ставлю личную жизнь на паузу.
Райан понуро опускает плечи. На его лице отражается досада. Я прикусываю губу, чтобы не заулыбаться.
— Значит, мне даже не стоит пытаться пригласить тебя на свидание? — Он прячет руки в карманы джинсов, раскачиваясь на пятках.
Мне отчего-то трудно ответить ему категоричным отказом. Райан милый и я не хочу задевать его чувства. Еще он мне симпатичен. Если я пойду с ним на свидание, это не будет неправильно, потому что отныне я свободна и моя совесть будет чиста.
Одно свидание ни к чему нас не обязывает. Может, мы поймем, что не подходим друг другу и останемся друзьями?
— А ты пригласи и проверь, — поразмыслив, отзываюсь я.
Райан щурится, присматриваясь ко мне, затем кивает и, отступив, говорит:
— Ладно, приглашу.
— Ты не станешь делать этого сейчас? — с недоверчивым смешком спрашиваю я, когда он собирается вернуться к друзьям.
— Нет, но скоро, — таинственно обещает он и уходит.
Я хмыкаю, покачав головой. Ну, ладно.
Райан возвращается через несколько секунд и выглядит намного уверенней, чем в начале вечера.
— Эй, Лиса, хочешь пойти со мной на свидание? — Он упирается ладонями в столешницу и смотрит на меня смеющимся, мягким взглядом.
Я вздыхаю.
— Думала, ты уже никогда не спросишь.
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— Так значит — ты и Райан? Вы вместе? — Обри закручивает крышку на бутылке с водой, с усмешкой поглядывая на меня.
Этим воскресным утром она вытащила меня с собой на пробежку в университетский парк под видом того, что бегать одной ей скучно. Теперь ясно, что она хотела выведать все обо мне и Райане.
— У нас было два свидания. Мы не вместе.
— Но он тебе нравится? — Она склоняет голову набок, наблюдая за мной.
— Да, наверное. Думаю, если бы он мне не нравился, я бы не согласилась с ним на третье свидание.
Я улыбаюсь, когда мимо нас проходит какая-то женщина с забавной таксой на поводке.
Сегодня вечером Райан пригласил меня пойти в место, где каждый желающий на сцене может продемонстрировать свой музыкальный талант. Он говорит, что иногда там можно услышать по-настоящему стоящих ребят.
— Мейсон знает, что у тебя появился парень?
Я кошусь на Обри, не скрывая недоумения.
— Райан не мой парень. И причем тут Мейсон? Это не его дело.
Обри поджимает губы, но если она и собиралась что-то сказать, то решила этого не делать.
— Мы не разговариваем о личных вещах. Все исключительно в профессиональных рамках.
— Даже когда ты приходишь к нему домой? — сомневается Обри.
— У него дома мы работаем над книгой, и затем я ухожу, — пожав плечом, спокойно отвечаю я.
Не знаю, почему Обри так трудно поверить в это.
— И что, все? Вы с ума друг по другу сходили, а теперь… Ты ничего не чувствуешь?
— Я не… — Ее вопросы приводят меня в замешательство. Последние пару недель между мной и Мейсоном все было спокойно. Мы придерживались общей стратегии. Это не значило, что мне было легко находиться рядом с ним или я больше ничего не чувствовала. Я лишь продолжала жить дальше. Что мне еще оставалось? — Он принял решение, которое считает лучшим для себя. Я уважаю его выбор. Серьезно! — настаиваю я, заметив скепсис на лице лучше подруги. — Я не утверждаю, что все исчезло по щелчку пальца! — Отчего-то я начинаю волноваться. Почему у меня такое чувство, будто я обязана что-то доказывать? Не Обри — себе. — Я просто приняла все так, как есть.
— Эй, не подумай, что я не поддерживаю тебя, — мотает головой Обри. — Если ты говоришь, что все в порядке, я тебе верю.
Я улыбаюсь:
— Все в порядке.
— И если Райан нравится тебе, я на твоей стороне. В плане — он не просто парень, который помогает тебе пережить бурю.
Райан не был таким парнем. Я не пыталась заменить им Мейсона.
— Он правда мне нравится, — без тени сомнения отзываюсь я.
Обри кивает с улыбкой.
— Тогда я спокойна за тебя. Ну что, бежим дальше?
Она вскакивает со скамейки, готовая продолжить путь. Я бы с удовольствием просто вернулась домой, но лишь обреченно вздыхаю и двигаюсь следом за Обри.
* * *
— Ты не догадывалась? Мне казалось, я только и пялился на тебя, когда ты была рядом.
Райан со смущенной усмешкой проводит ладонью по светлым волосам. Он только что признался мне, что уже очень давно запал на меня, но не решался никуда позвать меня, потому что я младшая сестра его друга.
Я развожу руками.
— Я подозревала, но ты никогда не пытался пригласить меня, поэтому я не была уверена, что мне это не кажется.
Райан привел меня в довольно милый, небольшой бар в цокольном этаже жилого здания. Мне нравится здешняя неторопливая, расслабленная атмосфера. Посетителей не много — возможно, из-за того, что сегодня вечер воскресенья. Мы заняли место в отдельной кабинке, потягиваем пиво из бокалов, разговариваем, а фоном нам служит пение девушки на сцене в углу. Она исполняет блюз и у нее очень хорошо получается.
— Хм… Если бы не тот вечер, когда я потерпел фиаско, я бы еще не скоро решился сделать шаг.
Услышав напоминание о моем дне рождения, я болезненно морщусь.
— Я задолжала тебе извинение. Давно собиралась, — бормочу я, потупившись в стол.
— Ты ничего мне не должна, — возражает парень.
Я хмыкаю.
— Ну, давай признаем — я облажалась.
Райан подается вперед и заглядывает в мои глаза:
— Это потому что ты была тогда с тем парнем?
Я только киваю. Это все еще нелегко — думать о нас с Мейсоном как о чем-то прошедшем.
— Лиса, можно спросить тебя кое о чем? — Райан вдруг становится очень серьезным.
Я напрягаюсь, догадываясь, что ответить мне, возможно, будет непросто.
— Спрашивай. — Мой голос звучит очень тихо. Его почти не слышно из-за пения девушки.
— Почему вы с твоим парнем расстались?
— Мы уже выяснили, что к тебе это не имеет отношения, — делаю слабую попытку улыбнуться я.
Райан остается серьезным.
— Я не о том. Кто из вас решил закончить отношения?
Мне понятно, почему он об этом спрашивает. Его желание знать правду нормально, но я все равно предпочла бы не отвечать.
— Он. Он решил, что нам больше не стоит быть вместе. — Нервничая, я кусаю себя за щеку изнутри.
— Ты все еще что-то чувствуешь к нему? — Райан не сводит с меня пытливого взгляда.
— Райан… Это не важно для нас с тобой. Я хочу сказать, — я трясу головой, отводя взгляд в сторону, — все это больше не имеет значения. Для нас с тобой не имеет.
— Лиса, ты мне нравишься. — Он протягивает руку и касается моих холодных пальцев. — Очень нравишься. Но я не хочу терять время зря, если ты все еще не готова отпустить свои прежние отношения.
Я немного теряюсь от его прямолинейности. Неужели я каким-то образом выдала то, что недавний разрыв с Мейсоном по-прежнему причиняет мне боль? А мне казалось, я неплохо справляюсь.
— Все кончено, Райан. И я не держусь за то, чего больше нет. — Я смотрю ему в глаза, чтобы у него не возникло и тени сомнения в моих словах. — Если ты волнуешься из-за этого — не надо.
Помолчав, Райан кивает и на его лице появляется расслабленная улыбка.
— Мы закончили с этим? — я надеждой уточняю я.
Он хмыкает:
— Да, вполне. Извини, если поднял неприятную тему для тебя.
Я лишь мягко улыбаюсь, покачав головой. Отмечаю про себя, что он все еще касается моей руки и мне это приятно.
Внезапно Райан поднимается, извинившись. Я поднимаю голову и в недоумении смотрю на него.
— Я отойду на пять минут.
Он больше ничего не объясняет, а затем я вижу, как он поднимается на сцену, которую покидает закончившая песню девушка. Они с Райаном обмениваются фразами, которые я не могу услышать и он занимает ее место.
— Всем привет. — Он берет прислоненную к стене гитару, садится на высокий табурет в центре сцены и регулирует микрофон под себя. — Настроение, надеюсь, у всех хорошее?
Я моргаю: что, блин, происходит?
— Сегодня здесь присутствует девушка, которая мне очень нравится. — Он указывает на меня, и взгляды всех присутствующих обращаются в мою сторону. Мне хочется сползти под стол: что творит этот парень?! — Я немного волнуюсь из-за этого, поэтому надеюсь на вашу поддержку.
После этих слов раздаются аплодисменты и ободряющие выкрики. Несмотря на легкое смущение, Райан не кажется новичком на сцене. Подозреваю, он уже делал это раньше. Я глазею на него с недоверчивой улыбкой, а он не спускает с меня глаз, когда раздаются первые аккорды гитары. Он начинает петь, и я узнаю песню Эда Ширана. У него оказывается великолепный голос. Не могу поверить, что до сих пор не знала об этом.
Все в зале внимательно слушают его выступление, а у меня мурашки по коже бегут от того, что пока он поет, наши глаза остаются в контакте друг с другом. Когда же песня подходит к концу, все зрители принимаются громко хлопать Райану, и я не остаюсь в стороне.
Он благодарит публику за внимание и, спустившись, возвращается ко мне.
— Что это только что было? — Я не могу скрыть своего восхищения. — Ты часто это делаешь?
— Почти каждую неделю. — Он скромно пожимает плечами. — Но я никогда не приводил девушку на свое выступление.
Его слова льстят мне. Я пытаюсь сдержать довольную улыбку.
— Это было очень круто, знаешь? Ты никогда не хотел записаться? Люди должны знать о тебе.
— Для меня это хобби. — Райан делает глоток из своего стакана, затем вновь смотрит на меня. — Никогда не думал об этом как о чем-то большем, — признается он.
— Зря! Серьезно, тебе следует подумать о том, чтобы заниматься музыкой профессионально, — убежденно заявляю я.
Райан усмехается:
— Ладно, я подумаю.
Я тоже улыбаюсь и пока мы с ним говорим о всяких пустяках, я думаю о том, что этот парень по-настоящему мне нравится.
* * *
Мейсон не один, когда я захожу к нему в кабинет. Студентка, которая посещает его курс, занимает кресло для посетителей. Я едва знакома с ней, но знаю, что ее зовут Эмили.
Они с Мейсоном что-то обсуждают.
— Привет, Лиса.
Взгляд Эмили на мгновение обращается ко мне, но она тут же возвращает свое внимание на Мейсона. Он же просто удостаивает меня коротким кивком, не прерывая разговор с девушкой.
— Привет.
Я не могу скрыть замешательство в голосе: что здесь делает эта девушка? Что может связывать их с Мейсоном?
Я кладу свою сумку на диван, а стопку с тестами на журнальный столик. Нахмурившись, замечаю, что Эмили оделась в чертовски короткое платье и сейчас демонстрирует свои ноги Мейсону.
Ноги у нее ничего, кстати. Но какого хрена?
— Тема непростая, мисс Шоу. Уверены, что хотите за нее браться?
Я делаю вид, что смотрю в свой телефон, но при этом бросаю украдкой взгляд на Мейсона. Он выглядит расслабленно, откинувшись в своем кресле и обратив все свое внимание на Эмили. Мейсон кажется бесстрастным — если она и привлекает его, он этого не показывает.
На нем темный свитер с V-образным вырезом, который полностью скрывает его тату. Как и всегда, он выглядит отпадно, и я подавляю в себе протяжный вздох, потому что отныне он для меня запретный плод.
— Уверена, профессор Эверет, — с готовностью отзывается Эмили, и я едва не морщусь от сладости в ее голосе. — С радостью возьмусь за нее.
— Тогда хорошо. — Мейсон подается вперед и внезапно на мгновение его взгляд встречается с моим. Я торопливо утыкаюсь в телефон.
Чееерт!
— У меня есть ваша почта. Сегодня чуть позже я скину список материалов, которые вы можете использовать в своей работе.
Он вновь смотрит на девушку.
— Спасибо, что уделили мне время, профессор Эверет. — Эмили поднимается, и ее губы складываются в обольстительной улыбке.
Будто кроме них тут больше никого нет!
Я с трудом сдерживаюсь, чтобы не закатить глаза. Она просто не могла бы быть более красноречива.
— Жду ваш список.
Она задерживает вызывающий взгляд на Мейсоне, прежде чем скрыться за дверью. Я кошусь на мужчину и к своему облегчению замечаю, что манипуляции Эмили его не тронули.
— Она хочет забраться к тебе в штаны, — бормочу я, делая вид, что занята разбором тестовых работ.
«Не только она».
Мейсон молчит, но я чувствую на себе его взгляд. Оставляю бумаги в покое и поднимаю голову.
— Это не важно, я не собираюсь ее трахать. — Он поднимается и берет свою сумку: в его голосе вдруг проступает усталость. — Есть только одна студентка, которую я хочу. — Он подходит ближе и смотрит на меня сверху вниз. — И это не Эмили Шоу.
Мейсон идет к двери, просит запереть за собой кабинет, когда закончу и выходит.
Я дрожу. Мне хочется броситься за ним, затащить обратно в кабинет и молить о том, чтобы он трахнул меня.
Как ему удалось лишь одной фразой нарушить мое двухнедельное спокойствие?!
Я подаюсь вперед и прячу лицо в ладонях, пытаясь унять волнение.
«Чертов Мейсон!»
Разве он вообще должен говорить мне что-то такое, из-за чего я еще несколько ночей спать не буду?
«Это нечестно! Так нельзя!»
Телефонный звонок прерывает мои душевные метания. Мой телефон лежит рядом и это не он звонит. Звук идет со стороны стола Мейсона.
Я поднимаюсь и подхожу ближе, но телефона не вижу. Порывшись, нахожу его под каким-то научным журналом. Похоже, Мейсон забыл свой мобильный.
А ему звонит Ханна по Facetime. Я кусаю губу, не зная, что мне делать. Ответить? Проигнорировать? Мы ведь не знакомы и ее может удивить, почему по телефону ее отца отвечает посторонняя девушка.
Но что, если это что-то срочное?
Черт!
Решаю, что лучше ответить и провожу пальцем по экрану, приготовившись объяснять, почему вместо Мейсона здесь я.
В экране появляется ее веселая мордашка, но тут же брови девочки (вернее то, что от них осталось), подскакивают в удивлении, когда она видит меня.
— Ты не папа, — быстро справившись с удивление, заявляет Ханна.
Я улыбаюсь.
— Меня зовут Лиса, я ассистентка твоего отца в университете. Он ушел и забыл свой телефон в кабинете.
Я немного волнуюсь от «встречи» с дочерью Мейсона. Технически, она причина того, почему он порвал со мной, хотя у меня нет и мысли винить ее.
Я сравниваю эту девочку с той, на фото. У этой нет волос и почти нет бровей, но у нее все тот же блеск и живость в глазах.
Боже, она очень похожа на Мейсона! Смышленый, не по возрасту серьезный взгляд у нее точно от него.
— Папа о тебе не рассказывал, — говорит Ханна, с любопытством поглядывая на меня.
Я заставляю себя улыбнуться и киваю, несмотря на укол боли в груди.
— Мы знакомы совсем недавно, — легко лгу я.
— Ты такая же умная, как и папа?
Похоже, Ханне хочется поговорить со мной. Интересно, где ее мама? И как она отнесется к тому, что мы разговариваем?
А Мейсон?
Блин!
— Не думаю, — смеюсь я. — Твой отец один из самых умных людей, которых я знаю.
Ей нравится, что я хвалю Мейсона. Ханна широко улыбается.
— Ты учишься в университете или работаешь как папа?
— Я на выпускном курсе. Получу диплом летом.
Вдруг ловлю себя на мысли, что мне довольно легко говорить с Ханной, и я почти перестала нервничать.
— И кем ты будешь?
— Предполагается, что аэрокосмическим инженером. Но для этого мне придется учиться еще два года.
— Я бы тоже хотела поступить в университет. Но пока что я только в третьем классе. Я на домашнем обучении, потому что болею и мне пока что нельзя ходить в школу, — делится со мной девочка. — И вообще, я могу умереть. Ты знаешь, что я болею?
— Твой папа говорил об этом, — сконфуженно бормочу я. Меня поражает то, с каким спокойствием этот ребенок говорит о своей болезни и смерти.
— У тебя есть парень, Лиса? — Внезапно личико Ханны становится хитрым — она будто и не упоминала о своем заболевании. — Мне нравился один мальчик в моей старой школе, но мы переехали и я, наверное, больше никогда не увижу Джастина, — супится девочка.
Каким таким образом в разговоре с дочерью Мейсона мы дошли до обсуждения парней?
— Нет, у меня нет парня, Ханна. — Я смешливо морщу нос, и она хихикает, сейчас как никогда выглядя на свои восемь лет. — Все мое время отнимает учеба.
— А папа? Он ходит на свидания? Мама говорит, что у папы когда-нибудь будет новая жена, но когда я спрашиваю его, он ничего не рассказывает. — В ее голосе слышится досада.
«Боже, убейте меня! Это еще хуже, чем обсуждать свою личную жизнь с восьмилетним ребенком!»
— Эм… Не знаю, Ханна. — Стараюсь, чтобы мой тон звучал легкомысленно. — Но, насколько мне известно, у профессора Эверета никого нет.
Она прыскает от смеха.
— Значит, папа твой начальник?
Я киваю:
— Что-то вроде того.
Она еще задает мне несколько вопросов, но потом говорит, что пришло время ей пить лекарства. Прощаясь, я обещаю ей, что скажу ее отцу о звонке.
— Пока, Лиса. Ты очень классная! — Ханна машет мне ладошкой, и затем экран гаснет.
Я вырываю лист бумаги из блокнота и пишу Мейсону записку:
«Звонила Ханна. Я ответила, потому что ты забыл свой телефон. Надеюсь, ты не против, но если что — извини. У тебя замечательная дочь, Мейсон».
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МЕЙСОН
— Мне пора идти, детка. Скоро приедет Лиса, и мы будем работать над книгой, — с улыбкой говорю я Ханне.
Мы болтали почти час, и Ханна успела посвятить меня в свадебные перипетии ее новой медсестры, парень которой сделал ей предложение. Затем она рассказала мне о мультиках, которые смотрела недавно, показала стопку новых рисунков и под конец попросила купить ей собаку. Я ответил, что мы не можем пока что купить ей собаку, и она ненадолго загрустила. Ее настроение улучшилось, когда я сказал, что она может попросить у меня любые два подарка, которые я привезу ей на выходных.
Ханна широко улыбается, когда я упоминаю Лису. Я уже в курсе, что она понравилась моей дочери.
— Передашь Лисе привет от меня? — просит Ханна.
Я киваю.
— Конечно.
— А мне можно будет позвонить ей?
— Малыш, я думаю, у Лисы много дел и она обычно очень занята, — на ходу сочиняю я. Скорее всего, Лиса не отказалась бы, но я не думаю, что им стоит сближаться после того, как я отказался от Лисы в пользу дочери.
Ханна дуется.
— Но разве я не могу поговорить с ней хотя бы немножко?
Она делает свой жалостливый взгляд, прекрасно осознавая, что это всегда срабатывает со мной.
— Лиса тебе очень понравилась, да? — посмеиваюсь я, с щемящей нежностью глядя на ее очаровательную мордашку.
Ханна быстро кивает.
— Так можно, папочка?
Я вздыхаю, готовый сдаться.
— Я спрошу у нее, ладно?
Прощаясь с Ханной, я говорю, что очень ее люблю и обещаю позвонить завтра. А когда экран темнеет, улыбка сползает с моего лица.
За последний год не было и дня, когда бы я не просыпался утром с тошнотворным страхом потерять ее.
Я учился в магистратуре, когда Пем забеременела. Мы даже не были полноценной парой. Не ходили на свидания, не строили планов на будущее. Все свое время я посвящал обучению, исследованиям, писал статьи и мечтал о том, как мое имя войдет в историю науки. Пем иногда приходила ко мне, мы трахались и затем каждый возвращался к своим делам. Нас обоих это устраивало. Ни я, ни она не планировали становиться родителями. Не планировали жениться и быть вместе. Но когда она узнала, что беременна и сказала, что оставит ребенка, я ответил, что нам надо пожениться и стать семьей. Мы создали новую жизнь, и пусть сделали это непреднамеренно, мы были в ответе за нее.
В один из будних дней мы отправились в мэрию и расписались, а позже мой отец угостил нас ужином в ресторане.
Так мы стали мужем и женой, а потом и родителями. То, что я не планировал, стало самым прекрасным и одним из важнейших событий в моей жизни. И теперь мысль, что я могу этого лишиться, причиняет боль, от которой перехватывает дыхание.
Ханне можно помочь, но для этого должно произойти чудо. Ей просто надо одно гребанное чудо.
* * *
— Входи.
Я жестом приглашаю Лису войти, и когда она переступает порог, прикрываю за ней дверь. Сегодня вечером у нас работа над книгой и я рад, что сейчас на ней никакого мини и ее тело вполне прикрыто. Впрочем, я успел изучить его слишком хорошо, так что это не особенно помогает.
На ней темно-серые леггинсы и красный свитшот. Волосы, которые стали моим личным фетишем, собраны в высокий хвост. И еще она в очках. Обычно она не носит их вне дома. Я считаю, в них она выглядит еще более горячей.
Я подавляю вздох: это никогда не будет легко.
— Мы можем сегодня закончить пораньше? — спрашивает Лиса, когда мы входим в мой кабинет. Она уже села за стол, где ее ожидает мой лэптоп.
— Раньше? Какие-то планы? — Вместо того чтобы просто согласиться, какого-то черта спрашиваю я. Я смотрю на нее достаточно внимательно, чтобы заметить, как она колеблется перед ответом.
— Вроде того.
Она немного смущена и мне, очевидно, что ее «планы» это встреча с парнем. Это нормально, она может встречаться с кем хочет. Неважно, что у меня кулаки чешутся разбить что-то прямо сейчас.
Например, его голову.
— Если у тебя свидание, все в порядке, — не моргая, лгу я.
Она кивает.
— У меня свидание. Я встречаюсь кое с кем.
— Хорошо.
Я тоже киваю.
«Блядь, я ничего не желаю знать об этом! Он тебя трахал? Где? Когда это случилось?!»
— Это Зак?
Я посмотрел как зовут того парня. Мне надо завалить его. Никогда так не делал, но я могу.
— Кто? — не понимает Лиса.
— Зак Робинс.
— Зак? — Она смеется. — Нет! А с чего ты…
— Я просто предположил.
Я не могу рассказать ей, что подслушивал их.
— Мы вместе занимаемся по твоему предмету. С нами в группе еще два человека, — с улыбкой говорит Лиса.
— Ясно.
— Да.
— Значит, ошибся.
Мы смотрим друг на друга и нам обоим неловко. Я выдал себя, показав, что наблюдаю за ней и ревную. А она так и не сказала, с кем встречается.
Возможно, это тот парень с вечеринки? Или ее бывший?
Меня злит то, что я думаю об этом, и мне не посрать.
— Начнем? — Лиса первая нарушает тишину, указав на лэптоп.
Работа — это безопасно и она отвлекает меня от бессильной ревности и раздражения, что у нее кто-то есть. Кто-то, кто касается ее, целует, трахает…
Кто-то, кому я не могу запретить делать это.
«Блядь!»
В этот раз особенно сложно сосредоточиться на работе, но я все же справляюсь. Практически не смотрю на Лису, потому что она возбуждает меня даже когда сидит в этих своих очках за моим компьютером и набирает текст под диктовку.
Когда я решил закончить наши отношения, то не хотел, чтобы ей было больно. А теперь, когда вижу, как быстро она оправилась, это задевает меня. Мне бы хотелось, чтобы наша связь значила для нее немного больше, чем оказалось.
Желать, чтобы она горевала немного сильней, эгоистично, но такова правда.
Потому что мне хреново. Это был мой выбор, но это ни разу не утешает.
Звук входящего сообщения ее телефона сбивает меня. Это не сложно. Я не особенно сосредоточен.
— Прости. — Лиса виновато морщится, когда недовольное выражение мелькает на моем лице.
Я хочу ответить, но в этот момент раздается повторный сигнал.
— Поставлю на беззвучный, — бормочет она, потянувшись за мобильным в рюкзак.
Не знаю, что она там читает, но улыбка скользит по ее губам, которую она тут же прячет.
Я потихоньку закипаю. Мне не хочется быть с ней резким, но она должна понимать, что мой дом — плохое место для всего, что связанно с ее парнями.
— Впредь, пожалуйста, отключай звук перед тем, как прийти сюда, — спрятав руки в карманы джинсов, прошу я. В моем голосе проступает раздражение, которое я даже не пытаюсь скрыть, а взгляд делается суровым.
Лиса поднимает голову и растерянно моргает.
Мое лицо остается непоколебимым.
— Хорошо, прости за это, — сконфуженно бормочет она.
— Я всего лишь прошу тебя относиться серьезно к своим обязанностям, — вместо того, чтобы принять ее извинения, отчитываю я. — У меня не так много свободного времени, и я предпочитаю, чтобы нас не отвлекали.
— Я поняла, Мейсон. — Ее обычно бледные щеки розовеют. Лиса расстроена, обижена и возможно близка к тому, чтобы огрызнуться.
Наверное, я больной ублюдок, но хочу, чтобы она сделала это. Я человек холодной логики и расчета, на протяжении тридцати двух лет в моей жизни существовала одна страсть — наука. Страсть к другому человеку была мне неведома. До того момента, когда встретил ее. Она показала мне, что можно сходить с ума просто от того, что тебя влечет к женщине. Что можно ревновать ее так, что все внутренности будто пропускают через мясорубку. Это разрушительные эмоции, но когда дело касается ее, я не могу сопротивляться.
— Надеюсь, это больше не повторится, — снисходительно говорю я и нажимаю на нужную кнопку, потому что этого она мне просить не может.
Ее глаза вспыхивают, и что-то глубоко внутри меня ликует: вот она, дикая и неудержимая девочка, которая зажгла меня своим огнем. Я не хочу видеть спокойную и отстраненную Лису, которая ходит с каким-то мудаком на свидания и улыбается украдкой, читая его сообщения.
ЛИСА
Его небрежный, поучительный тон выводят меня из равновесия. Даже если я и доставила ему какое-то неудобство, это не позволяет ему говорить со мной как с нашкодившим ребенком. И думаю, дело не в том, что нас прервали — сообщение от Райана действительно пришло не вовремя — он просто бесится из-за того, что я посмела с кем-то встречаться после того, как он меня бросил.
— Не обязательно быть таким придурком! — возмущенно бросаю я и как только это слово слетает с моего языка, глаза Мейсона щурятся, впиваясь в меня. — Я уже извинилась! Чего ты еще хочешь?!
— Хочу, чтобы ты была здесь, когда приходишь в мой дом! — рявкает в ответ Мейсон, выругавшись.
— Одно сраное сообщение, а ведешь себя, как псих! — Я вскакиваю из-за стола, собираясь убраться отсюда. — Не знаю, что за муха тебя укусила, но остынь!
Схватив свой рюкзак, я пытаюсь выйти из комнаты, но Мейсон выставляет руку, преграждая мне путь.
Посмотрев на него, я качаю головой с недоверчивой улыбкой: и чего он хочет этим добиться?
— Мы не закончили, — цедит он. В глубине его глаз застыл мрак: он похож на того, кто чертовски сильно ревнует.
— Я закончила, — не дрогнув, отвечаю ему. — У меня есть дела важнее ссоры с тобой, — с вызовом продолжаю я.
Он кривит свои губы в холодной усмешке.
— Твое свидание, — с пренебрежением выплевывает Мейсон.
— Так в этом дело, да? — Я подступаю к нему, заглядывая в глаза. — Ты из-за этого как с цепи сорвался? Потому что вместо того, чтобы страдать из-за тебя, я провожу время с другим парнем?
Взгляд Мейсона становится угрожающим, но вместо того, чтобы отступить, я хочу продолжения. Как далеко я могу зайти? Насколько хватит его выдержки? Не знаю, в чем причина, но мне это нравится. Заводит меня. Мне хочется нашего столкновения. После недель невозмутимости и унылой вежливости хочется схватки с ним.
— Ты ошибаешься, — сквозь стиснутые челюсти цедит Мейсон. — Мне плевать, с кем ты проводишь свое время, Лиса.
Его голос жесткий и его слова ранят, но я знаю, что ничего из этого не является правдой.
— Тебе бы хотелось, — изобличая его, шепчу я. — Но это ложь, мы оба знаем это. Ты с ума сходишь от мысли, что кто-то другой трахает меня, — ожесточенно говорю я и вижу, что совершенно права — ярость и тьма в глазах Мейсона ни с чем не спутать. — Но знаешь — это твоя проблема.
Я отталкиваю его и пытаюсь пройти мимо, но Мейсон хватает меня за предплечье и дергает к себе. Мне больно, я в ярости и готова защищаться. Бешенство в его глазах должно бы напугать меня. И оно пугает. Но также это вызов, который я не могу не принять.
— Скажешь, это так же хорошо, как когда я здесь? — свирепо рычит он, одной рукой фиксируя мой затылок, а другой протискивается между моих бедер и прижимает ладонь к треугольнику между ног.
Он грубый и яростный — никогда его таким не видела. Все маски слетели с него по щелчку пальца, обнажив самые темные чувства. Внезапно это заводит. И, несмотря на кипящую злость и обиду, мое тело отзывается и молит позволить этому случиться.
Но кем я буду, если так легко сдамся? Той, кого он будет использовать по настроению, а затем прогонять, находя причины не быть со мной?
— Это может быть даже лучше, — насмешливо бросаю я, выдерживая его пронизывающий, выворачивающий на изнанку взгляд.
Я блефую. До Мейсона у меня был кое-какой сексуальный опыт, но секс с ним затмил всех моих предыдущих любовников. А с Райаном у нас еще до этого не дошло, поэтому я понятия не имею, как он в постели. Но Мейсону об этом знать не обязательно.
Я позволяю этому заявлению повиснуть между нами и наблюдаю за его реакцией. Несколько мгновений Мейсон смотрит на меня, будто пытаясь понять, можно ли верить моим словам. Но затем он приближает свое лицо ко мне и шепчет:
— Черта с два это лучше. Можешь пытаться обмануть меня, но себя ты обмануть не сможешь.
Я не успеваю возразить ему. Он целует меня сразу же, как последнее слово слетает с его языка. Его губы сминают мой рот, а тело вжимается в меня, пригвоздив к стене. Его эрекция упирается в мое бедро, и больше всего на свете я хочу почувствовать его в себе.
Именно поэтому я не должна допустить этого. Потому что он не может и дальше давать мне желаемое, а затем обтирать это. Потому что потом я снова буду фрагмент за фрагментом собирать себя и делать вид, что в порядке, тогда как только и хочется сдаться, забиться в угол и позволить печали и отчаянью поглотить меня.
Именно поэтому я не отвечаю на поцелуй. Мои руки висят вдоль тела. Я безучастна, позволяя ему целовать меня и трогать там, где так отчаянно нуждаюсь в нем.
Мейсон это чувствует. Мою капитуляцию. Мою покорность. Это все, что он может получить. Все, что ему достанется.
Он отстраняется и в замешательстве смотрит на меня из-под нахмуренных бровей.
Мои глаза слезятся.
— Можешь брать, если хочешь, — ломким голосом отзываюсь я. — Это самое большее, на что ты можешь рассчитывать.
Я не думаю, что он на самом деле возьмет меня силой. Замечаю, как что-то мелькает в глазах Мейсона — уязвимость и осознание потери. Его всегда заводило, какой отзывчивой и готовой для него я была. Как он воспламенял меня. И хотя сегодня мое тело не отказало ему — и сомневаюсь, что однажды это случится — мой разум сказал ему «нет».
Хватит причинять мне боль. Хватит использовать меня. Хватит. Просто с меня достаточно.
Мейсон отступает и его рука дрожит, когда он проводит ею по волосам. Отвернувшись, он больше не смотрит на меня, и когда я понимаю, что все закончилось, поднимаю с пола оброненный рюкзак и ухожу.
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— Твою мать! — ругается Кори, отпрянув от Обри и согнувшись, пытается застегнуть штаны.
Вернувшись домой в самом скверном настроении, последнее, что я ожидала увидеть — это как мой брат и лучшая подруга трахаются на нашем обеденном столе.
— Разве ты не должна быть у Мейсона? — бормочет Обри, пока натягивает нижнее белье. Ее трусы болтались на ее левой щиколотке, когда я вошла в дом.
Они оба суетятся как подростки, которых не вовремя застукали родители. И в другой раз это было бы даже забавно, но эта сцена трахающихся Кори и Обри становится добивающим меня дерьмовым событием и без того паршивого дня. Я чувствую отвращение к этим двоим. Они пялятся на меня с досадой на лицах — не от того, что лгали мне, а потому что были застуканы.
Сколько они лгали мне? Как давно это длится?
Чувствую себя полной идиоткой. В то время, как Кори и Обри стали для меня сраными душевными наставниками, и я делилась с ними переживаниями, когда Мейсон решил отказаться от меня, эта парочка водила меня за нос.
Прелестно!
— Лис, слушай, мне жаль, что ты все так узнала. — Кори делает шаг ко мне, выглядя несчастным. Обри, кусая губы, беспокойно топчется позади него.
Я окидываю их разочарованным взглядом и до того, как Кори успевает закончить очередное дерьмовое оправдание, выхожу из дома.
— Лиса, постой!
Брат выбегает за мной на улицу, но я иду к своей машине, не оборачиваясь. Последнее, что хочу сейчас видеть — их лица.
— Перестань, давай поговорим!
Просит Кори, но я завожу свою джетту и, не оглядываясь, уезжаю.
* * *
Около часа я петляю улицами города. Звоню Райану и придумываю отговорку, что неважно себя чувствую и прошу перенести нашу встречу.
Мой мобильный не замолкает. Кори и Обри поочередно атакуют меня своими звонками. Я просто отключаю звук в телефоне.
Картина, свидетелем которой я стала, подействовала на меня угнетающе. Дело не в том, что меня поразило открытие, что у моего старшего брата есть сексуальная жизнь. Или что они делали это на нашем обеденном столе — хотя, фу!
Но узнать таким образом о том, что два твоих самых близких человека лгали тебе — это мерзко. Я опустошена и расстроена.
Возможно, не случись это сразу после нашего конфликта с Мейсоном, это бы так не ранило. Не знаю.
Вернуться сейчас домой и встретиться с Кори и Обри я не могу. Что бы они ни сказали, это не изменит того, что они не доверяли мне и все это время делали вид, что между ними ничего нет.
И если я еще как-то могу попытаться понять Обри — хотя мне и больно — но Кори? Этот парень знает обо мне все. Все самые постыдные и темные вещи. Я доверяла ему безгранично. Почему же это работало в одностороннем порядке?
Не помню, как оказалась в спальном районе, в котором никогда прежде не была. Остановив машину, я беру телефон, игнорируя все вызовы и звонки от парочки предателей.
Пишу сообщение.
Я: К тебе можно приехать?
Дилан: Тащи сюда свою задницу.
Его ответ вызывает во мне слабую улыбку. Это все еще кажется полным безумием, но мне нравится проводить время с Паркером, когда в это не замешана ревность, измены и секс.
Дилан открывает мне дверь и ведет в свою комнату. Он не спрашивает у меня, что случилось и я убеждаюсь, что сделала правильно, приехав к нему.
— Только не пытайся залезть ко мне в трусы, — предупреждаю я, забираясь на кровать.
— Даже не думал! — Он с возмущением выставляет ладони перед собой, затем падает на вторую половину кровати. — Хочешь, посмотрим кино? Или, если хочешь, можешь рассказать мне, почему ты оказалась здесь, — предлагает он, закинув руку за голову.
Я кладу подушки повыше и устраиваюсь поудобней.
— Кино подойдет.
— Значит, смотрим кино.
Дилан включает телек и для просмотра мы выбираем «Бегущего по лезвию». В какой-то момент, где-то на трети фильма, я оказываюсь под боком у Дилана, свернувшись калачиком и положив голову ему на плечо.
Мне с ним уютно и спокойно. Не знаю, что с нами было не так, когда мы встречались — кроме того, что он мне изменял. Но когда он не пытается залезть мне под юбку, он отличный парень. С ним мне легче не думать о Мейсоне, который внес полнейший беспорядок в мой мир, влюбил в себя и затем отказался от меня. И еще есть предательство Кори и Обри, которое добило меня этим вечером.
Мне не хочется испытывать все эти плохие эмоции, вызванные отвратительными событиями. Я знаю, что если останусь в одиночестве, они меня потопят. Мой самый большой страх — остаться один на один с чувствами и позволить им меня поглотить.
Однажды это почти случилось…
Я не замечаю, как моя ладонь начинает рассеянно гладить грудь Дилана. Возможно, подключается память, сохранившаяся со времен, когда мы были вместе, или мне просто нужен кто-то, кто заставит меня почувствовать себя лучше.
— Лиса? — зовет меня Дилан немного хриплым голосом.
Я поднимаю голову с его плеча и ловлю на себе его вопрошающий взгляд, но вместо слов тянусь к нему и целую.
Это приятно. Словно вернуться к чему-то былому, что нравилось тебе когда-то давно. Я не думаю о том, насколько это правильно или неправильно. Мне просто хочется немного забвения.
Дилан отвечает на поцелуй, и я чувствую, как он начинает заводиться, но затем он издает длинный страдальческий стон и мягко отстраняет меня.
— Извини, я не могу! — с мукой в голосе выдыхает он.
Я бросаю взгляд в область его паха и судя по выпуклости на его штанах, дело не в физиологии.
— Ты не можешь? — с недоверием переспрашиваю я.
Он кивает.
— Я вроде как влюбился и не могу спать с тобой. Не то, чтобы я не хотел. — Он издает короткий смешок, опустив глаза на свою эрекцию.
Я отстраняюсь от него, опершись на локоть. Мне не послышалось — он влюбился?
— Ты влюбился? — недоуменно повторяю я.
— Ага.
— Ничего себе! — Я качаю головой, не в состоянии переварить это. — Я ее знаю?
Дилан садится повыше, поправив ширинку. Я закатываю глаза.
— Не думаю.
— С каких пор наличие девушки мешает тебе иметь секс с кем-то еще?
В моих словах оправданное недоверие и немного обиды. Да, это слегка задело мою самооценку. Парень, у которого всегда на меня стоял, отверг меня.
Я чувствую себя так, будто вообще никому в этом мире не нужна.
Дилан морщится.
— Я усвоил урок и — как ты помнишь — просрал свои последние отношения.
Я фыркаю, соглашаясь.
— Поэтому не хочу повторять те же ошибки с Руби.
К своей досаде, вынуждена признать, что эта Руби, кем бы она ни была, действительно ему дорога: его голос теплеет при упоминании ее имени. Несмотря ни на что, я за него рада. О чем и говорю Дилану.
— Спасибо, Лис. Слышать это от тебя для меня много значит, — признается парень.
Я бью его в плечо и ворчу что-то о том, что он все равно придурок, ведь не смог быть таким же милым, когда встречался со мной.
Дилан смеется и отводит руку в сторону, предлагая мне лечь, прижавшись к нему. Что я и делаю, а затем мы досматриваем фильм, окончательно установив дружеский мир.
* * *
Ночь я провожу у Дилана. Похоже, я заснула во время просмотра фильма, у него на плече. Когда проснулась несколько часов спустя, то была укрыта одеялом, а Дилан спал на другой половине кровати.
Мне жарко, от того я и проснулась. Выбравшись из-под одеяла, я стягиваю леггинсы и свитер. Я нахожусь ночью в комнате своего бывшего парня, в майке и трусиках, но это не кажется чем-то неправильным. Мы с Диланом все выяснили и, хотя для меня стало легким шоком новость о его влюбленности, я даже в какой-то мере горжусь им.
Он действительно проделал работу над собой, если смог сказать мне «нет» несмотря на то, что его тело прозрачно отвечало «да». Возможно это не продлится долго и однажды Дилан возьмется за старое, изменяя своей Руби.
Черт, надеюсь, что нет.
Мне надо пописать. Я беру свой телефон и на носочках подкрадываюсь к двери, выглянув в коридор. Разгуливать по дому братства в трусах, возможно, не является стоящей идеей, но заново натягивать леггинсы, чтобы сходить в туалет мне лень.
Коридор пуст. В доме, кажется, все спят. Я бесшумно прикрываю за собой дверь и быстро перебегаю в ванную — благо, она напротив комнаты Дилана.
Конечно же, ободок унитаза поднят. Почему эти парни либо вообще не поднимают его, либо не опускают после использования?
Впрочем, в данном случае претензии не полагаются — это же мужское братство.
Я ногой опускаю ободок и сажусь на унитаз, и пока писаю, проверяю свой телефон.
«Пожалуйста, позвони мне. Или напиши, чтобы я знал, что ты в порядке и тебе не нужна помощь. Если ты не объявишься до утра, я звоню в полицию. Я серьезно».
Это было последнее сообщение от Кори. Он прислал его полтора часа назад. Дорогого братца Кори, который чертовски сильно ранил меня. Того самого Кори, который был свидетелем самых плохих моментов, связанных со мной. Того, кто прижимал меня к себе, пока я лила слезы у него на груди, со стыдом признаваясь, что порой желаю, чтобы моя мама умерла и я смогла освободиться от груза ответственности за нее.
Я смотрю на телефон, и мне хочется проигнорировать его сообщение, потому что он должен понять — очень хорошо понять, что его поступок был ошибочным, и ему следует раскаиваться.
Он должен осознать свою вину, и я могла бы его наказать. А затем я пугаюсь, потому что это такое мелочное чувство и оно делает меня плохим человеком.
«Я в порядке», — пишу я.
Это все, что я могу ему дать.
* * *
Как же мне не хотелось утром возвращаться домой! По-прежнему не горела желанием видеть Обс и Кори, если он вдруг все еще торчал у нас. Но мне надо принять душ и переодеться, чтобы успеть в лабораторию к Маккинли.
Лекцию Мейсона я собиралась пропустить. У меня хватало дерьма с этим парнем, но не все сразу. Я просто не вывезу Мейсона, Кори и Обри за раз.
Мне нужен тайм-аут.
Остановившись перед нашим коттеджем, я лелею надежду, что Обри уже ушла на занятия.
Мне предстоит провести два часа с Маккинли в лаборатории, с этим пришибленным сексистом и это еще то наказание.
Когда я вхожу в дом, первое, что вижу — торчащего перед телеком Кори. Он вскакивает с дивана при моем появлении и, судя по его виду, у него была хреновая ночь.
Разве ему не полагается быть у себя дома?
— Привет!
Он напряженно смотрит на меня покрасневшими от недосыпа глазами. Это не должно меня радовать — и это на самом деле не повод чувствовать какое-то удовлетворение. Но, черт, может самую малость?
— Где Обри? — Я осматриваю комнату на случай, если здесь где-то притаилась и подруга.
— Уехала в универ.
— Тогда почему ты торчишь здесь, если твоей подружки тут нет?
Я иду к холодильнику, бросив рюкзак на стул. Это прозвучало грубо, но я ничего не могу поделать с желанием вести себя по-сучьи.
— Лис, не надо, — просит брат. Его глаза смотрят на меня с печалью, и я быстро отвожу взгляд, не выдерживая этого.
Вынув из холодильника апельсиновый сок, наливаю в стакан. У меня сводит желудок. Со мной что-то творится. Что-то нехорошее. Так много эмоций! Я чувствую, как их становится больше; они подбираются ближе.
— Посмотри на меня, — негромко говорит Кори.
Я смотрю.
— Я облажался.
— Еще как.
Я киваю, не собираясь это оспаривать.
— Извини. Я не хотел, чтобы тебя это задело. — В его голосе отчетливо звучит глубокое раскаяние и мне бы хотелось, чтобы этого было достаточно.
Но этого не достаточно.
— Ты сделал мне больно, — без уверток говорю я. — Вы оба, но в большей степени ты.
Вздохнув, он кивает. Его плечи поникли, будто груз вины притягивает его к земле.
Я чувствую ком в горле. Мне хочется плакать. Мне надо наконец-то дать волю слезам или это сведет меня с ума.
— Боже, Лис, я знаю! — Кори заводит руки за голову и сжимает их кулаки. — Я не хотел… Просто все… Все так запуталось!
— Как долго?
Я пытаюсь отстраниться от его слов раскаяния. Мысленно представляю силовое поле вокруг себя, которое не дает ничему извне проникнуть в него.
— Я не знаю. После твоего дня рождения, — бормочет он.
Я смеюсь. Коротко и резко. Это что вообще такое?! Они не просто скрывали от меня, а откровенно лгали в лицо, когда я спрашивала!
— Так вы пара? — Я со стуком ставлю стакан на стойку. Мой голос жесткий и холодный. — Встречаетесь? Ты ее любишь?
— Я не знаю.
— Ты не знаешь?!
— Нет! — Он повышает голос, волнуясь. — Я не знаю! Мы просто…
— Вы просто что? Трахаетесь?
Я подхожу ближе к нему, мрачно нахмурившись.
— Черт, да! Блядь! — Он запускает руку в волосы, ругаясь. — Вот поэтому я тебе ничего не говорил! — кричит Кори.
— Почему? Думаешь, моя реакция была бы хуже, чем теперь? Господи, да делайте что хотите! — Я тоже кричу. — Мне плевать, пока Обс в очередной раз не придет ко мне в слезах и с желанием подвесить тебя за яйца! Мне плевать, пока ты не ведешь себя как ебаный трус и пока не лжешь, глядя мне в глаза!
Я задыхаюсь. Мне хочется его побить. Хочется сделать ему больно. Я в ярости и опечалена и мне кажется, что после этого дня наши отношения не будут прежними.
Я толкаю его в грудь.
— Знаешь, что такое доверие?! Что оно значило для меня, когда я доверилась тебе? Тебе, черт тебя дери!
— Лис…
Он мотает головой; его кадык нервно дергается. Его глаза все еще красные от недосыпа или есть другая причина?
— Помнишь, как ты обещал мне, что теперь, когда я стала частью вашей семьи, ты будешь моим старшим братом, который заботится обо мне и защищает меня? Как говорил, что скучал по мне, даже когда не знал обо мне?
Ему не надо отвечать. Он это помнит. Мы оба это помним.
— И что больше ни одному ублюдку в мире не позволишь того, что делал Таннер?
Кори резко втягивает в себя воздух и на мгновение его глаза закрываются, чтобы, когда он вновь открыл их и посмотрел на меня, я увидела в них его боль за его младшую сестру.
— Можешь считать, что я возвращаю тебе это обещание. Ты больше не должен опекать меня.
После этих слов я прохожу мимо него и скрываюсь в своей комнате до того, как плотину прорвет, и я больше не смогу сдерживать слез.
* * *
Когда мне было пятнадцать, я впервые попала в приют для подростков. Моя мама очень странно себя вела и ей нужна была помощь, которую могли оказать только в специальном заведении. Других родственников у меня не было, мне было не у кого временно пожить, пока моей маме не станет лучше.
Вот так я и оказалась в приюте.
Я была напугана, сбита с толку и хотела домой. Вокруг меня были дети, у которых не было родителей по тем или иным причинам. Некоторые из них успели сменить несколько приемных семей. Это были проблемные, агрессивные дети. От таких следовало держаться подальше.
У них был своего рода лидер — Таннер Хьюз. Ему было семнадцать, и больше ни одна приемная семья не хотела брать его к себе. Он был угрозой; опасным и остальные дети предпочитали с ним не связываться. Но, казалось, он даже не обратил внимания на меня, когда я появилась в приюте.
Но он обратил.
Это случилось на вторую неделю после моего приезда. Я все еще испытывала смущение перед другими девочками и обычно шла в душ последней, когда там никого не оставалось.
Мне следовало быть более осторожной. Не такой беспечной. Но я была домашним ребенком, я не знала, как полагается себя вести в таких местах, как то, где я оказалась.
Парень, который даже ни разу не взглянул в мою сторону, вошел в ванную комнату для девочек и сказал, что мне придется быть сговорчивой с ним, если я хочу выжить в приюте. Он был там главным, и от него зависело то, как сложится моя жизнь в новых условиях.
Таннер мог быть очень убедительным. А я была чертовски напуганной. В приюте я провела три месяца. Точнее, два месяца и двадцать шесть дней. И до той ночи, когда мы с Кори напились шнапса в его комнате, когда наших родителей не было дома, я никому не рассказывала о том, что делал со мной Таннер.
Кори по-прежнему единственный, кому я смогла это доверить. И до сегодняшнего дня ни разу об этом не пожалела.
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МЕЙСОН
Полагаю, я облажался по полной. Три дня спустя я все еще задаюсь вопросом: «Какого хера это было?» Как от: «Ты свободная девушка и я не могу запретить тебе встречаться с другими» я перешел к: «Какого хуя тебе пишет этот задрот?»
Даже если он им не является. Не знаю и мне плевать. Я просто адски дурею при мысли, что она может быть с кем-то еще. И она не МОЖЕТ БЫТЬ, а уже с кем-то другим. Понадобилось две недели, чтобы у нее завязались новые отношения. Так просто. Что в любом случае не мое дело. И я не знаю, сколько раз — сколько миллионов раз — мне надо повторить это себе, чтобы эта мысль — чертовски простая и правдивая — уложилась в моей голове.
Лиса не принадлежит мне.
Эта истина сдавливает мне грудь и порой мне хочется делать какую-нибудь фигню. Совсем как три дня назад. А теперь она не ходит на мои лекции.
Я в очередной раз смотрю в ту сторону, где пустует место Лисы. Как если бы за те три минуты, что я не пялился туда, она могла появиться там удивительным образом. Но ее там нет. Конечно же, ее там нет.
Если она и дальше будет пропускать мой предмет, то завалит его. А я не хочу, чтобы это испортило ее балл. Возможно, мне придется пойти на подделку ее итоговой оценки. Мне бы не хотелось, чтобы до этого дошло, потому что если это всплывет, пострадаем мы оба.
Но это же я виноват, что она пропускает предмет. Я повел себя как полный придурок, не удивительно, что она не хочет меня видеть. Хотя, мы и раньше ругались, но прежде она не пропускала мои лекции. Значит ли это, что я пересек черту, после которой обратной дороги нет?
Блядь, у меня голова готова взорваться от всей этой херни!
— Мисс Гамильтон! — Я догоняю подругу Лисы в коридоре, когда занятие подходит к концу. Я бы предпочел избежать этого разговора, но у меня на самом деле небольшой выбор.
— Профессор Эверет?
Девушка чуть приподнимает брови, но по ее лицу не понять, знает ли она о том, что случилось между нами с Лисой в нашу последнюю встречу.
— Мисс Монтгомери… Она заболела или что-то случилось? — понизив голос, спрашиваю я. — Она пропускает второе занятие.
Обри переступает с ноги на ногу, нервно вцепившись в книги, которые у нее в руках. В ее глазах мелькает досада, но мне не понятно, чем она вызвана.
— На самом деле я не уверена, — сконфужено признается девушка. — Мы вроде как не разговариваем друг с другом. Лиса меня избегает. Я не знаю, в чем дело и почему она не ходит в университет.
Она выглядит несчастной. Должно быть, между ними что-то произошло, но как бы мне ни хотелось выяснить причину, ко мне это отношения не имеет.
— Разве это возможно, проживая в одном доме? — хмурюсь я.
Обри грустно улыбается.
— Возможно, если целыми днями не выходить из своей комнаты. Да и я сейчас стараюсь бывать дома поменьше.
Значит, мой предмет не единственный, что пропускает Лиса. И это не на шутку меня тревожит. Она не пропускает учебу. Лиса ответственная студентка. Стала ли наша ссора тем, что сломило ее?
Черт!
— Профессор Эверет, вы бы… Может, если вы с ней поговорите, сможете повлиять на нее? — с надеждой просит Обри.
Если я попытаюсь, то могу все только испортить. Сомневаюсь, что Лиса хотела бы видеть меня сейчас.
Я вынужден признаться в этом Обри.
— Мы плохо расстались в последний вечер, когда Лиса была у меня, — с досадой говорю я.
— Если она кого-то и послушает, то вас. Что бы между вами не случилось, она вас… — Обри резко замолкает, испуганно моргнув.
Мои плечи напрягаются.
— Она что, мисс Гамильтон?
Быстро мотая головой, девушка отступает.
— Мне надо идти, профессор Эверет. Я и без того задержалась.
Глядя ей в след, я думаю о тех словах, которые она так и не решилась озвучить.
* * *
Еще через пару дней на выходе из студенческого кафетерия мне встречается Маккинли. Этот неприятный тип — куратор Лисы. До меня доходили слухи о том, что он слишком уж активно выступал за то, чтобы университет не подписывал контракт со мной.
— А, профессор Эверет! — Маккинли окликает меня, намереваясь подойти и мне ничего не остается, как остановиться. — Мисс Монтгомери, если не ошибаюсь, является вашей ассистенткой?
Рост Артура Маккинли вынуждает его чуть ли не задрать голову, чтобы смотреть мне в глаза. Впрочем, самомнение и заносчивость этого ушлепка полностью компенсируют его невысокий рост.
— В чем дело, профессор? — Я даже не утруждаю себя ответом. Мой голос сух и не демонстрирует мое отвращение к этому человеку.
— Будьте добры, передайте мисс Монтгомери, что если она и дальше будет пропускать работу в лаборатории, ее дипломный проект может оказаться под угрозой.
После того, как Маккинли уходит, я принимаю решение отправиться к Лисе. Вероятней всего, она мне даже не откроет. Но я должен попытаться сделать хоть что-нибудь. Никак не могу избавиться от чувства ответственности перед ней.
Заглушив двигатель, я не тороплюсь выйти из машины. Джетты Лисы перед коттеджем не видно, возможно она в гараже или Лисы просто нет дома, и тогда я зря приехал.
Собираюсь с духом и поднимаюсь на крыльцо, постучав. Я стучусь снова, когда мне никто не открывает, а затем еще раз.
Вокруг тишина. Должно быть, дома и правда, никого. Мне стоило бы позвонить, только я был уверен, что она не ответит, так что…
Обри говорила, что Лиса почти не выходит из своей комнаты. Мне надо убедиться, что ее точно здесь нет, поэтому я дергаю ручку двери, но, конечно, она заперта.
Чувствуя себя преступником, я иду к деревянной калитке в заборе, что ведет на задний двор коттеджа. Оглядываюсь, убеждаясь, что поблизости никого нет, и за мной никто не наблюдает с желанием натравить на меня копов.
Обойдя дом, я пробую дверь заднего входа, и, бинго! она оказывается открыта. Это, конечно, удача, только вот надо будет сказать Лисе, чтобы впредь они ее запирали. Мне не по себе от мысли, что любой может войти внутрь с далеко не мирными намерениями.
Переступая порог дома, я не хочу получить чем-нибудь тяжелым по лицу, поэтому даю знать о своем присутствии и зову Лису. Никто мне не отвечает, в доме полная тишина.
— Лиса! — Я повторяю попытку уже громче.
Подойдя к ее комнате, я тихо стучусь в дверь, но и в этот раз никакого ответа.
Захожу в комнату. Лисы здесь нет, но ее кровать разобрана, простыни и одеяло смяты, будто она недавно с нее встала.
Будет совсем отстойно, если она просто вышла в туалет, но проделав весь этот путь сюда, разве я могу остановиться?
— Лиса! — прежде чем войти в ванную, стучусь я, но реакции ноль. Тогда я толкаю дверь. — Твою мать!
Направляясь сюда, я был готов к тому, что она покроет меня матом и скажет убираться из ее дома. Готовился к ее крикам, к своим уговорам вернуться в университет и не портить себе балл из-за такого придурка, как я.
Я много к чему был готов, но не к тому, что найду ее без сознания в ванной на полу.
Я бросаюсь к Лисе и падаю на колени, принявшись ее трясти. Подтянув ноги к груди, она лежит на коврике и у меня стынет в жилах кровь при мысли, что я мог опоздать. Что с ней случилось что-то плохое.
Затем я вижу оранжевый пузырек на краю раковины. Мои руки дрожат, когда я хватаю его.
Снотворное.
«Блядь! Блядь!»
Я открываю пузырек — он наполовину пуст, но я не знаю, сколько в нем было, и сколько она приняла.
— Нет, нет, нет, детка! — бессвязно бормочу я, схватив ее за руку и проверяя пульс.
Страх липнет к затылку и позвоночнику, но паниковать мне нельзя. От этого может зависеть ее жизнь.
Внезапно она стонет. И это самый желанный звук в мире. Облегчение. Оно невероятное!
— Малыш! — зову я, убирая волосы с ее лица.
Лиса открывает глаза и моргает в попытке сфокусировать взгляд на мне.
— Мейсон? — У нее хриплый голос. — Что ты здесь делаешь?
ЛИСА
Все еще сомневаясь, что Мейсон не результат моего измученного болезнью воображения или сон, поднимаюсь, привалившись к стене. Тело по-прежнему ломит.
— Тебя не было в университете, и сегодня я встретил Маккинли, он жаловался, что ты не появляешься в лаборатории, — в замешательстве говорит Мейсон, выглядя смущенным. — Я волновался за тебя.
— Волновался? Что… что происходит?
Боже, я что, брежу из-за принятых лекарств? Не может же Мейсон, с которым мы очень скверно распрощались… сколько дней назад? — на самом деле быть здесь?
— Как ты сюда попал? У меня что, галлюцинации?
Я щурюсь, затем широко раскрываю глаза, но он не исчезает.
Лицо Мейсона принимает растерянное выражение.
— Ты в порядке? — настороженно спрашивает он. — Неважно выглядишь.
Он внимательно оглядывает меня, а я закатываю глаза, и тут же ойкаю, так как это провоцирует головную боль.
— Что с тобой? — Теперь в его голосе откровенное беспокойство. — Ты выглядишь больной.
Он тянет руку к моему лбу, но я отталкиваю ее, потратив на это немалую часть своих сил.
— Это просто кишечный грипп! — раздраженно ворчу я.
Господи, это так унизительно! Почему ему надо было заявиться сюда и увидеть меня в таком состоянии?
— Кишечный грипп? Давно? А у врача ты была?
— Да. Четыре дня. Нет, но мне это не нужно. Мне уже лучше.
— Хм…
Мейсон вздыхает и поджимает губы, явно не соглашаясь со мной.
— Так ты скажешь, как ты попал в дом?
— Задняя дверь оказалась открытой. Кстати, это очень беспечно с твоей стороны, — отчитывает он.
— Не сейчас, ладно? — Я поднимаю руку, останавливая его. — У меня нет сил выслушивать твои наставления.
— Это всего лишь вопрос здравой осмотрительности, — бормочет он, но я одариваю его своим самым грозным взглядом, заставляя замолчать. Точнее, поменять тему.
— А как ты оказалась на полу?
— Я… Здесь очень мягкий коврик и я просто прилегла на секундочку. — Я глажу рукой светлый коврик, опустив взгляд. Мое лицо начинает гореть, и я это чувствую. Мне жутко стыдно, что я блевала, а затем была так слаба, что просто отрубилась на полу.
— Давай, пойдем в постель.
Мейсон поднимается с протяжным вздохом и протягивает мне руки. Я не тороплюсь принять его помощь.
— Я и сама могу дойти до постели, — деловито заявляю я, запрокинув голову, чтобы видеть его.
Лицо Мейсона становится скептическим.
— Ты уснула возле унитаза. Точно можешь?
— Это все мой сироп! — с чувством оскорбленного достоинства кричу я. — Он со снотворным эффектом. Меня вырубило от него!
— Значит, ты не принимала таблетки? — Подбородком он указывает на пузырек со снотворным.
— Нет.
— Ты просто долго не просыпалась. Я подумал, может ты… — Он замолкает и тут до меня доходит.
Я таращусь на него.
— Ты подумал, что я наглоталась снотворного?!
Мейсон лишь неопределенно дергает плечом.
— По-твоему, я совсем идиотка? Нет, я брала лекарство в шкафчике за зеркалом и видимо просто не вернула эти таблетки на место.
— Ладно, прости, что я так подумал, — с сожалением произносит он.
— Я тебе ни какая-нибудь психопатка, у которой проблемы с кукушкой! — эмоционально возмущаюсь я.
Мейсон смиренно кивает.
— Я знаю.
— Вот и хорошо!
Одарив его недовольным взглядом, я пытаюсь подняться самостоятельно, но меня качает и Мейсон подхватывает меня, не давая упасть. Серьезно, я не в том положении, чтобы показывать характер.
— Когда ты в последний раз ела? — спрашивает Мейсон, когда отводит меня в комнату и помогает лечь в постель.
Я изображаю рвотный позыв.
— Ничего не говори о еде, если не хочешь, чтобы меня на тебя стошнило.
— Тебе надо съесть хоть что-то, — пытаясь сдержать улыбку, мягко возражает он. — Я приготовлю тебе куриный суп.
— Нет, ты не должен мне ничего готовить! — быстро говорю я, когда он направляется к двери. — Я в порядке! Сейчас посплю и буду как огурчик. Иди домой! — Я машу ему рукой.
Боже, какая же я стала слабая!
— Суп, Лиса. Я иду готовить суп, — игнорируя мои слова, заявляет Мейсон.
Понятно, мне его не выпроводить.
— Ну, ладно! Тогда дай мне пульт от телека, пока ты не ушел. Он вон там.
Я указываю на тумбочку, и Мейсон приносит мне пуль. Затем уходит на кухню — очевидно, готовить для меня и не дать мне умереть с голоду. Боже, это так мило! Мои глаза слезятся. Очевидно, от болезни. От чего же еще?
Может, не так и плохо, что есть кто-то, кто позаботится обо мне. Даже если это Мейсон.
Странно так. Меньше недели назад мы были чуть ли не врагами, а теперь он готовит мне куриный суп!
«Оох, блин!»
Выключив звук на телеке, я прислушиваюсь. До меня доносится шум кастрюль. Хотела бы я это увидеть, но так слаба, что ни за что не заставлю себя встать с кровати.
Если, конечно, не случится очередной приступ рвоты.
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— Где ты научился готовить? — спрашиваю я, осилив половину порции. Суп, приготовленный Мейсоном — великолепный, и не будь я больна, съела бы все подчистую.
— Я с одиннадцати лет жил с отцом, который не знал, как варить яйца. — Он хмыкает: это не похоже на жалобу, скорее факт, который он вспоминает с теплотой. — Вариантов, на самом деле было немного: либо ты берешь и готовишь, даже если сначала это похоже на дерьмо, либо питаешься исключительно макаронами с сыром из пачки.
Мейсон жмет плечами. Он сидит в кресле напротив кровати и мне совсем не хочется, чтобы он уходил, даже если ему и пора.
Последние несколько дней были отстойными. Я болела, рядом со мной никого не было и мне казалось, что все на свете меня бросили. Так одиноко я себя давно не чувствовала.
— Значит, ты сам учился готовить?
Я невольно улыбаюсь, представляя его ребенком в попытке приготовить ужин для себя и отца.
— В свое время я пересмотрел много кулинарных шоу. А еще помогали мамины поваренные книги.
Он откидывается в кресле, вытянув свои длинные ноги. Сейчас он кажется таким расслабленным и спокойным. Атмосфера в комнате сдержано-уютная и мы не обсуждаем нашу последнюю ссору.
Боже, не хочу этого!
— Я тоже готовила, когда маме было плохо, — испытывая смущение, признаюсь я. — Иногда она целыми днями ничего не ела, и мне приходилось буквально заставлять ее. Но это не была настоящая готовка, — быстро трясу головой я. — Я всего лишь брала замороженные обеды и разогревала их в микроволновке.
— Нам обоим пришлось научиться заботиться о себе довольно рано, да? — замечает Мейсон, склонив голову набок.
Я издаю невеселый смешок.
— Похоже на то.
Некоторое время мы молчим и просто обмениваемся взглядами, которые — я надеюсь — знаменуют пока еще хрупкий мир между нами.
Мейсон первым нарушает тишину. Он поднимается, а я испытываю разочарование, беспокоясь, что он уйдет.
— Тебе надо поспать, — забирая подставку с остатками еды, говорит Мейсон.
— Ты уже уходишь? — Это звучит не так невозмутимо, как мне бы хотелось. Разочарование в моем голосе слишком очевидно, поэтому я просто смиряюсь с тем, что так спалилась.
Он улыбается:
— Нет. Я побуду здесь на случай, если тебе что-то понадобится или вдруг станет плохо. И кто-то должен давать тебе лекарства, верно?
— Ты не должен быть моей сиделкой, — бормочу я, поморщившись. — Уверена, у тебя много дел, поэтому ты можешь идти. Я не пропаду.
Мейсон смотрит на меня достаточно долго, о чем-то раздумывая. Держа спину ровно, я готовлю себя к тому, что он уйдет, и я снова останусь одна. Это вовсе не так ужасно, как кажется.
Внезапно он усмехается и, очевидно, придя для себя к какому-то решению, подходит к двери.
— Отдыхай, Лиса. Я остаюсь.
* * *
Проснувшись на следующее утро, я чувствую, что наконец-то пошла на поправку. О полном выздоровлении говорить пока рано, но и чувство, что вот-вот отброшу коньки, исчезло.
В теле все еще сохраняется слабость, но я смогла без чрезмерных усилий подняться с кровати, сходить в туалет и умыться. Вид у меня тот еще. Глядя на свое отражение, я скривилась. Мне нужен душ и чистые волосы.
Плохо, что Мейсон видел меня в таком плачевном состоянии. Но он позаботился обо мне, и, зная, что он за стенкой, мой сон был спокойным.
Мейсон. Надо выяснить, он все еще здесь или уже уехал.
Я выхожу из комнаты и замираю, встретившись взглядом с Обри. Подруга делает себе завтрак, но когда видит меня, выражение ее лица становится настороженным.
Эта наша первая встреча за неделю и я не хочу с ней ссориться, хотя обида из-за ее лжи никуда не делась. Нам обоим неловко.
— Привет. — Обри первая прерывает молчание, сделав попытку улыбнуться.
— Привет. — Я коротко киваю и, взглянув в сторону двери, что ведет во дворик, вижу Мейсона. Он стоит спиной к дому, прислонившись к деревянной подпорке крыши.
— Он провел здесь всю ночь, — проследив за моим взглядом, негромко говорит Обри.
Ничего не ответив, я выхожу из дома и прикрываю за собой дверь. Мейсон оборачивается и его брови неодобрительно хмурятся при виде меня.
— Зря встала. Тебе нужно сохранять постельный режим.
— Мне нужен душ и кофе, — ворчу я. — Меня уже тошнит от собственной постели. Хотя в последние дни меня от всего тошнит.
Я выразительно смотрю на Мейсона, вызвав его улыбку.
Боже, люблю его улыбку!
— Вы поговорили?
Он кивает в сторону дома и мое лицо мрачнеет.
— Ты знаешь?
— Обри рассказала мне вчера вечером, когда вернулась домой, — отзывается он, наблюдая за мной.
— Мы не разговаривали. — Я обхватываю плечи руками, глядя себе под ноги. — Не знаю, что ей сказать.
Мейсон ничего не отвечает, и я поднимаю голову, убеждаясь, что он меня слушает.
— Почему тебя так расстроило, что твой брат с Обри? — в замешательстве спрашивает Мейсон.
Я фыркаю:
— Они не встречаются или что-то в этом роде. Они тайно спят друг с другом. Или спали — я не уверена.
— И все же? — Он выгибает брови, ожидая ответа.
— Я несколько раз спрашивала и у Кори, и у Обри, не происходит ли чего-то между ними? И они утверждали, что перестали делать то дерьмо, которое я наблюдала в течение последних трех лет! — От эмоций мой голос становится громким. Опомнившись, что Обри может услышать, я продолжаю чуть тише: — Нет более неподходящих людей, чем эти двое. Единственное, в чем они ладят, это, очевидно, постель. И меня бы это не парило, если бы они не желали временами убить друг друга. В такие моменты я чувствую, будто меня разрывает пополам! А еще ложь! Я не понимаю, как они могли лгать мне в глаза, когда я изливала им душу, потому что верила, что они — самые близкие люди для меня!
Поджав губы, я сурово смотрю вдаль, вновь разволновавшись из-за Кори и Обри. По всей очевидности, меня не скоро отпустит.
— Близкие люди иногда нас подводят, — пожав плечами, замечает Мейсон.
Покосившись на него, я жду, что он продолжит, потому что он к чему-то ведет.
— И это ранит, потому что мы любим тех, кто обижает нас. Чужому человеку такое не под силу.
Я дергаю плечом, молча соглашаясь с ним.
— Но, возможно, мы не просто так любим кого-то? Возможно, иногда, даже тот, кто обидел нас, заслуживает второй шанс?
Вздохнув, я смотрю на Мейсона и замечаю, сколько тепла в его глазах. Я не уверена, что сейчас он говорит исключительно о Кори и Обри, не имея в виду нас с ним.
Но с чего он взял, что я люблю его? Как бы он узнал? Мы ведь никогда не признавались друг другу в наших чувствах.
Когда через несколько минут Мейсон уезжает, я возвращаюсь в дом и иду прямиком к Обри.
— Я очень зла на тебя и обижена, — заявляю я, глядя ей в глаза.
— Я знаю! — с сожалением выдыхает Обри. — Извини меня! Знаю, что мы не должны были врать тебе.
— Но я тебя люблю. И если это то, чего ты хочешь, я тебя поддержку, — твердым голосом продолжаю я. — Но не лги мне. Это все, о чем я прошу.
Обри быстро кивает, а затем начинает плакать. И видя, как она мучается, я больше не могу злиться на нее.
— Прости! Я повела себя, как отвратительная подруга, — шмыгает носом Обри.
Я пытаюсь сдержать улыбку.
— Точно не как подруга года.
Она смеется сквозь слезы, затем признается:
— Я боялась, что ты больше никогда не захочешь говорить со мной.
— Вообще-то, всю эту неделю мне было не до разговоров. — Я изображаю приступ рвоты.
Взгляд Обри становится укоризненным.
— Тебе следовало сказать мне, что ты заболела. Я бы о тебе позаботилась. Даже если бы ты кричала на меня! — торопливо говорит она, когда я закатываю глаза. — Так что теперь? Я про вас с Мейсоном.
— Он помог мне и накормил супом, когда мне было слишком плохо. Просто протянул руку помощи. Не думаю, что будет что-то дальше.
Уныние в собственном голосе меня раздражает. Неужели после всего я еще продолжаю на что-то надеяться?
— Постой — он приготовил для тебя суп? — уточняет Обри, заулыбавшись.
Я киваю, не понимая, отчего такая реакция.
— Но ты же понимаешь, что это значит, да?
Я мотаю головой:
— Нет, на самом деле нет.
— Он влюблен в тебя!
— И ты так решила на основании приготовленного супа? — недоверчиво уточняю я. Может Обри тоже заболела?
— Лиса, этот мужчина приехал сюда, потому что переживал за тебя! Он приготовил тебе суп, чтобы не дать тебе умереть от голода, а затем провел тут всю ночь, хотя я была дома, и в этом не было нужды! — Обри, кажется, готова взорваться. — Это любовь, глупая! Он влюблен в тебя!
Я не знаю, что сказать. Она вроде как немного спятила, но… Разве мне бы этого не хотелось? Чтобы он чувствовал ко мне тоже, что и я к нему?
— А если и любит, Обс? Что с того? — Я взмахиваю рукой, погрустнев. — Это не меняет того, что он не хочет быть со мной. Его дочка по-прежнему больна, а я мешаю ему проводить с ней время. Я его отвлекаю! Это… паршиво! Я не хочу вредить ему или Ханне! Поэтому мне придется засунуть свои чувства подальше и притвориться, что это не делает каждый мой день несчастным. Это не сложно.
— Это сложнее, чем ты думаешь — притворятся, — тихо отзывается Обри, слабо улыбнувшись.
Я внимательно смотрю на нее, и тут до меня доходит.
— Ох, Обс! Я бы обняла тебя, но подозреваю, что я все еще заразная.
Мы смеемся через силу, но затем ее лицо вновь становится печальным.
— Он думает, что все нормально; что меня все устраивает, — смущенно взглянув на меня, с болью в голосе признается она. — И я сама виновата в этом, потому что продолжаю притворяться из-за страха, что если он вдруг поймет, что на самом деле меня ничего не устраивает — я его потеряю. И это так глупо! — Она издает резкий смешок, всплеснув руками. — Он ведь даже не принадлежит мне! Это так жалко и стыдно, Лиса! Вот почему я боялась сказать тебе! Мне просто было стыдно!
Я знаю, что сейчас могу только выслушать ее и дать ее боли немного утихнуть. Она не хочет слышать то, что я думаю об этом. Она и без меня это знает. Знает, что их отношения с Кори токсичны и приносят страдания. Но порой мы все немного мазохисты, разве нет? Мы знаем, что огонь может ранить, но позволяем ему обжечь нас.
А иногда мы просто сгораем в нем.
* * *
— Мне показалось, или между вами с Кори присутствует какое-то напряжение?
В карих глазах Мередит читается беспокойство, хотя она и пытается скрыть это за осторожной улыбкой.
Я не разговаривала со своим братом уже пару недель. То, что было злостью, обернулось печалью. Уже много раз я успела пожалеть о том, что наговорила ему. Мне его не хватает. Очень сильно. Но я не могу перешагнуть через горькую обиду и заговорить с ним первая.
Сегодня, на празднике по случаю годовщины свадьбы отца и Мередит, мы с Кори оказались под одной крышей и всячески стараемся избегать друг друга.
— Мы немного повздорили, ничего серьезного. — Я с легкомысленным видом дергаю плечом, не желая расстраивать Мередит.
— Обычно вы не ссоритесь, — чуть нахмурившись, замечает мачеха. — На самом деле удивительно, как хорошо вы ладите. Мы с Джаспером беспокоились, не зная, как Кори отреагирует, когда ты к нам переехала, — робко признается Мередит. Я об этом не знала. — Но вы подружились с первого дня, и я поняла, что все страхи были напрасны.
Мередит дарит мне теплую улыбку и, взяв за руку, сжимает мои пальцы в своей ладони. Я восхищаюсь силой и мудростью этой женщины; ее чуткости. Не думаю, что смогу однажды стать такой же великодушной.
— Я люблю тебя. Ты же это знаешь? — У меня ком в горле. Я должна чаще говорить ей это, потому что я так многим обязана ей!
— И я тебя люблю, милая.
Мередит привлекает меня к себе, и мы обнимаемся, а затем я повторяю, что у нас с Кори все будет хорошо, чтобы успокоить ее.
Когда Мередит отходит к гостям, я иду на поиски Райана. Сегодня он тут как моя пара. Потому что мы, очевидно, встречаемся. Во всяком случае, похоже на то. Мы проводим вместе много свободного времени и целуемся, но еще не занимались сексом. Он не настаивает, а я избегаю этого момента.
Это кажется такой глупостью! Рано или поздно это все равно случится. И это нормально — иметь секс в отношениях. То есть — раньше у меня не было проблем с этим. Так в чем дело?
У меня есть догадка, но в ней я боюсь признаться даже самой себе. Потому что это просто клинический бред.
Райана я замечаю в компании Кори, поэтому спешу убраться в другую часть дома, где сталкиваюсь с Мейсоном. Отец пригласил его, а Мейсон отчего-то принял приглашение.
Этот дом большой, но не настолько, чтобы избегать двоих.
— Это неловко, — замечает Мейсон, когда мы оба в течение двух минут не можем найти тему для разговора, но и просто разойтись не можем, потому что это будет выглядеть не лучше.
Мы взрослые люди и да, у нас было кое-что, что закончилось. У меня есть парень, и он об этом знает. Мейсон уже видел Райана в начале вечера.
— Я не ожидал, что твой отец пригласит меня, — понизив голос, объясняет мужчина, — но он вроде как немало сделал для меня и я не мог отказать ему без того, чтобы это не выглядело грубо.
Похоже, это действительно беспокоит его.
— Ты и не должен был отказываться. Не из-за меня. — Я предпринимаю попытку улыбнуться, и это выходит… слегка нервно.
— Значит, у нас все в порядке? — выгнув брови, уточняет Мейсон.
Я смотрю на него и вдруг понимаю — хотя это не новость — что люблю этого мужчину. Я, блин, люблю его! И меня изматывает притворяться, что могу с этим справиться.
Я быстро киваю:
— Да, у нас все в порядке.
Мейсон хочет что-то сказать мне, но его лицо вдруг становится замкнутым. Он подносит свой напиток ко рту и отводит взгляд в сторону.
— Эй, я тебя потерял.
Райан трогает меня за руку и, обернувшись к нему, я улыбаюсь.
Вот теперь это точно неловко.
— Да, я видела, как ты разговаривал с Кори. Не стала вам мешать.
Райан выглядит напряженным — полагаю, причина в Мейсоне, хотя он и пытается делать вид, что все нормально. А Мейсон даже не утруждает себя, откровенно мрачно поглядывая на Райана.
М-да уж…
— Прошу меня извинить, — сухо произносит Мейсон, прежде чем отойти от нас с Райаном.
— У этого парня какие-то проблемы? — Райан с неприязнью смотрит вслед Мейсону. Его широкие плечи напряжены, и я вдруг ловлю себя на мысли, что только драки этих двоих тут и не хватало.
— Нет никаких проблем.
— Мне не нравится, что он ошивается возле тебя, — хмурится Райан.
— Он мой преподаватель, а я его ассистент — наше общение неизбежно. — Я стараюсь, чтобы мой тон звучал расслабленно и беспечно, но ревность Райана — нет, нафик!
— Разве спать со своими студентами не против правил университета? — не успокаивается парень.
Я пялюсь на Райана, онемев. Он что, действительно только что это сказал? В доме моего отца? Мать его, ректора? В комнате, где каждый второй, так или иначе, связан с университетом?
— Не сейчас, ладно? — Мой голос похож на скрип. Я оглядываюсь по сторонам, убеждаясь, что его никто не слышал.
— Извини. — Райан вздыхает, сообразив, что допустил косяк. — Я просто…
— Тебе не о чем волноваться, — перебив его, быстро говорю я.
Он вдруг хмыкает:
— Да, конечно!
— И что это значит?
— Ты мне скажи.
Он разводит руками, отступает и уходит. Я хочу пойти за ним, но тут замечаю, что за нами наблюдают.
Отлично! Просто отлично: мой бывший недо-парень и недо-парень настоящий. Что со мной не так? Почему у меня вечно какая-то задница происходит?
К черту!
Психанув, я взбегаю на второй этаж. Мне надо несколько минут отсидеться в своей комнате и унять нервы. После я спущусь, отыщу своего парня и попытаюсь устранить последствия нашей первой ссоры.
Или мы разругаемся еще больше. Как пойдет.
В коридоре, на втором этаже, происходит веселье. По крайней мере, Ингрид — дочери друзей отца и Мередит — точно весело. Она хихикает как идиотка, пока мой бестолковый брат, нависнув над ней и прижав ее к стене, лапает ее сиськи через ткань платья.
— Ой!
Ингрид замечает меня первая и, покраснев, отталкивает от себя Кори. Брат раздосадован, когда видит, кого испугалась его подружка.
Мне давно известно, что Ингрид запала на Кори, но прежде у него хватало ума не реагировать на эту тупицу.
Могу ли я быть разочарована этим парнем еще больше?
— Лиса, это не то, о чем ты подумала! — оправдывается Ингрид, пока Кори всячески избегает моего взгляда. — Кори меня просто смешил. Мы дурачились.
Я перевожу на нее взгляд, усмехнувшись.
— Дурачится — это лучшее, что мой брат умеет. В этом ему равных нет.
Несмотря на усмешку, мой голос сочится разочарованием. Не в состоянии и дальше на него смотреть, я захожу в свою комнату и закрываю за собой дверь.
Я думаю об Обри и мне так горько за нее! Знаю, она сама это выбрала, отлично зная, какой он, но она не заслуживает этого! Не заслуживает, черт возьми!
Обхватив себя руками, я беспокойно вышагиваю по комнате. От мыслей у меня голова лопается. Я думаю о Кори и Обри, о Мейсоне, Райане. А потом внезапно осознаю, что в какой-то мере поступаю так же с Райаном. И он этого не заслуживает.
Выйдя из комнаты, я иду искать своего парня. Вероятно, скоро уже бывшего.
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ЛИСА
Я выключаю свет в ванной, беру свой телефон и забираюсь в постель. Уже поздно — почти половина третьего ночи — я вымотана и хорошо бы поспать, но я не уверена, что смогу уснуть. Сегодня вечером произошло слишком много всего и от этого мои нервы перевозбуждены.
Самое главное — я рассталась с Райаном. Это был непростой момент, мы проговорили почти два часа в его машине перед моим домом. Будет преуменьшением сказать, что он расстроился. Райан был обескуражен моим решением, но затем признался, что втайне боялся и ожидал этого. Я раз десять попросила у него прощение. Не думаю, что мы расстались врагами, но сомневаюсь, что в обозримом будущем он захочет видеть меня.
Я успокаиваю себя тем, что была честна с ним и поступила правильно. Он это переживет. Мы не были безумно влюблены друг в друга, так что все будет нормально. Хотя это не значит, что расставание с Райаном прошло для меня легко.
Вернувшись домой, я порадовалась, что Обри отсутствует — подруга уехала навестить родителей. Мне было бы сложно утаить от нее, что парень, который ее не стоит, клеил другую девчонку этим вечером. Я просто надеюсь, что в итоге она сможет разобраться в ситуации и у нее все наладится.
Даже если для этого придется отпустить Кори навсегда.
Возможно, скоро и я смогу отпустить Мейсона.
Я просматриваю свои соцсети в надежде, что усталость наконец-то сморит меня, и я усну. Когда мне это надоедает, я блокирую телефон, кладу его на тумбочку и пытаюсь устроиться поудобней, отчего бесконечно ворочаюсь.
Пф! Похоже, мне придется смириться с бессонной ночью.
В очередной раз взбив подушку, я в раздражении ложусь на спину и пялюсь в темный потолок, желая, чтобы поскорее наступило утро.
В этот момент мой телефон звонит.
С мгновение я радуюсь, что кто-то обо мне вспомнил, и я могу отвлечься, но радость быстро сменяется недоумением — кто станет звонить в три часа ночи?
Взяв телефон, я вижу неизвестный номер, которого нет в моих контактах. Раздумываю, отвечать или нет, но все же решаю принять вызов.
Мало ли.
— Алло? — настороженно отзываюсь я, поднеся телефон к уху.
— Лиса, это я, Мейсон, — раздается знакомый голос, звуча немного хрипло.
Мое сердце как по команде пускается в галоп. Я волнуюсь из-за того, что он позвонил мне и в тоже время боюсь, потому что — а вдруг с ним что-то плохое случилось?
— Мейсон? — зову я, когда он больше ничего не говорит. — Что… В чем дело? Что-то случилось?
В трубке раздается его протяжный вздох.
— Мне нужна твоя помощь. Я тут застрял в полицейском участке. Можешь приехать и вытащить меня?
* * *
— Спасибо, — говорит Мейсон, когда мы заходим в его дом.
Он разминает шею, выглядя чертовски уставшим, и я решаю, что сейчас не то время, чтобы спрашивать у него, о чем он нахрен думал, когда ввязался в драку в баре.
Мейсона задержали и отвезли в участок, потому что бармен вызвал копов, когда он и еще какой-то мужик устроили пьяный погром, сцепившись. Оказалось, что я единственная в этом городе, к кому он мог обратиться, так что мне пришлось забрать его из участка и привезти домой.
— Черт, мне надо в душ, — ругается он себе под нос и идет к лестнице.
Я следую за ним, неуверенная, что могу уехать и не волноваться за него. Он, конечно, не выглядит чрезмерно пьяным, но лучше проследить, что он благополучно отправился в постель. А еще будет неплохо обработать его помятое лицо.
Он по-прежнему в той же одежде, в которой был на приеме. Только пиджак остался у меня в машине. Весь его вид заявляет о том, что он побывал в неслабой переделке.
Мейсон заходит в комнату, расстегивая рубашку.
«Воу, а я могу находиться здесь или мне надо отвернуться, потому что он больше не мой любовник?»
— Правда, спасибо тебе. — Он морщится, стягивая рубашку, и теперь мне видно его тело. Я делаю вид, что меня вдруг заинтересовала стена над его плечом, но почти сразу возвращаю взгляд на крепкий торс с татуировками. Сам Мейсон, похоже, не замечает моей реакции. — Извини за неудобства. Если я вдруг помешал твоим планам...
— О, нет! Все нормально! — Я быстро мотаю головой, когда до меня доходит, о чем он. — Ты ничему не помешал. Я была в постели. Одна. В смысле, я собиралась спать!
Я чувствую, как начинает пылать мое лицо. И вдруг замечаю, как Мейсон наклоняет голову, пряча улыбку.
Фантастика! Просто фантастика!
— Тогда прошу прощения, что помешал твоему сну, — медленно, чуть растягивая слова, с ухмылкой произносит он.
— Где у тебя аптечка? Надо обработать ссадины. — Я машу в сторону его лица — пора сворачивать этот двусмысленный разговор.
— В ванной под раковиной.
Мейсон кривится, опустившись на постель. Я подавляю вздох жалости, сочувствуя ему. Быстро отыскав аптечку, я возвращаюсь в комнату. Мейсон все еще сидит на кровати, и я подхожу к нему, встав у него между колен для удобства.
— Не дергайся, иначе еще больнее будет, — предупреждаю я Мейсона, когда он шипит, отпрянув от меня. — Угораздило же тебя. — Я не могу удержаться от осудительного ворчания, пока как можно осторожней пытаюсь обработать его ссадины на скуле и подбородке.
Мейсон только протяжно вздыхает, но молчит. Он и без меня знает, что напортачил. Пальцами свободной руки я придерживаю его под подбородком, чтобы он не двигался и не мешал мне. Стараюсь игнорировать собственные ощущения, которые вызывает у меня его близость и наш телесный контакт.
— Ты не знаешь, что профессору со степенью доктора и обладателю премии Дэнни Хайнемана не пристало драться в баре? — строго отчитываю я.
Он хмурится.
— Я просто хотел спокойно выпить в баре. Этот парень сам ко мне пристал, — мрачно оправдывается мужчина.
Я лишь выгибаю бровь, недоверчиво взглянув на него. Интересно, с чего это его потянуло в бар? И может ли это быть как-то связано… со мной?
— Готово, — каким-то изменчивым голосом отзываюсь я, нарушая затянувшуюся тишину между нами. Я не тороплюсь отойти от него, и мы с Мейсоном продолжаем смотреть друг на друга. Притяжение между нами почти осязаемо, бороться с ним сложно, да и не хочется. Но я одергиваю себя и отступаю.
Он ничего не говорит.
Когда он уходит в ванную, я закатываю глаза и обзываю себя дурой. Лучше мне уйти, но как это будет выглядеть, если я сбегу, пока он в душе?
Надо дождаться его, пожелать спокойной ночи (или уже раннего утра) и убраться домой, пока чего-нибудь лишнего не натворила.
Жутко нервничая, я слоняюсь по комнате. Никак не могу не думать о том, что Мейсон всего лишь за стенкой. Голый. Мокрый.
«Так! Стоп! Будто ты не можешь с этим справиться!»
Могу! Могу! Это не сложно — не виснуть на парне; не просить его, чтобы он занялся со мной сексом. Даже если очень хочется.
То есть — очень сильно!
Это просто нервы. Нестандартная ситуация. Переживания. И стресс. И много чего еще.
Главное не поддаваться и…
Я понимаю, что больше не слышу шума воды в душе. Но я не заметила, когда она перестала шуметь.
Делаю глубокий вдох и становлюсь у окна, нацепив на лицо улыбку. Нет, улыбаться не стоит. Так неестественно.
Я стараюсь откровенно не пялиться на Мейсона, когда он выходит из ванной комнаты, но это отнимает чертову кучу сил. На нем пижамные штаны и больше ничего. Волосы влажно блестят после душа. Он офигенно сексуален. Как всегда. И меня влечет к нему. Сильно. Наверное, мне просто пора смириться с тем, что это ничто не изменит.
— Хочешь, сделаю тебе кофе? — предлагаю я, потому что надо что-то сказать. И вести себя нормально. И не показывать, как сильно я нервничаю.
— Нет, спасибо.
Мейсон улыбается мне. Улыбкой, будто знает некую тайну, и я гадаю, в чем дело. Может, конечно, мне только кажется. Пять утра, как-никак. В такое время ни в чем нельзя быть уверенным.
— Тогда я, наверное, пойду. — Я указываю на дверь за его спиной. Мейсон стоит у меня на пути и не двигается, чтобы я могла пройти. — Знаешь, мне надо… — Я вновь машу ему за спину. А он только смотрит на меня с блуждающей по губам улыбкой и не думает отойти.
— Все нормально? — Он выгибает одну бровь. — Ты кажешься немного взвинченной.
— Я не… не взвинченная. — Я поднимаю взгляд к потолку, взмахнув руками. — Просто это немного неловко. Согласись?
— Что именно?
Внезапно его голос звучит ближе. Я вновь смотрю на него, и теперь он на самом деле стоит ближе.
— Я не хочу… — Я замолкаю. Господи, почему мне так сложно говорить?!
— Чего? — Взгляд Мейсона прикован к моим губам.
— Этого. Ты и я. — Я обвожу рукой пространство между нами. — Я знаю, что это будет хорошо. Будет чудесно. А потом ты скажешь, что я для тебя помеха. Или я сделаю какую-нибудь фигню. Не знаю, только что-то обязательно случится!
— Или нет. — Мейсон еще ближе подходит ко мне. — Или да. — Он поднимает руку и проводит разбитыми костяшками пальцев по моей щеке. — Мы не знаем, что случится. И знаешь, мне это нравится.
Я с подозрением щурюсь: он все еще пьян?
— Что у тебя с тем парнем? — севшим голосом спрашивает Мейсон, а сам скользит взглядом по моим губам.
Я не сразу соображаю, что речь о Райане. А, точно, Райан.
— Ничего. Мы не вместе. — Я быстро качаю головой. — У нас с ним ничего не было. Мы не… — Я замолкаю, не договорив. Мейсон проводит подушечкой большого пальца по моей нижней губе, и в этом невинном жесте столько эротизма!
Светло-серые глаза темнеют, их заволакивает вожделение. Теплая ладонь мужчины ложится на мою талию, и он привлекает меня к себе, целуя. Его губы скользят по моим губам. Мягкое надавливание и его язык проникает в мой рот. Я стону, выгибаясь ему навстречу, и запускаю ладонь в его влажные волосы.
Не прекращая меня целовать, Мейсон опускает руки между нами и, расстегнув мои джинсы, спускает их до середины бедра.
— Я пытался перестать думать о тебе, — бормочет он в мои губы, пока его рука сдвигает в сторону мои трусики и он пальцем проводит вдоль моих влажных складок, заставляя меня дышать чаще. — Пытался не ревновать. — Он раздвигает мои половые губы и проталкивает в меня два пальца. Я стону в его рот и сжимаю его волосы в кулаке. — Но ты так глубоко, — приглушенно шепчет Мейсон, в то время как его пальцы толкаются глубже.
Я всхлипываю. Больше даже не могу отвечать на его поцелуи, наши губы касаются друг друга и мы делим одно дыхание на двоих.
— Мне нужно оказаться в тебе, — бормочет Мейсон. — Сейчас, детка.
Он оставляет быстрые, рассеянные поцелуи на моих веках, носу, подбородке, пока помогает мне раздеться.
Отравляющая момент мысль, что он делает это только под влиянием алкоголя, пытается просочитьсяв сознание и все испортить, но я гоню ее прочь.
— Ты же знаешь, что у меня от тебя голову сносит, — приглушенно говорит Мейсон. Его взгляд, направленный на меня, полон восхищения и желания обладать мной.
Если до этого у меня и были сомнения, то сейчас они полностью исчезли.
— Меня это злит, но я ни о ком, кроме тебя, думать не могу, — с ранимой усмешкой признаюсь я. — Все, что ты сказал — я тоже это чувствую.
Меня смущает собственная откровенность. Я так боюсь открыться ему и впоследствии пострадать.
Борясь с чувством неловкости, я легонько подталкиваю Мейсона к кровати и, забравшись на него, нависаю над ним, встав на четвереньки.
Наклонившись, я его целую. Языком толкаюсь в его рот, и мы с Мейсоном стонем, когда поцелуй углубляется, становится жарче и вновь накаляет нашу потребность друг в друге.
— Трогай меня, — оторвавшись от Мейсона, чтобы видеть его затуманенные желанием глаза, шепчу я. — Хочу тебя чувствовать.
Я провожу языком по горячим, слегка опухшим от наших поцелуев, губам. Мейсон с жадностью следит за этим движением, затем его пальцы касаются меня внизу, лаская пульсирующий клитор.
— Так тебе нравится? — хрипло выдыхает Мейсон, и я прикрываю глаза в знак одобрения. Его пальцы скользят в меня, и я раскачиваюсь над ним и стону, глубже насаживаясь на его руку.
Внутренней стороной бедра я чувствую его эрекцию, скрытую пижамными штанами. Я теку, нуждаясь в его члене внутри меня, и, будто прочитав мои мысли, Мейсон спускает штаны и, обхватив себя за основание, пару раз делает движение рукой.
Я привстаю чуть выше, и он размещается напротив моего входа. Головка члена прижимается к клитору и из меня вырывается судорожный вздох.
Это слишком хорошо!
Мейсон кладет ладони мне на бедра и медленно, желая ощутить каждый его дюйм, я оседаю, пока он не размещается во мне полностью. Чувство наполненности им удивительное. Я не знаю ощущения лучше.
Пытаясь сдержать улыбку, я кусаю губу, но Мейсон замечает.
— Что? — Он не сводит с меня внимательного, теплого взгляда.
— Просто люблю, когда ты во мне, — покачав головой, признаюсь я.
«Просто люблю тебя».
Мейсон протягивает руку и гладит меня по щеке. В его глазах так много эмоций! И я знаю, что все это благодаря мне.
Потом я начинаю двигаться. Поднимаясь и оседая на нем, каждый раз пытаюсь вобрать его глубже. Комната наполняется нашим громким дыханием; запахом влажной кожи.
Всякий раз, когда я опускаюсь, мой клитор трется о его лобковую кость и эта одновременная двойная стимуляция очень быстро доводит меня до оргазма. И я кончаю. Кончаю с криком. Обессиленная, падаю на влажную грудь Мейсона, оглушенная силой собственного удовольствия.
Мейсон сжимает пальцы на моих бедрах и быстро толкается в меня до тех пор, пока его тело не получает разрядку и он кончает, изливаясь в меня теплым семенем.

ГЛАВА 21 

МЕЙСОН
Рингтон моего телефона просачивается в сознание, граничащее между сном и реальностью. Приоткрыв один глаз, моргаю, пытаясь определить, откуда идет звук.
Лицо отзывается болью.
Блядь! Я же подрался с тем мужиком в баре. Сейчас уже и не вспомню, когда случилась моя последняя драка, но этот козел здорово мне по роже съездил. Я, правда, тоже в долгу не остался. Бармену даже пришлось вызывать копов.
И меня забрали в участок. А Лиса приехала и вытащила меня.
Лиса.
Мой телефон все еще звонит.
Я выбираюсь из постели, морщась от боли в боку. Похоже, досталось не только моему лицу. Лиса, перевернувшись на живот, все еще спит в моей кровати, и ее вид вызывает улыбку на моем лице. Простыня сползла ей до пояса и под ней она совершенно голая. Член, и без того твердый от утренней эрекции, дергается, отзываясь на это зрелище.
Бля, телефон!
Я тянусь за штанами, в которых был вчера — они валяются на стуле, куда я бросил их. Я вынимаю трезвонящий мобильный из кармана и вижу, что звонит отец.
Он не так часто мне звонит. Почему ему надо было сделать свой редкий звонок именно в тот момент, когда я в таком паршивом состоянии?
Прочистив горло, я подношу мобильный к уху.
— Привет, пап.
— Мейсон, ты дома? Я уже минут десять пытаюсь в дверь достучаться, — раздается в трубке озадаченный голос отца.
Это не то, что я ожидал услышать. Я морщусь от пульсирующей головной боли в висках и давлю на переносицу, пытаясь избавиться от остатков сна.
— О чем ты говоришь? Какую дверь?
Моя башка отказывается работать.
— В твою, сын, — немного нетерпеливо отзывается профессор Эверет-старший.
— Ты здесь? Перед моим домом? — Я подхожу к окну и, отодвинув штору, смотрю вниз. С этого ракурса главный вход не просматривается, но на подъезде стоит какой-то форд.
— Мейсон, что из того, что я сказал, осталось не понятым?
Подавив длинный вздох, я возвращаю штору на место, заметив, как заворочалась, просыпаясь Лиса.
— Будь внизу. Я сейчас спущусь.
Я отключаюсь, и, положив телефон на комод, вынимаю из ящика джинсы с футболкой.
— Ты куда? — Лиса, сонно моргая, приподнимается на локтях, посмотрев на меня.
Я улыбаюсь ей, застегивая молнию.
— Мой отец здесь. Мне надо впустить его в дом.
Она озадачено сводит темно-рыжие брови.
— Твой отец? Что он тут делает?
Я жму плечами:
— Полагаю, решил меня навестить. Или у него дела поблизости. Я не знаю.
— Черт! — Она быстро садится, и простыня сползает с ее груди. Лиса тут же возвращает ее на место. Мудрое решение — встречать родителя со стояком не лучший вариант. — Что мне делать? Я должна спрятаться? Он надолго? — Нервничая, она начинает паниковать.
— Тебе не надо прятаться, — возражаю я, подав ей ее одежду. — Ты можешь спокойно привести себя в порядок и спуститься.
Лиса растерянно качает головой.
— Ты хочешь, чтобы твой отец увидел меня?
— Хочу, чтобы ты с ним познакомилась. — Я пытаюсь спрятать улыбку, наблюдая за ее реакцией. — Он довольно милый. Бывает милым, — честно исправляюсь я.
Заметив, что она колеблется и собирается запротестовать, я поспешил выйти и дать ей возможность одеться перед встречей с отцом. Я не знакомил своих девушек с ним. Наверное, причина в том, что у меня не было никого после Пем, кого я мог бы с ним познакомить. Самое главное — у меня не возникало желания. Все мои короткие отношения с женщинами имели определенный характер и не подразумевали ничего из этого.
Уже на лестнице я понимаю, что зря предварительно не посмотрелся в зеркало. В холле, на стене, висит большое зеркало, и я быстро гляжу на свое отражение, скривившись. Пытаюсь пригладить пальцами волосы, но вот с лицом уже ничего не поделаешь.
Вздохнув, я распахиваю дверь, нацепив на лицо улыбку.
— Пап.
— Наконец-то! — Отец издает вздох облегчения, но тут, присмотревшись ко мне, хмурится. — Что с твоим лицом?
— Просто недоразумение. — Я засовываю руку в передний карман джинсов и отступаю, чтобы он мог войти. — Заходи.
— Что еще за недоразумение? — Переступив через порог, и вновь уставившись на меня, он ожидает внятного ответа.
— Повздорил с одним парнем. Мы друг друга не поняли, но все закончилось хорошо.
«В полицейском участке».
— Хм… На тебя это не похоже.
Я лишь киваю, соглашаясь. Да, это и правда на меня не похоже. Но и не каждый раз я ищу забвения на дне бутылки, чтобы не думать о девушке, которую люблю и которая не со мной.
По моей собственной глупости.
— Кофе? — Я указываю в сторону кухни, на что отец охотно соглашается.
— К доктору обращался? — поглядывая на меня с плохо скрываемым беспокойством, спрашивает папа, когда мы перебираемся в кухню.
Моему отцу шестьдесят и он в отличной форме. Он всегда следил за своим здоровьем, особенно после того, как не стало мамы. Мы с ним довольно похожи, правда его волосы преимущественно седые и я немного выше. В остальном, думаю, лет через тридцать буду выглядеть также.
Я качаю головой.
— Нет, это ни к чему. Я в порядке. Все только выглядит неважно. — Я решаю, что пора менять тему. — А ты как тут оказался? Стоило предупредить, я бы тебя встретил.
Он хмыкает, бросив на меня скептический взгляд.
— Да, конечно, в твоем состоянии.
— Я бы не оказался в баре, если бы знал, что ты прилетаешь, — в свою защиту говорю я.
— Университет Нью-Йорка предложил мне прочитать у них ряд лекций. Я подумал, что заодно смогу навестить сына и внучку.
— Конечно, пап. Правильно, что заехал. — Я ставлю перед ним чашку с кофе. — Что за машина?
— Из проката. Взял в аэропорту.
— Ханна будет тебя рада, — улыбаюсь я, представив реакцию дочери на приезд деда.
Папа кивает с довольным видом. Он любит Ханну, хотя они не часто видятся из-за того, что живут слишком далеко друг от друга.
— Как она? Есть новости? — Он понижает голос, и я улавливаю в нем скрытую надежду.
Эта надежда терзает меня, я почти ненавижу ее, потому что она тускнеет с каждым днем. И я боюсь момента, когда ее совсем не останется.
Я делаю слабое движение головой.
— Ничего. Они пока что никого не нашли.
Я сам говорю едва слышно. Физически не могу заставить себя произнести эти страшные слова. Моя дочь умрет, если они не найдут ей донора. Она почти год стоит в листе ожидания, но все еще безрезультатно. А время моей девочки неумолимо заканчивается.
Я замечаю, как Лиса вошла в кухню и в нерешительности остановилась за папиной спиной. Она бросает на меня беспомощный взгляд, и я посылаю ей ободряющую улыбку.
— Пап. — Выпрямившись и продолжая смотреть на Лису, я протягиваю к ней руку. Ее щеки покрываются смущенным румянцем, но она шагает ко мне, вложив свою руку в мою ладонь.
Отец оглядывается и ошеломленно смотрит на Лису и наши соединенные руки.
— Это Лиса.
— Здравствуйте, профессор Эверет. — Она улыбается моему отцу, сильней стиснув мою ладонь. — Очень рада познакомиться с вами.
— А вы…
— Лиса моя девушка, — быстро говорю я, избавляя его от необходимости гадать.
Она бросает на меня растерянный взгляд, но моментально берет себя в руки.
— Дерешься в баре, завел девушку — что я еще пропустил? — добродушно ворчит папа.
— Больше ничего. Кофе будешь? — Я успокаивающе смотрю на Лису, как бы посылая ей молчаливое ободрение.
— Спасибо. — Она кивает и забирается на стул рядом с отцом.
— Так чем вы занимаетесь, Лиса? — повернувшись в ее сторону, бордо спрашивает он.
ЛИСА
— У тебя классный отец, — говорю я Мейсону, когда вечером мы возвращаемся домой.
Профессор Эверет, который попросил меня называть его Кэлом, пригласил нас с Мейсоном на ужин и мы неплохо провели время в семейном итальянском ресторанчике.
Мне понравилось наблюдать за взаимодействием Мейсона с его отцом; их шутливыми, беззлобным обменом колкостями. У них были теплые, крепкие отношения и я поняла, что мои представления о Мейсоне, как о забытом ребенке и его ушедшем в горе от потери любимой жены отце, были неверными.
— Да, классный.
Улыбаясь, Мейсон кивает, соглашаясь. Он снимает пиджак и расстегивает верхние пуговицы рубашки. Я знаю о его нелюбви к костюмам. Если бы он мог, то отправился бы в ресторан в джинсах и футболке.
— Спасибо, что познакомил меня с ним.
Я не свожу с него глаз, а в моих словах сквозит недосказанность. Мейсон не реагирует, только кивает. И я догадываюсь, в чем причина.
Он просто оттягивает момент, когда нам придется поговорить о том, что происходит. Мы провели ночь вместе, и он представил меня отцу как свою девушку.
Ему надо будет объясниться.
— Хочешь вина? — предлагает Мейсон, открыв холодильник.
Я киваю.
— Давай.
Хорошо, я никуда не тороплюсь.
Пока он занимается нашими напитками, я иду в гостиную и, скинув туфли, забираюсь на кресло. Мейсон приносит мне бокал белого вина, а себе банку Доктор Пеппер.
— Твое лицо станет предметом обсуждения у студентов. — Я сочувственно морщусь, разглядывая его ссадины и потемневший синяк на скуле.
Мейсон с досадой выдыхает, откинувшись на спинку дивана.
— Ладно, пусть погадают, что произошло, — приглушенно отзывается он, поднеся банку к губам.
— А что произошло? — Я подаюсь вперед, с любопытством выгнув брови.
Мейсон трет подбородок, задумавшись и медля с ответом. Наконец, посмотрев мне в глаза, признается:
— Я психанул из-за тебя с тем парнем. Подался в бар, ну а там выпивка, слишком много тестостерона. Старая история. Я был на взводе, тот парень, скорее всего тоже.
Я хочу потребовать от него объяснений в том, что касается нас с ним. Чего он хочет от меня?
Недавно он сказал мне, что не может быть со мной, а теперь его действия противоречат всему.
Но я пугаюсь в последний момент. Боюсь, что мы опять поссоримся, а я не хочу. Не в такой хороший день.
— Почему вы с твоей женой развелись? — вместо этого спрашиваю я.
Он поднимает руку и проводит ладонью по лицу, прежде чем ответить.
— Потому что я был плохим мужем.
Это немного не то, что я ожидала услышать. Я с удивлением смотрю на него.
— Мы поженились, когда Памела забеременела. — Мейсон вздыхает, посмотрев наверх. — Это было ошибкой с самого начала, нам не стоило жениться. Беременность не была запланированной, но я считал, что должен поступить правильно в той ситуации. — Он делает небольшую паузу, прежде чем продолжить. Я внимательно слушаю его. — Как я и сказал, я был плохим мужем. Пропадал на работе, мало уделял внимания Пем и скоро ей это надоело, поэтому она нашла себе того, кто давал ей то, чего она не получала от меня. Я узнал, что у нее есть любовник, застав их в нашем доме, когда однажды не вовремя вернулся домой. Она трахалась с ним в нашей кровати, пока Ханна была с няней в парке. — Мейсон издает хмыкающий звук, но я вижу, что та история все еще неприятна ему.
Я только тихонько охаю: кажется, теперь я догадываюсь, откуда у него такое отношение к изменам.
— Я знаю, что сам во многом виноват. — Он слегка поводит плечом. — Со мной Пем была несчастлива.
— Так нельзя, — покачав головой, тихо говорю я.
— О чем ты?
— Нельзя винить себя за чужие ошибки. Я хочу сказать — то, что делала твоя жена — было неправильно. Это причинило тебе боль, и это был ее выбор — сделать тебе больно. — Мой голос становится тише. Я опускаю взгляд на бокал в своей руке, но вижу совсем не его. Я вижу старый, потускневший как старая фотография, страх. Страх — это Таннер Хьюз и он реален. Сейчас он так далек, где-то в прошлой жизни, но он все еще реален. Сделав над собой усилие, я вновь смотрю на Мейсона. — Ты не виноват. Не виноват в том, что кто-то совершил ошибку и ранил тебя.
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ЛИСА
— Лиса! Лиса!
Меня будит громкий стук в дверь и голос Обри, раздающийся из коридора. Первые мгновения после пробуждения я пытаюсь сориентироваться и понять, в чем дело. Кругом темно, сейчас глубокая ночь. И Обри, высоким от страха голосом, зовет меня по имени.
Я сползаю с постели и с безумно колотящимся сердцем распахиваю дверь. Обри, привалившись к стене и согнувшись пополам, едва держится на ногах. Ее лицо побледнело, а в глазах застыл ужас.
— Обс! — Я кидаюсь к ней, подхватив под руки. Ее всю колотит, кожа будто ледяная.
— Болит, — обескровленными губами хрипит Обри, цепляясь за меня. Ее вдруг всю скрючивает и она глухо стонет. Стон быстро перерастает в протяжный всхлип.
— Где болит, милая? — Мой голос дрожит в отчаянье. Обри так ужасно выглядит, будто готова потерять сознание и я боюсь, что не смогу помочь ей. — Где болит, Обри?
— Живот… болит. — Она так быстро теряет силы, что делает судорожные вдохи между словами.
— Обс, я сейчас позвоню в службу спасения! Давай только положим тебя на диван.
Я держу ее, помогая дойти до дивана, морщась, когда она снова стонет от пронзающей ее боли. Опустившись на подушку, Обри жмурится и, обхватив живот рукой, прикусывает губы, чтобы не кричать.
Боясь оставлять ее одну даже на секунду, я бросаюсь к телефону и набираю 9-1-1. Мои пальцы бьет крупная дрожь, когда нажимаю на кнопки. Пока идут гудки, я не спускаю с нее взгляд, чуть не плача от того, как она мучается.
Когда на том конце провода поднимают трубку, я быстро описываю ситуацию и называю девушке-оператору наш адрес. Затем я возвращаюсь к Обри, упав на колени перед диваном, и беру ее за руку, за ее ледяные пальцы.
— Они сейчас приедут, милая, — шепчу я, ради нее пытаясь побороть панику в голосе. — Сейчас приедет скорая и тебе помогут, Обс. Все будет хорошо, слышишь?
Я не уверена, что она меня слышит. Обри не открывает глаз, но задушенные, полные муки стоны дают мне знать, что она в сознании. Я крепче стискиваю ее руку, всем сердцем желая ей помочь, но просто не знаю, как.
Моя милая, веселая и крутая Обри, как бы я хотела хоть что-то сделать для нее! Я держу ее руку в своей руке и про себя как мантру повторяю, что она не может умереть. Нет, нет, так не бывает. Полностью здоровый, молодой человек не может взять и умереть, верно? Обри обязательно помогут, и она поправится, и скоро снова все будет хорошо.
— Обс, — всхлипываю я, зажав рот ладонью.
Парамедики прибывают через десять минут. К тому моменту Обри становится еще хуже. Мне предлагают поехать с ней, и я быстро хватаю свое пальто и телефон, забравшись в машину неотложной помощи.
Два парамедика — молодой мужчина и женщина постарше, занимаются Обри. Они надевают на нее кислородную маску, проверяют жизненные показатели и вводят лекарства, названия которых ни о чем мне не говорит. Они заняты спасением ее жизни, а я боюсь сделать лишний вдох, боюсь моргнуть, пока смотрю на нее — эту девушку под маской, без сознания, с посеревшим лицом и не узнаю в ней мою дорогую Обри.
Обри сразу же забирают в операционную. Мне запрещен вход туда, и я остаюсь в коридоре, за дверью, в которую увезли Обри. Я слышу, как врачи говорят о внутреннем кровотечении и экстренной операции, и начинаю плакать еще сильнее.
Это не может быть реальностью. Этого не могло случиться с Обри. Она была в полном порядке вчера вечером. Ведь была же? Я вернулась домой от Мейсона, и мы пожелали друг другу спокойной ночи. Она выглядела, как и всегда. Если бы с ней было что-то не так, я бы заметила.
Я убеждаю себя, что я бы что-то заметила. Затем начинаю сомневаться. Вдруг были какие-то признаки? Если ей уже было нехорошо, а я это пропустила?
Я перебираюсь в зал ожидания, где такие же люди, как я, просто ждут, что кто-то выйдет к ним и скажет, что с их родными, друзьями или любимыми все хорошо. Минуты тянутся ужасно медленно, кажется, минутная стрелка застыла на месте.
Пытаясь собраться, я думаю, что следует предпринять.
Сообщить родителям Обри? Они живут в Вирджинии, и на дорогу им потребуется время. К тому же, я не уверена, что могу звонить им и рассказывать о случившемся, пока сама Обри не сказала мне, что хочет этого.
Следующий, о ком я думаю — Кори. И мысль о брате тут же поднимает во мне бурю негодования. Пару дней назад я видела, как он лип к другой девчонке, пока Обри не было в городе и то, что он делает — это отвратительно. Я зла на него. Так зла! Возможно, Обри захочет видеть его, но я — нет, поэтому я решаю не звонить ему.
Оглядевшись, я понимаю, что все, кто находится сейчас в этой комнате — не одни. У каждого есть человек — или несколько — рядом и люди поддерживают друг друга в этот час неопределенности и балансирования между надеждой и отчаяньем.
И я тоже не хочу быть одна, поэтому звоню Мейсону и прошу его приехать. Мне надо, чтобы он был рядом сейчас. Чтобы обнял меня и сказал, что с Обри все будет хорошо. Даже если он не может этого знать, мне просто нужно услышать это от него.
* * *
— Вот, возьми.
Мейсон опускается на свободное сиденье рядом и протягивает мне чай в бумажном стаканчике.
— Спасибо. — Я обращаю к нему слабую улыбку, но тут же возвращаю напряженный взгляд в сторону коридора, откуда выходят врачи с новостями для тех, кто ждет.
Мейсон приехал полчаса назад, и с его появлением мне стало лучше. Уже одно его присутствие помогает мне чувствовать себя немного спокойней.
— Не люблю больницы, — бормочет Мейсон, ниже опустившись в кресле.
Я поворачиваюсь к нему и хочу спросить, почему, но тут меня осеняет.
— Из-за Ханны? — тихо спрашиваю я. Думаю, Мейсон уже готов открыться мне в том, что касается его дочери, но я не хочу давить на него. Пусть это исходит от него.
— Да, но не только. С детства не могу их терпеть. Пока мама лечилась, я много времени проводил в больнице, — быстро взглянув на меня, признается Мейсон.
Я понимающе киваю:
— Моя мама лечилась только в клиниках для душевнобольных, но да, я тоже не их фанат. — Я делаю глоток чая и смотрю перед собой, думая о маме и том, как давно у нее не была.
Мейсон находит мою руку, лежащую на коленях, и сжимает, давая мне почувствовать свою поддержку. Он словно говорит: «Ты не одна. Я рядом. Я с тобой».
— Не представляю, если с ней что-то случится. — У меня щиплет в носу, и я быстро вздыхаю. Вновь возвращается страх за Обри. Я не могу ее потерять.
— Все будет хорошо, — негромко, но неколебимо обещает Мейсон.
Это то, что я хотела услышать от него. Эти слова важны для меня, ведь в этот момент они моя надежда. И я буду держаться за них, пока сюда не выйдет доктор и не скажет, черт возьми! что с Обри все хорошо!
* * *
— Мисс Монтгомери?
Мы с Мейсоном быстро поднимаемся навстречу доктору, который принимал Обри, когда она поступила.
— Меня зовут доктор Исаак, я проводил операцию вашей подруге. У мисс Гамильтон был разрыв маточной трубы — такое случается при внематочной беременности. К сожалению, нам пришлось удалить поврежденную трубу. Мисс Гамильтон потеряла много крови и в ближайшие дни ей будет очень больно, но вы вовремя вызвали экстренную помощь, и теперь с Обри все будет хорошо. Ночь она проведет в реанимации, мы будем следить за ее состоянием, и если она будет стабильна, утром переведем в палату.
У доктора Исаака спокойный, рассудительный тембр. Пока он говорит, я киваю, с напряжением внимая каждому его слову.
— Значит, Обри поправится? — уточняю я, когда доктор замолкает.
Доктор Исаак вдруг улыбается — у него открытая, добродушная улыбка, которой веришь — и кивает.
— Непременно, мисс Монтгомери.
— Я не знала, что Обри была беременна. — Я качаю головой, обращаясь к доку. Как будто если бы я знала, это могло что-то изменить. И все же я хочу, чтобы он это знал.
— Вполне возможно, мисс Гамильтон и сама не знала. Срок очень маленький. Тут ничего нельзя было сделать.
— Я могу ее видеть?
— К сожалению, в палату реанимации пускают только членов семьи, — объясняет доктор Исаак. — После того, как Обри переведут из реанимации, вы сможете ее навестить.
Я благодарю дока и он, попрощавшись, уходит.
Оборачиваюсь и оказываюсь в объятьях Мейсона. Внутри будто тумблер срабатывает, и я наконец-то даю волю слезам. Я не плакала все время, пока сидела здесь, но теперь меня накрывает лавина облегчения и грусти из-за Обри.
— Давай, пойдем, отвезу тебя домой. — Мейсон чуть отстраняет меня, стирая пальцами слезы с моего лица, когда я немного успокаиваюсь. — Тебе надо отдохнуть, а днем вернемся в больницу.
Обессиленная, я соглашаюсь. Мейсон поддерживает меня, пока мы идем к его машине на парковке. Всю дорогу до дома я молчу, уставившись в окно, на светлеющее небо.
Я думаю об Обри. Знала ли она о беременности? А Кори знал? Не думаю, конечно, но узнать наверняка смогу только поговорив с ней.
Затем я думаю о себе. Вспоминаю события, о которых не позволяла себе думать все эти годы. Это случилось давно. Я пообещала себе, что не позволю этому влиять на мою дальнейшую жизнь. И я справлялась. Я похоронила это. Или мне так только казалось.
Почему я все чаще и чаще возвращаюсь к тому, что теперь уже не имеет значения? Я ведь все равно не могу ничего исправить. Это есть. Это случилось. Вот и все.
— Устала?
Я оборачиваюсь к Мейсону, когда мы заходим в дом. Его глаза излучают тепло и беспокойство за меня. Сегодня он был рядом, поддерживал меня. Само его присутствие много значит для меня.
Я киваю.
— Тебе надо поспать.
— Ты останешься? — Я смотрю на него с надеждой. Не хочу, чтобы он уходил. Ненавижу быть одна.
Мейсон улыбается.
— Конечно.
Мы раздеваемся в тишине моей комнаты. Я ненадолго захожу в ванную. Умываюсь, смотрюсь на свое отражение. Это все та же я. Те же рыжие волосы. Те же зеленые глаза. Лиса Монтгомери. Внебрачная дочь ректора Вейланда. Хорошая студентка. Девушка, которая умеет веселиться. Девушка, которая часто улыбается. Девушка, которая имеет тайны. Девушка, которая боится оставаться наедине со своими мыслями.
Я открываю дверь, чтобы вернуться в спальню. В комнате почти темно — неяркий ночник у кровати дает мало света. Мейсон уже в постели, сидит, прислонившись к изголовью. Он мне улыбается, но улыбка меркнет, когда он видит мое лицо.
Я в нерешительности топчусь в дверном проеме, разглядывая свои руки.
— Лиса? — зовет меня Мейсон. — Детка, в чем дело?
— Я однажды… Я тоже была… — Я не могу подобрать слова, но больше не могу молчать. Я должна сказать ему, хотя мне до ужаса страшно. Я не знаю, как он это воспримет, и что будет думать обо мне, но дальше не могу скрывать от него правду. Хочу, чтобы он узнал меня даже с этой уродливой, неприглядной стороны.
— Лиса? — В голосе Мейсона тревога. Он поднимается и походит ко мне. Я вынуждена поднять голову, чтобы смотреть ему в глаза. — Что ты хочешь сказать мне?
— Я забеременела, когда мне было пятнадцать, — на выдохе произношу я.
Лоб Мейсона хмурится. Он ничего не говорит, но я вижу, что это не то, что он ожидал услышать. И это не самое худшее, что ему еще предстоит узнать.
— Мама отвела меня в женскую клинику и мне сделали аборт. Прошло много лет, я почти не думала об этом, но сегодня… — Я пожимаю плечами: сегодня все мое прошлое догнало меня. Я считала, что убежала достаточно далеко. Но, наверное, нет.
— Пятнадцать? Тебе было пятнадцать? — У него хриплый, выдающий растерянность, голос.
Я киваю:
— Тогда я только вернулась из приюта. Я была там, пока мама проходила лечение.
— Это был парень из приюта? Отец ребенка?
Я снова киваю, но молчу.
— Ты сказала ему? Он знал?
Я качаю головой. Желание Мейсона знать — нормально. Я бы предпочла не говорить с ним об этом, но это мое прошлое. Если я хочу честности от него, тогда должна быть честна с ним.
— Я его больше никогда не видела, — тихо отзываюсь я. Чего я не говорю, так это того, что покинув приют, я боялась — до холодного пота боялась встретить Таннера. Где угодно. И когда уехала из Сент-Луиса, только тогда смогла побороть этот страх.
— Но… — Мейсон проводит рукой по шее, озадаченно сведя брови вместе. — Он был твоим первым парнем? Парень из приюта?
Я медлю с ответом. Я не знаю, как именно назвать человека, который грубо отнял мою невинность. Моим первым парнем — тот, которого я привыкла считать таковым — был Уилл. Я училась не первом курсе университета, а он на втором. Между нами возник роман. Все было типично: встретились на студенческой вечеринке, стали встречаться. Мы были вместе восемь месяцев и разошлись тихо и мирно. С Уиллом было классно. Несмотря на то, что он стал первым парнем, с которым я занялась сексом после Таннера, эта часть отношений никогда меня не пугала. Естественно, сперва было волнительно, но я не цеплялась за прошлое и не видела в каждом парне возможного Таннера Хьюза.
— Мы не были парой, если ты об этом. — Волнуясь, я провожу языком по губам. — Но да, он был первым. К сожалению, это был он.
Я отвожу взгляд и, обойдя Мейсона, подхожу к кровати. На улице уже совсем светло.
— Надо поспать.
Я делаю попытку улыбнуться. Нервничаю и конечно, он это видит.
— Я просто пытаюсь понять, что произошло. — Мейсон смотрит на меня, ожидая, что я объяснюсь и проясню для него моменты, которые повисли в воздухе, но не были озвучены. — Ты спала с парнем, который тебе даже не нравился? — Он делает несколько шагов в моем направлении. — Что произошло, Лиса? Почему это случилось?
— Я не спала с этим парнем. — Я поднимаю глаза к потолку, сдерживая слезы. — Он… Он не оставил мне выбора. Или заставил поверить, что выбора нет. Теперь уже неважно.
Я обхватываю себя руками и, поджав губы, смотрю на Мейсона.
И я вижу этот момент. Момент, когда он понимает. И мне даже становится его жалко. Правда поражает. Тяжестью ложится на душу. Может мне не стоило ему говорить? Что, если это было эгоистично с моей стороны?
— Ты сейчас говоришь, что этот… парень изнасиловал тебя? — едва слышным, ломким шепотом произносит Мейсон.
Я делаю глубокий вдох.
— Нет, я говорю, что этот парень, чье имя Таннер, насиловал меня множество раз, пока я была в приюте. А когда я уехала оттуда, оказалось, что я беременна, потому что он никогда не пользовался презервативами. И когда я об этом узнала, то прервала беременность, и это было правильным решением. Вот, наверное, что я и пытаюсь сказать тебе. Теперь мы можем лечь спать?
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— Мейсон! Мейсон! — зову я, но он только качает головой, быстро натягивает свою одежду и выходит из комнаты.
Испытывая огромную досаду и раскаиваясь в том, что рассказала ему о Таннере, я прохожусь по комнате, не представляя, что делать дальше.
«Ты уже достаточно сделала, глупая», — мысленно ругаю себя.
И почему меня дернуло поделиться своим неприглядным прошлым с Мейсоном прямо сейчас? Хотя, знаю — это на меня так случившееся с Обри повлияло. Слишком большое потрясение, я раскисла, и мне захотелось облегчить душу.
Ведь до того, как я призналась Мейсону, никто не знал мою тайну. За единственным исключением. Но человек, которому я доверяла, и который был моей гарантией, что больше ни один ублюдок вроде Таннера Хьюза не причинит мне вреда — разочаровал меня. Разувериться в Кори оказалось чертовски больно.
Вспомнив о брате, я себя отдергиваю. Не хочу сейчас о нем думать. Я зла на него — и сомневаюсь, что в обозримом будущем это изменится — а мысли о нем только расстраивают меня. К тому же на данный момент мне надо разобраться с Мейсоном, а не задаваться вопросом, что, нахрен, не так с моим любимым братом?!
Собравшись с духом, я выхожу из комнаты. В доме Мейсона нет, как нет и на заднем дворе. Я выглядываю в окно в прихожей и вижу его на крыльце. Мейсон курит, сидя на верхней ступеньке. Теряясь в догадке, что сейчас происходит в его голове, я набрасываю куртку на плечи и тихо выхожу за дверь.
— Ты в порядке? — Я с осторожностью смотрю на него, опустившись рядом. Мейсон затягивается, глядя перед собой и не спешит отвечать. Внешне этого не скажешь, но я чувствую, как сильно он напряжен. — Мейсон?
Наконец-то он поворачивается ко мне.
— Ты у меня спрашиваешь, в порядке ли я? — У него хриплый голос. — Разве это не я должен спрашивать у тебя?
Я слабо улыбаюсь:
— Ну, я в порядке.
«Насколько возможно».
Он хмыкает и качает головой, будто не верит мне.
— Как ты можешь? После того, через что ты… Как кто-то может быть в порядке после такого, Лиса?!
Он в растерянности. Ему трудно принять, а тем более понять вещи, которые однажды имели место в моей жизни. И я понимаю, почему это происходит. Потому что я ему небезразлична. Потому что такого не должно происходить с людьми. В нормальном мире не должно происходить таких паршивых вещей. Но они все равно случаются. Я приняла это. Просто приняла, что так бывает, даже если ты этого не заслуживаешь. А я не заслуживала. Но у меня было достаточно времени, чтобы пережить это. Смириться и идти дальше. Но у Мейсона не было. Для него все это случилось только что и он зол. У него есть вопросы и желание что-то сделать, как-то исправить то, что уже случилось. Но в итоге, единственное, что остается — просто принять это.
— Я не знаю, Мейсон. — Я жму плечом, потому что я действительно не знаю. — Но у меня все хорошо. И я рассказала тебе все это не потому, что я переживаю те события снова и снова, или не могу из-за этого спать. Нет, вовсе нет. Я… это мое прошлое, понимаешь? Оно отстойное, но я хочу, чтобы ты знал меня. Потому что… Ты сказал своему отцу, что я твоя девушка. Ты серьезно? Ты хочешь этого, или что происходит? Потому что я не понимаю. — Я в растерянности трясу головой. — Ты отталкиваешь меня, а затем делаешь нечто такое, из-за чего мое сердце вновь начинает сходить с ума из-за тебя! Я знаю, что для тебя сейчас на первом месте Ханна, и я не пытаюсь оспорить это. Не хочу, чтобы ты воспринимал меня как помеху или тяготился своими чувствами ко мне. Просто… все, что я хочу сказать — не давай мне ложную надежду, если ты уверен, что наши отношения невозможны. — Разволновавшись, я много жестикулирую и моя речь немного сбивчива, но я надеюсь, что он сможет понять меня. Он должен понять меня. Это не может продолжаться вечно — наше балансирование в подвешенном состоянии. Мне нужна определенность. Сейчас. — Но если для нас есть шанс, я хочу… Хочу его использовать. Что скажешь?
Мейсон смотрит на меня и молчит так долго, что я начинаю жалеть о своем порыве. Что, если я оттолкнула его? Или слишком давлю? Пока я мысленно паникую и ругаю себя за свой болтливый язык, он вдруг улыбается и, подняв руку, кладет ее на мое лицо.
— С самого начала я действовал неправильно. Я думал, что должен четко разделять свою жизнь — ту часть, в которой есть только Ханна, и та — в которой появилась ты. — Его голос звучит хрипло. У меня дыхание замирает, потому что я думаю, Мейсон собирается сказать нечто важное для нас с ним и я с жадностью ловлю каждое его слово. — Я не позволял вам пересекаться, но даже тогда это чувствовалось неправильно. И когда понял, что мои чувства к тебе не просто легкое увлечение, — он криво усмехается, — испугался. Да, это было трусливо — оттолкнуть тебя в попытке подавить влечение к тебе. Но, наверное, было уже поздно. — Мейсон жмет плечом, как бы признавая провальность своей идеи. — Наконец-то я понял, что не должен ничего разграничивать, а позволить тебе стать полноценной частью моего мира. Поэтому я познакомил тебя с отцом. Это было начало. Теперь я хочу, чтобы ты познакомилась с Ханной. — Он с нежностью смотрит на меня, пока его пальцы гладят меня по щеке. — Ты не делаешь меня слабым или отвлеченным, Лиса, хотя я ошибочно считал, что это так. Ты такая сильная, и там, где большинство сломалось бы, ты смогла подняться и идти дальше. Это впечатляет.
Мейсон улыбается, его глаза смотрят на меня со смесью восхищения и любви. Я хочу что-то сказать, ищу нужные слова, но потом понимаю, что они здесь просто лишние.
* * *
— Никогда больше так меня не пугай! — ворчу я, тщетно пытаясь скрыть дрожь в голосе.
Обри с трудом улыбается. Она все еще выглядит бледной и ослабленной, но теперь я знаю, что ей ничего не угрожает. Через несколько дней ее выпишут, и она вернется домой.
— Постараюсь. Я и сама напугалась. Думала, что умираю, — побледнев еще больше, признается подруга.
Я не говорю ей, что думала о том же, когда сидела с ней в ожидании скорой, пока она мучилась, и я ничем не могла помочь ей.
— Ты знала о беременности? — Мой голос звучит едва слышно. Мне больно видеть Обри на этой больничной койке, измученную и потерявшую часть себя, в то время как человек, который ответственен за это, развлекается с разными тупицами. Мне больно, что этот человек — мой брат, и, несмотря на все, что он сделал, я продолжаю любить его. Пусть это и не просто. Пусть злости сейчас больше, чем любви.
— Узнала, когда была у родителей. Поняла, что что-то не так и сделала тест. Я бы сказала тебе, просто хотела сама свыкнуться с этой мыслью, — заверяет Обри.
Я быстро трясу головой, не желая, чтобы она волновалась из-за этого.
— Не беспокойся об этом. Я знаю, что ты сказала бы. — Я мягко улыбаюсь ей. — В независимости от того, какое решение бы ты приняла. Я бы поддержала тебя в любом случае.
— Я не успела ничего решить. — Обри поднимает взгляд к потолку. — А теперь это не имеет значения.
Слеза скатывается из уголка ее глаза и исчезает в волосах. Я подаюсь вперед и глажу ее по голове, желая дать хотя бы немного утешения. Но это не я должна быть. Здесь должен быть Кори.
— Знаешь, я никогда особо не думала о том, хочу ли я детей. Возможно в будущем, когда сделаю карьеру и добьюсь чего-то значительного. Когда увижу мир и найду лучшего отца для них. А теперь я даже не знаю, смогу ли родить хоть одного ребенка, — повернувшись ко мне, шепчет она.
— Обс, все будет хорошо! — Я сжимаю ее руку, не спуская с нее глаз. — У тебя обязательно будут дети. И замечательный муж, который будет безумно тебя любить! — Мой голос проседает. Обри хороший человек и она точно не заслужила того, что случилось. Я всем сердцем желаю, чтобы все, сказанное мной, сбылось.
— Хочешь, я позвоню Кори? — чуть позже спрашиваю я. Я могу как угодно относиться к нему, но значение имеет только то, чего хочет она.
Помедлив, она качает головой и ничего не говорит. А я не спорю. Я буду на ее стороне, чтобы не случилось.
* * *
— Журналы, пульт, вода. Чуть позже я сделаю тебе сэндвич. Если что-то понадобится, я за стенкой и примчусь по первому твоему зову.
Обри смеется.
— Спасибо, но ты и так уже много сделала для меня!
— Эй, я рядом и буду оберегать тебя, пока ты полностью не поправишься. — Я строго смотрю на нее. — Твой доктор сказал, что тебе нужен покой и скоро ты встанешь на ноги.
Сегодня Обри наконец-то вернулась домой. Доктор Исаак сказал, что несколько дней ей еще придется провести в постели до полного восстановления, но затем она сможет вернуться к своей прежней жизни. Ей больше ничего не угрожает.
— Тебе еще что-то надо прямо сейчас?
— Нет, все отлично. — Обри с улыбкой качает головой. — У меня все есть.
— А твой телефон?
— Со мной. — Она поднимает мобильный с покрывала. В этот момент телефон начинает звонить и до того, как Обри сбрасывает вызов, я вижу имя Кори на экране.
— Знаешь, рано или поздно тебе придется с ним поговорить, — осторожно говорю я. — Он придурок, но он должен знать, Обс.
Я знаю, что он звонил ей несколько раз в течение этих дней, но она не брала трубку. Кори не известно о беременности и операции, и хотя я точно не его фанат в последнее время, я понимаю, что она не может утаивать это от него вечно.
— Да, я знаю. — Она не смотрит на меня, опустив взгляд на свои руки. Меня тревожит подавленное настроение, в котором она находится после происшествия. По-другому и быть не могло, но я хочу, чтобы она поскорее выбралась из этого состояния, потому что чем дольше она в нем, тем выше шанс, что она застрянет. — Я скажу. Но не сейчас.
Я понимающе киваю. Затем повторяю, чтобы она звала меня, в случае чего и выхожу. Улыбка расплывается на моем лице, когда вижу Мейсона на нашей кухне. Мы с ним вместе забирали Обри из больницы. Он был рядом все эти дни и, кажется, теперь я стала любить его еще больше.
— Я ни на что не намекаю, но вам пора купить продукты, — вскинув брови, произносит он.
— Знаю. — Я забираюсь на барный стул и с интересом смотрю на него. Мне нравится, как он смотрится на моей кухне. Просто нравится видеть его рядом. — Что готовишь?
— Фритату. Я нашел в холодильнике яйца, сыр и последний помидор.
— Должно быть вкусно. — Подперев подбородок руками, я наблюдаю за ним с идиотской улыбкой на губах. Ничего не могу поделать — я счастлива. Я влюблена в этого обалденного мужчину, и он больше не боится своих чувств ко мне. Мне хочется ущипнуть себя, чтобы убедиться, что это не сон. — Позже я съезжу в магазин.
— Как Обри? — Мейсон бросает на меня быстрый взгляд, переворачивая омлет на сковороде. Я призналась ему, что волнуюсь из-за ее душевного состояния.
Я морщу нос:
— Держится. Кори снова ей звонил, но она не ответила.
— Так что с твоим братом?
— В каком смысле?
— Кажется, она ему нравится. Почему тогда он так себя ведет?
Мейсон выключает плиту и пока фритата доходит под крышкой, смотрит на меня в ожидании ответа.
Что я должна ему ответить? Что мой брат просто такой, какой есть? Что он никак не может повзрослеть и стать, наконец-то, ответственным? Что он сломлен настолько сильно, что не помнит, как это — быть счастливым?
— В выпускном классе у Кори была девушка. — Я говорю тихо. То, что я собираюсь рассказать Мейсону — не моя история и мне известно, как сам Кори относится к тому, чтобы при нем поднимали тему Роуз. К тому же, Обри ничего об этом не знает и я не тот человек, от кого она должна это услышать. — Ее звали Роуз.
— Звали? — переспрашивает Мейсон. От него не ускользнуло, что я употребила прошедшее время.
Я киваю:
— Роуз умерла. Она покончила с собой за несколько недель до выпускного и это… это сломало моего брата. — Я чувствую ком в горле, вспоминая те кошмарные дни. Когда Кори узнал о том, что сделала Роуз — его любимая Роузи. Я тогда сильно перепугалась за него. Боялась отойти от него, потому что думала, что он тоже может сделать с собой что-то плохое, и я его потеряю. А я не могла его потерять. Я ведь только его нашла, моего брата, моего защитника…
Я моргаю, гоня прочь призраков прошлого и желание пролить слезы.
— Он ее очень любил, — продолжаю я, полностью завладев вниманием Мейсона. — И ее смерть… он будто другим стал. Кори об этом не говорит, но я знаю, что он не пережил это. Даже спустя столько лет он с ума сходит, стоит упомянуть имя Роуз. Думаю, он винит ее в том, что она сделала и считает, что она его предала, когда решилась… на этот шаг. После Роуз он к себе никого не подпускает. Он напуган, я знаю, но он никогда не признается в этом.
— Ты должна с ним помириться, — произносит Мейсон, когда я замолкаю.
— Должна? — Я даже не пытаюсь скрыть недовольство на своем лице. Мне не нравится эта идея.
— Да, должна, — мягко смотрит на меня он. — Очевидно, что тебе его не хватает, и ты скучаешь, — проницательно говорит Мейсон.
Меня самую малость злит, что он прав. У меня вроде как ломка от того, что я так долго не общаюсь с Кори. Я не согласна с тем, как он поступает, и я считаю, что ему давно пора двигаться дальше, оставив Роуз там, где ей место — в прошлом. Но я скучаю по этому идиоту. По своему идиоту. Я несчастна из-за нашей ссоры.
От меня будто часть оторвали.
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ЛИСА
— Точно справишься пару дней? — уточняю я.
Обри кивает.
— Конечно! Перестань волноваться! Со мной все хорошо! — Она разводит руками и закатывает глаза, а я лишь усмехаюсь: ну да, она на самом деле выглядит здоровой. И даже вроде повеселей. Я присматривалась к ней всю прошлую неделю, и она справляется. Думаю, она будет в порядке.
— Ладно, ладно! — сдаюсь я. — Но если что, ты знаешь, кому следует звонить, — напоминаю я.
— Боже, никогда не думала, что ты такая курица-наседка, — хихикает она.
Прищурившись, я глазею на нее, но потом не выдерживаю и улыбаюсь. Она права, возможно, я немного перегибаю в своей опеке. Но ничего не могу поделать — я еще не забыла тот страх, который пронизывал меня, пока мы ожидали скорую помощь. И где-то глубоко в душе — очень глубоко — я понимаю, что поступаю так, потому что мой брат — виновник всего этого. И его здесь нет. То есть — да, Обри сама не хочет его видеть и не отвечает на его звонки, но все же… Я будто пытаюсь искупить его вину.
Брр!
— Так значит, тебя ждет особенное событие, да? — Обри с видом заговорщика смотрит на меня. — Мейсон познакомит тебя со своей дочкой? И женой, — как бы между делом напоминает она.
Ха, будто я могла это забыть!
— Бывшей женой, — уточняю я, скривившись. — Но — да. Я очень хочу лично познакомиться с Ханной, — улыбаюсь я. — Мы недолго общались с ней по телефону, но она понравилась мне. Мейсон говорит, что я ей тоже. — Моя улыбка становится слегка нервной и Обри это замечает, потому что между ее бровей появляется вертикальная складка. У меня нет повода думать, что Мейсон сказал неправду или что я на самом деле не понравилась Ханне, но я все равно немного волнуюсь. Для меня важно, чтобы я произвела хорошее впечатление на девочку, и мы подружились, ведь она главный человек в жизни Мейсона. На Памелу мне плевать. Эта сучка изменила мужчине, которого я люблю. Я не собираюсь быть милой с ней. Конечно, буду вежливой, но и только.
— Ты не можешь не понравиться, Лиса! — склонив голову к плечу, заверяет меня Обри. — Ты хороший человек и замечательный друг. Я счастлива, что именно ты стала моей соседкой по общежитию, а затем и лучшей подругой, — признается Обри.
Я тронута ее словами, и шмыгнув носом, тяну к ней руки для осторожных объятий — не хочу сделать ей больно по неосторожности.
— Мне грустно как подумаю, что летом нам придется съехать отсюда, и мы больше не будем соседками, — ворчу я, раскиснув.
Наш выпуск все ближе. И хотя я с нетерпением ждала этого все четыре года, мне совсем не хочется разлучаться с Обри.
— Но мы не перестанем быть подругами. — Она улыбается, но блеск в глазах выдает ее.
Я быстро киваю.
— Нет, конечно. Ты будешь приезжать ко мне в Калифорнию. При условии, что я попаду в Колтех. — На этих словах мой желудок сводит: несколько дней назад я подала заявку в Калифорнийский Технологический Институт, приложив рекомендательные письма от Мейсона и Маккинли. Теперь мне остается только ждать решения комиссии. Если меня примут, осенью я буду в Пасадене, где проведу следующие два года. А это означает также разлуку с Мейсоном. Надеюсь, наши отношения переживут расстояние, но меня это пугает.
— Ты обязательно попадешь туда, — без тени сомнения отзывается Обри. — А затем ты получишь финансирование для своего проекта, прославишься и разбогатеешь, а я буду давать интервью и хвастаться дружбой с тобой.
Я прыскаю от смеха: у Обри смелые фантазии. Хотя не сказать, что порой засыпая, я и сама не думаю о том же.
— Даже если из этого что-то и получится, Маккинли никогда не согласится, чтобы вся слава досталась мне.
Мы с Обри дружно морщимся при упоминании моего куратора. В этот момент раздается стук в дверь. Это, должно быть, Мейсон.
Я готова и мои вещи собраны. Мы направляемся в Буффало на уик-энд, чтобы навестить Ханну.
— А вот и твой любовник, — тихонько поет Обри. Я слегка щипаю ее за руку и бегу к двери.
МЕЙСОН
Ханна находится в больнице почти год. Она вынуждена оставаться здесь для ее собственной безопасности. Порой бывает сложно объяснить восьмилетнему ребенку, почему ей нельзя вернуться домой, или почему прогулка на улице может быть опасна для нее. Больничная палата стала ее домом, и никто из нас не знает, как долго это продлится и когда Ханна сможет вернуться домой без опасения, что окружающий мир убьет ее, потому что ее иммунная система разрушена и больше не справляется, чтобы защитить ее.
В последнее время я стал замечать, что она все реже и реже спрашивает, когда сможет уехать из больницы. Будто она больше не верит, что однажды ей будет позволено это сделать. Не просится выйти в парк, пусть всего на несколько минут.
«Совсем чуть-чуть, папочка. Можно мне выйти совсем ненадолго?»
Каждый раз отказывая ей, я словно отрываю часть от своего сердца. Вся ее жизнь превратилась в сплошные запреты и ограничения. Она строго расписана и подчинена правилам, невыполнение которых грозит ее слабому здоровью.
Чтобы навестить свою дочь, мне приходится надевать специальную стерильную защиту поверх своей одежды, потому что любой вирус может стать для нее смертельным.
— Мы с Пем могли бы стать донорами — но наша совместимость не превышает пятидесяти процентов и шанс, что мозг приживется — слишком мал. Ни я, ни Пем не хотим так рисковать, потому что если начнется отторжение… — Я замолкаю. Не могу это произнести. У меня спирает дыхание каждый раз, когда я об этом думаю.
Следя за дорогой, я крепче стискиваю руль. Мне тяжело говорить о состоянии Ханны, но Лиса доверилась мне, когда рассказала о своем прошлом. Рассказывая ей о своем настоящем, я доверяюсь ей.
Почувствовав, как она кладет свою ладошку на мое бедро, я бросаю на нее быстрый взгляд. Она улыбается мне мягкой, ободряющей улыбкой, поощряя меня продолжать.
— Химиотерапия и выбранное лечение пока что помогает. — Я прочищаю горло, и голос начинает звучать тверже. — Это дает ей время, чтобы найти подходящего неродственного донора. Пересадка повысит ее шансы на выздоровление. Но донора все еще нет. И я не знаю, хватит ли у нее времени, чтобы дождаться.
— Это несправедливо, — шепчет Лиса, покачав головой.
Я хмыкаю:
— Да уж. Я думаю об этом каждый день. Ханна не заслужила этого. Ни один ребенок не заслужил столкнуться с несправедливостью этого дерьмового мира, — мрачно говорю я.
Я замечаю, как она отворачивается к окну, съежившись. Она не понаслышке знает о несправедливости и том, какие паршивые вещи могут случиться с любым из нас.
Боже, как бы мне хотелось отыскать уебка, который дал ей этот опыт и заставить его харкаться собственной кровью!
— Все нормально?
Лиса смотрит в мою сторону, ее взгляд слегка расфокусирован, словно мыслями она где-то далеко. Помедлив, она кивает и пытается улыбнуться.
— Знаю, ты утверждаешь, что в порядке, но ты ни с кем не говорила о том, что с тобой случилось, — с осторожностью начинаю я.
Ее слова о том, что она не живет прошлым, меня не убедили. Но когда я заикнулся, что ей, возможно, следует обратиться за помощью, она заявила, что ей это не нужно.
— Я говорила об этом с Кори. И с тобой, — возражает она.
— Это не одно и то же. — Я вздыхаю, стараясь быть терпеливым и не давить на нее. Но мне тяжело оставаться не у дел и ничего не предпринимать после той бомбы, что она на меня скинула.
— Это не поможет, — упрямится Лиса. — В смысле — мне не нужна помощь психолога. Я это пережила. Рассказывать чужому человеку о грязных, постыдных подробностях моего прошлого — в чем смысл?
Она начинает волноваться и, хотя я не хочу спорить с ней или заставлять думать о том, что с ней сделал тот парень больше, чем ей вообще следует, я не могу молчать, когда не согласен с ее решением.
— Ты не виновата и тебе нечего стыдится! — Я твердо смотрю на нее, чтобы она и не думала спорить.
— Я знаю это! Знаю, что единственный, кто виноват — тот урод! И тебе не надо убеждать меня в этом, потому что… я знаю! Дело не в этом! — Она с досадой морщится, уставившись на свои руки.
Мне хочется остановиться, чтобы я мог обнять ее и дать понять, как сильно она дорога мне. Дать почувствовать, что она не одна, я с ней и ни одному сукину сыну не позволю обидеть ее и навредить ей. Но мы на хайвэе и я не могу остановить машину.
— В чем дело, Лиса? — У меня садится голос. Ее что-то мучает, и я не хочу, чтобы она боялась сказать мне, чем бы это ни было.
— Ну, мне было пятнадцать. Наверное, я могла бы пожаловаться на него? — Она жмет плечом, и уязвимость в ее глазах бьет меня под дых. — Я хочу сказать: да, я ничего не могла сделать, когда это случилось в первый раз, но потом? Я могла остановить это.
Блядь! Мне приходится проглотить огромный ком в горле, прежде чем я в состоянии начать говорить.
— Сейчас я чертовски сильно хочу тебя обнять, но я не могу. Поэтому представь, что я тебя обнимаю.
Она смотрит на меня несколько мгновений, не мигая, но затем начинает смеяться. А я чувствую облегчение. И в этот момент понимаю, что не смогу это так оставить. Не смогу успокоиться, пока ублюдок, который сделал с ней это, не наказан.
ЛИСА
— Собака Майи — моей медсестры — родила щенят. Они очень милые, она показывала мне фото. Я бы хотела взять одного.
— Хан-Хан, мы не можем, — расстроенно вздыхает Мейсон. — И где ты собралась его держать? В больнице?
Ханна супится. Это заметно даже при том, что на ней надета маска. Всякий раз, когда Ханну навещают, она вынуждена надевать медицинскую маску. Прежде чем мы с Мейсоном смогли войти в ее стерильную палату, нам выдали одноразовые медицинские халаты и бахилы. Любая инфекция, попавшая к Ханне, может быть для нее смертельно опасной.
— У тебя есть собака, Лиса? — с надеждой смотрит на меня Ханна.
Мы с Мейсоном остались с ней, а Пем — его бывшая — куда-то вышла. Надо сказать, что она совсем не похожа на стерву. Во всяком случае, не внешне. Памела оказалась невысокой, миниатюрной блондинкой со спокойным, ровным голосом. Со мной она держалась вежливо, хотя и немного отстраненно.
На самом деле, я не могу представить их с Мейсоном вместе. Хотя это не означает, что и я его тип.
— Эм… Нет, Ханна, у меня нет собаки. — Мне жаль ее разочаровывать. — Но была, когда я была в твоем возрасте.
— Правда? — Ее глаза, так похожие на глаза отца, вспыхивают.
Я с улыбкой киваю.
— Да, его звали Рикки. Он был добрейшим, огромным псом непонятной породы. Мы с мамой забрали его из приюта.
— Что с ним случилось?
Кажется, моя история ее заинтересовала. Она смотрит на меня с любопытством. А я рада, что смогла поднять ей настроение.
— Ну, он прожил долгую, счастливую жизнь и когда стал очень стареньким, отправился в собачий рай.
Бросив взгляд на Мейсона, я замечаю, что он наблюдает за мной с теплом в серых глазах. Я знаю — хотя он и не признавался — что беспокоился, как мы с Ханной поладим друг с другом. Мне известно, что я первая девушка, которую он с ней познакомил. Ханна играет одну из важнейших ролей в его жизни. Сомневаюсь, что у него сложились бы отношения с той, кто не смог бы сойтись с его дочерью.
— Ты веришь в рай, Лиса? — вдруг со всей серьезностью спрашивает Ханна.
В первые секунды я теряюсь, потому что обычно ты не ждешь подобного вопроса от восьмилетнего ребенка. Но нет ничего удивительного в том, что Ханна размышляет о рае.
Это грустно.
— Мне бы хотелось, — с легкой улыбкой отвечаю я. — Если и стоит во что-то верить, то в существование рая, а не его отсутствие.
— А дедушка Билл говорит, что рай придумали трусы.
— Ханна, твой дедушка иногда говорит, не подумав, — голосом строгого родителя говорит Мейсон. — И что это за слово такое: «ркета»?
— У меня нет второй «А»! — защищается Ханна.
Я прикусываю губу, чтобы не засмеяться. Мне нравится наблюдать, как Мейсон играет в скрабл с дочкой.
— Каждый раз пытается мухлевать, — закатывая глаза, ворчит он.
— Я болею, мне можно! — протестует Ханна.
Мейсон фыркает:
— Нет, никому нельзя! Никто не любит мухлевщиков!
Они принимаются спорить и это очень милое зрелище. Я знала, что Мейсон отец, но не знала, какой он отец. А сегодня увидела, и он замечательный.
Он не жалуется, но я знаю, как он страдает из-за ситуации с Ханной. Как его пугает возможность потерять ее. Когда я думаю о том, что это может случиться и что тогда будет с ним, у меня внутри все стынет.
— А я все равно выиграла! — радуется девочка, когда игра подходит к концу и очки подсчитаны.
Мейсон сокрушается и очень натурально изображает досаду, но я почти уверена, что он поддался.
— Так что, теперь вы с Лисой поженитесь? — со своим детским простодушием спрашивает Ханна, когда скрабл собран и убран.
— Лиса еще учится, Хан-Хан. Осенью она поедет в Калифорнию и следующие два года проведет в университете.
Мейсон отвечает спокойно и обыденно, будто его каждый день спрашивают, не собирается ли он жениться на мне. Его словно вообще не смущает вопрос дочери.
Чего не скажешь обо мне.
— Ты будешь работать на НАСА? — пытливо смотрит на меня Ханна.
Я заставляю себя улыбнуться и скрыть замешательство, вызванное ее словами.
— Я этого очень хочу, Ханна. Надеюсь, что однажды буду.
— Лиса скромничает. Ее дипломный проект может стать очень полезен в аэрокосмической отрасли. Лиса разработала материал, который в будущем смогут использовать при создании одежды для астронавтов.
В голосе Мейсона слышится неподдельное восхищение и гордость. Я растрогана. Надеюсь, смогу удержаться и не расплакаться. Его мнение касательно моей работы имеет большое значение для меня.
— Круто! Тебя точно возьмут в НАСА! — кивает головой Ханна.
Я смеюсь:
— Вообще-то, это не только моя работа, но и моего научного руководителя. — Я могу что угодно говорить о Маккинли, но без него ничего не было бы. — Говорить о чем-то пока рано, сейчас это экспериментальный проект. Сперва нам надо получить патент на использование полимеров. Если мы получим финансирование, нам нужно будет провести ряд испытаний. Скорее всего, из этого ничего не выйдет, и…
Я замолкаю, когда Мейсон берет меня за руку и легонько сжимает. Его взгляд, направленный на меня, будто говорит: «Я в тебя верю. У тебя все получится».
И да, думаю, у меня правда получится.
* * *
Когда чуть позже в палату заходит медсестра и говорит, что Ханне пришло время принимать лекарства и отдыхать, мы прощаемся до следующего дня и выходим.
Пем и Мейсон должны поговорить с лечащим врачом Ханны, поэтому он просит меня подождать его в приемной, а затем мы поедем в отель.
Я не знаю, сколько у меня времени, но надеюсь, что хватит.
— Здравствуйте. — Я улыбаюсь девушке за регистрационной стойкой, ощущая легкое волнение в животе. — Я бы хотела сдать кровь.
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— Знаешь, я по-другому представляла твою бывшую жену, — задумчиво говорю я, втирая в кожу крем для рук.
Мейсон уже в постели, читает статью своего бывшего коллеги в научном журнале. Недавно мы вернулись в номер после ужина в ресторане.
Весь вечер мы с ним разговаривали о самых разных вещах, делились историями из прошлого и размышлениями о будущем. Я созналась, что переживаю о том, как расстояние отразится на наших отношениях, и ему удалось успокоить меня.
«Мы что-нибудь придумаем. Все будет хорошо, Лиса. Мы справимся».
Похоже, Мейсон на самом деле верил в нас. Мне тоже стоило.
— По-другому? — Он откладывает журнал и, сняв очки для чтения, смотрит на меня. — Как?
Пожав плечом, я подхожу к постели и сажусь поверх его ног, к нему лицом.
— Высокой, спортивной и загорелой брюнеткой. С крутым нравом и жутко заносчивой, — вслух рассуждаю я.
Мейсон удивленно улыбается.
— И почему ты так думала?
— Не знаю. Наверное, мне казалось, что тебе нравятся девушки такого типа.
Мейсон только хмыкает, ничего не ответив.
— Значит, тебе нравятся блондинки? — Я поджимаю губы: не то, чтобы меня сильно беспокоит, что я не соответствую идеалу его девушки, но… Может самую малость.
— Думаешь, если моя бывшая жена светловолосая, я предпочитаю блондинок? — Похоже, его забавляет этот разговор.
— Это всего лишь предположение, — бормочу я, нахмурившись.
— Ладно, хочешь знать правду? — Мейсон сокрушенно вздыхает, прислонившись затылком к изголовью.
Я настороженно вздергиваю брови.
— Какую?
— Я не всегда был парнем, от которого девушки теряли голову. — Его лицо сохраняет непроницаемое выражение, хотя я знаю, что он шутит.
— Серьезно? — Я ему подыгрываю. — Неужели находились такие, кто тебя отшивал?
— Я был ботаном, Лиса. Странным парнем, который вечно торчит в книгах и говорит вещи, которые вгоняли девчонок в скуку или просто отпугивали их. Наша библиотекарша поздравляла меня с днем рождения, потому что думала, что мы друзья — так много времени я торчал в библиотеке.
Мне хочется засмеяться, но я держусь, стиснув губы. Это похоже на правду. Невероятную, но правду.
— Пем была похожей женской версией меня, и так как мы не были парой, а связывала нас исключительно постель, для меня не имело большого значения, как она выглядит.
— Вы просто были двумя фриками, да? — сочувствующе вздыхаю я.
Мейсон кивает, морщась.
Чуть отстранившись, я подозрительно смотрю на него.
— Она ведь не была твоей первой девушкой? Тебе ведь было двадцать три года.
— Нет, не была, — сухо отзывается он, а я, не выдержав, смеюсь.
Мейсон терпеливо ждет, когда я успокоюсь.
— Прости, но я должна была спросить после того, что ты рассказал, — не очень убедительно изображаю раскаянье я.
— Хочешь знать, как это было?
Я быстро киваю.
— Хочу! Расскажи, будь добр.
— Это было лето перед выпускным классом, и я поехал в научный лагерь. Я ездил туда каждое лето, — вспоминает Мейсон.
Боже, не думаю, что меня хватит надолго, и я протяну, чтобы не заржать! Я киваю, всеми усилиями держа постную мину.
— Ее звали Кети Ричардс. Она была из другой школы и увлекалась биологией. Она очень — очень — много знала о растениях и животных и постоянно выдавала какие-нибудь факты, особенно когда нервничала. После того, как мы переспали — мы оба были девственниками и не хотели попасть ими же в университет — она рассказала мне о желтом слизне. Помню, я тогда подумал, что мог бы еще некоторое время побыть девственником и обойтись без информации о слизнях.
Моя грудь начинает сотрясаться от придушенного смеха, но я давлюсь и смеюсь уже в голос, забив на то, как может отреагировать Мейсон.
— Ха-ха, да, смейся, — кисло произносит он, а затем так стремительно опрокидывает меня на спину и нависает надо мной, что я только и успеваю ойкнуть. Мейсон забирается сверху и заводит мои руки у меня над головой, удерживая их. — Значит, моя история тебя позабавила? — Его голос становится приглушенным и интимным.
Я ерзаю под ним, продолжая улыбаться, но мне больше не смешно.
— Уверена, ты был милым, сексуальным девственником, — шепчу я, облизнув губы. Я начинаю заводиться, чувствуя тяжесть его тела на мне и давление его твердого члена между бедер.
— Кстати, говоря о предпочтениях. — Мейсон наклоняет голову и игриво кусает мою нижнюю губу. — У меня их не было до того вечера, когда я увидел одну горячую красотку возле отеля Савой. — Его теплое дыхание скользит по моей коже, заставляя мои трусики становиться влажными с космической скоростью. — Это была самая сексуальная девушка, которую я когда-либо видел. И тогда я понял, что меня влечет к рыжим. Безумно влечет к одной восхитительной рыжей девушке. — Мейсон касается моих губ своими и мягко проталкивает язык в мой рот. Я издаю стон и вновь ерзаю под ним. Мой разум плывет. Прервав поцелуй, Мейсон отстраняется и его следующие слова лишают меня дыхания: — Я люблю тебя, Лиса. Я очень сильно тебя люблю.
Несколько мгновений мы смотрим в глаза друг другу и там, где слов недостаточно, взгляд становится выразительней любых фраз. Я знала, что когда он будет готов, то скажет это. И сейчас понимаю, что не может быть момента лучше. Мейсон готов это сказать, а я готова его услышать.
— Я тоже тебя люблю, Мейсон, — улыбнувшись, мягко откликаюсь я, тянусь и целую его.
* * *
— Доброе утро.
Голос Мейсона раздается совсем рядом. Открываю глаза и сонно улыбаюсь. Его губы касаются моих в легком, нежном поцелуе.
Мне нравится быть пробужденной таким способом.
— Ты куда-то собрался? — Я моргаю и сажусь в постели, заметив на нем куртку и обувь.
— Выйду и куплю нам кофе и пончики. Ты пока можешь собраться.
— Хорошо.
Я киваю и машу ему перед тем, как он выходит из номера. Сегодня мы снова поедем в больницу к Ханне, а вечером вернемся в Итаку.
Взяв свой телефон, я проверяю почту. Ничего интересного. Пишу Обри, чтобы узнать, как она.
«Отлично. Валяюсь перед телеком и объедаюсь вкусняшками».
Я улыбаюсь, пишу, что вечером буду дома и заставляю себя выбраться из постели. Закончив свои дела в ванной, я возвращаюсь в комнату и одеваюсь.
Мой мобильный звонит. Взяв телефон, я вижу, что это неизвестный номер.
— Алло?
— Да, алло! Мисс Лиса Монтгомери?
Голос на том конце провода принадлежит мужчине. Скорее всего, уже не молодому.
— Да, это я.
— Меня зовут доктор Джильермо Торес, я лечащий врач Ханны Эверет. — Доктор Торес делает паузу, по всей видимости, ожидая, что я как-то отреагирую. Но я не могу. Кажется, даже не дышу в этот момент.
Может ли быть совпадением, что лечащий врач Ханны позвонил мне на следующий день после того, как я сдала кровь, чтобы узнать, могу ли стать ее донором?
«С чего ему иначе тебе звонить, глупая?»
— Мисс Монтгомери? — зовет меня доктор Торес, убеждаясь, что я слушаю.
— Я здесь, здесь, — торопливо отзываюсь я.
«Не спеши радоваться. Возможно, причина его звонка не в том, что ты подходишь. Вероятность этого… ничтожно мала».
— Мисс Монтгомери, вчера в нашей больнице вы сдали кровь на типирование. Вы указали, что в случае совпадения хотели бы стать донором костного мозга для Ханны Эверет.
Земля под моими ногами начинает вертеться. Чтобы не упасть, я прислоняюсь к стене и свободной рукой обхватываю живот.
«Дыши. Дыши».
— Это правда, доктор Торес. — Мой голос звучит совсем неестественно.
«Господи, каковы шансы?»
— Мисс Монтгомери, ваши наборы генов и Ханны совпадают.
Я прикрываю глаза. Голос доктора Тореса несется откуда-то сквозь помехи.
— Мисс Монтгомери, вы понимаете, что это значит?
Я киваю, но тут спохватываюсь, что он не может меня видеть.
— Да, доктор Торес, я понимаю. Что мне… Что я должна делать?
Доктор говорит, что я должна приехать в больницу и там мы все обсудим. Потребуются дополнительные анализы, чтобы убедиться, что я действительно подхожу Ханне, и противопоказаний к донорству нет.
Пообещав, что сегодня приеду, я прощаюсь с доктором и только тут замечаю, что сижу на полу.
Как я здесь оказалась?
Когда вчера я решила сдать кровь, то не думала — на самом деле не думала — что есть хоть малейший шанс, что я подойду ей.
Нет, серьезно, какова вероятность? Один шанс на миллион?
Я сдала кровь, потому что это все, что я могла сделать для Ханны и Мейсона. Сделать хоть что-то.
А теперь мне как-то надо сказать об этом Мейсону.
О, господи!
Я подтягиваю колени к груди и прячу в них лицо. Меня начинает мутить. Когда слышу звук отпираемой двери, приказываю себе успокоиться и собраться с мыслями.
У Мейсона с собой большой бумажный пакет с завтраком. Его взгляд падает на меня, сидящую у стены на полу, и тут же становится обеспокоенным.
— Почему ты сидишь на полу? Все нормально? — Он ставит пакет на стол, подходит ко мне и опускается рядом. — Что-то болит?
Улыбнувшись через силу, я качаю головой. Я не знаю, как он отреагирует на мою новость, но надеюсь, это будет радость. Он ведь так этого ждал.
— Мне надо кое-что тебе рассказать.
Мейсон хмурится.
— Что? Почему у меня такое чувство, что мне это не понравится? — с подозрением вздыхает он.
— Думаю, наоборот, — шепчу я. — Несколько минут назад мне звонил доктор Торес. — Я указываю на свой телефон. Мне надо действовать деликатно и осторожно в таком щепетильном вопросе.
Я не могу просто сказать: «Эй, я тут сдала кровь на совместимость с Ханной и, угадай что? Я могу стать донором твоей дочери!»
— Джильермо Торес? Врач Ханны? — с недоумением уточняет Мейсон.
Я киваю.
— Но… почему? И откуда у него твой номер? Разве вы знакомы?
— Нет, мы никогда не виделись и не разговаривали до сегодняшнего утра, — качаю головой я. — Вчера, когда вы с Пем были у доктора Тореса, я сдала кровь, чтобы узнать, могу ли я стать донором Ханны. — Я делаю паузу, не мигая глядя на Мейсона. У него на лице написана полная растерянность. Он еще не понял. Еще не осознал, что случилось. — Доктор Торес позвонил мне, потому что я могу стать донором Ханны. Наш набор генов совпадает.
Замолчав, я почти не дышу. Во все глаза смотрю на Мейсона со смесью волнения и сдержанного восторга. Еще слишком рано говорить, что все сработает. Но… Как же я хочу в это верить!
— Я… Я не понимаю! — Мейсон запускает руку в волосы и делает длинный выдох. — Ты сдала кровь? Почему не сказала?
— Потому что не о чем было говорить. Я не надеялась, что из этого что-то получится. — Он вообще слышал, что я ему сказал? — Мейсон, сегодня мне надо встретиться с доктором Торесом. Они должны провести еще ряд анализов, прежде чем убедятся, что нет никаких причин, по которым я не могла бы быть донором.
— Торес позвонил тебе? И сказал, что ты подходишь? — медленно, словно оглушенный, переспрашивает он. — Сказал, что ты можешь стать донором для Ханны?
Понятно, у него шок. Он не может уложить услышанное в своей голове. И я его понимаю.
Мягко улыбнувшись, якиваю.
— Да, Мейсон, могу. Я буду очень рада, если смогу помочь Ханне.
Он трет лицо, и я замечаю, как дергается его горло, когда он нервно глотает. Я наблюдаю за ним с лаской и любовью к этому мужчине, давая ему время.
— Ты не шутишь? — Он смотрит на меня с осторожной надеждой в глазах.
— Я бы не стала таким шутить, — серьезно отвечаю я.
— Я знаю, знаю. — Мейсон быстро кивает и, протянув мне руку, сжимает мою ладонь. — Ты все это время была рядом. Я старался держать тебя подальше от Ханны, а ты все время была так близко.
Его взгляд подергивается влагой. Я не знаю, что сказать, поэтому просто молча смотрю на него, надеясь, что он знает, как сильно я люблю его.
МЕЙСОН
— Ты ее любишь.
Повернувшись, я смотрю на бывшую жену. Пока Лису забрали на обследование, мы с Пем сидим в комнате для посетителей и ждем. Ждем, что к нам выйдут и скажут, что это оно — то самое чудо, в котором так нуждается наша дочь. Что из миллионов возможных девушек я полюбил ту, которая может сотворить чудо и спасти жизнь моей дочери.
Время после постановки диагноза, в полной неизвестности, без абсолютной определенности тянулось так медленно и утомительно. Порой это было невыносимо. Каждое утро я просыпался с призрачной надеждой, что вот сегодня нам позвонят и скажут, что наше ожидание подошло к концу — донор для Ханны нашелся. Сейчас, эти решающие минуты по ощущениям тянутся также мучительно, как многие месяцы до этого.
— Это вопрос?
Пем с усмешкой качает головой.
— Нет. Просто замечание. Ты любишь Лису. Это заметно по тому, как ты на нее смотришь. На меня ты так никогда не смотрел. — Она жмет плечом, говоря это без упрека или сожаления.
И она права — мои чувства к Лисе для меня нечто новое. Нечто неизведанное и захватывающее. Похоже, я впервые по-настоящему влюбился. В тридцать два года.
— Я тоже не был тем, кто тебе нужен, — глядя Пем в глаза, мягко говорю я.
Она вздыхает:
— Это правда. С самого начала было видно, что у нас ничего не получится, — соглашается она.
— Кое-что у нас все же получилось.
Пем с улыбкой кивает.
— Ханна — лучшее, что было в этих отношениях. Ради этого стоило иметь секс с тобой.
Я фыркаю, прикрыв глаза. Знаю, что она шутит. Узнав о ее измене было малоприятно, но не разрушительно. Мне должно быть стыдно, потому что некая часть меня даже испытала облегчение. Я подумал тогда: «Хорошо, теперь я могу это закончить. Эти отношения окончательно себя изжили».
— Ты знаешь, я никогда не жалел о нас с тобой. — В моем голосе слышится тепло. — Ты подарила мне Ханну.
Пем чуть заметно кивает.
— Я знаю, Мейсон. И если эта девушка дает тебе то, чего не было у нас с тобой — держись за нее. Или хотя бы до тех пор, пока она не спасет нашу дочь.
Я смеюсь, а Пем выразительно вздергивает брови, словно говоря, что пусть это и была шутка, но она серьезна.
— Я ее отталкивал, — признаюсь я. — Когда понял, что это больше, чем влечение — постарался ее оттолкнуть.
Пем разглядывает мое лицо, раздумывая о чем-то некоторое время, а затем спрашивает:
— Из-за Ханны?
Может мы с ней и не были созданы друг для друга, но она всегда неплохо чувствовала меня.
Подавшись вперед, я ставлю локти на колени и рассеянным взглядом смотрю в сторону коридора, где снует медицинский персонал.
— Мне казалось, я не имею права чувствовать ничего даже приблизительно похожего на счастье, пока Ханна борется за свою жизнь. Это выглядело неправильно. Все еще выглядит, — понизив голос, бормочу я.
— Я тебя понимаю, — откликается Пем. — Но так не должно быть. Ты не хотел, чтобы Ханна заболела. И ты делаешь все, чтобы ее спасти, но есть вещи, которые от тебя не зависят, как не старайся. Ты хороший отец, Мейсон. И Ханна знает, как сильно ты ее любишь. И ее папа достоин того, чтобы быть счастливым. Позволяя себе любить Лису, ты ничего не отнимаешь у Ханны, — ласково произносит Пем.
Она кладет руку мне на плечо и гладит. От ее слов у меня в горле ком, но мне надо было услышать это от нее. Она вторая половина Ханны — только Пем в точности понимает, каково мне.
Пусть у нас никогда не было любви, но у нас есть дружба. И я ценю это.
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ЛИСА
— Это точно?
Мейсон разговаривает с кем-то по телефону, когда я вхожу в его кабинет. Я тихо прикрываю дверь за собой, чтобы не отвлекать его и сажусь на диван, ожидая, когда он закончит разговор.
Мейсон слегка нахмурен, сосредоточенно слушая собеседника. Я между тем рассматриваю его, в сто тысячный раз думая о том, что этот замечательный мужчина — мой и любит меня. И он больше не считает, что его любовь ко мне для него бремя.
Мне становится чуточку грустно, как и всякий раз, когда я думаю о том, что осенью мне придется от него уехать.
Потому что меня взяли в Колтех. И теперь это официально.
— Спасибо, мистер Уилсон, — наконец произносит Мейсон и, попрощавшись с неким «мистером Уилсоном», кладет трубку.
Мне становится любопытно, с кем он разговаривал и отчего у него такое задумчивое выражение лица.
— Эй! — Я привлекаю его внимание, напомнив о себе. — Кто это был?
Мейсон не торопится отвечать. Он подходит к дивану и садится рядом со мной.
— Это был Элайджа Уилсон, он работает куратором в приюте «Святой Матильды», — не сводя глаз с моего лица, негромко отвечает Мейсон.
— Приют «Святой Матильды»? Тот самый, в котором была я? — Я в настоящем замешательстве.
Мейсон кивает.
— Для чего ты… Зачем ты звонил ему? — Я чувствую, как холодок ползет у меня по спине. Это должно быть как-то связано со мной и «той» историей.
— Я наводил справки о Хьюзе, — признается он.
— Зачем? — Мой голос вдруг становится похожим на карканье. Горло словно что-то сдавило. — Что это тебе даст?
— Я должен был что-то сделать, Лиса. — Мейсон сохраняет полное хладнокровие, тогда как я чувствую, что начинаю злиться. — Не мог хотя бы не узнать, где сейчас этот урод. Как и ты не могла бездействовать, когда сдала кровь. Благодаря этому, возможно, ты спасешь жизнь моей дочери.
Упрямо поджав губы, я смотрю в сторону, не соглашаясь с ним.
Это не одно и то же!
— Хочешь знать, что я узнал?
— Мне это не интересно.
Мейсон протяжно вздыхает.
— Он в тюрьме. И он проведет там очень, очень много лет, Лиса, — вопреки моим словам говорит Мейсон. — Он больше никому не причинит вреда, детка.
Я нехотя поворачиваюсь к Мейсону, и мне очень непросто злится на него, когда он с такой нежностью смотрит на меня.
— Что случилось?
Любопытство во мне побеждает.
— Четыре года назад Хьюз участвовал в вооруженном нападении и застрелил двоих человек. Его приговорили к пожизненному с возможностью обжаловать решение через тридцать пять лет.
Я пытаюсь понять, что во мне вызывает эта новость: ничего. Я ничего не чувствую. Возможно только облегчение, потому что он больше не сможет причинять людям боль.
Я всегда знала, что этот парень плохо закончит.
— Все еще сердишься? — настороженно интересуется Мейсон.
Чуть помедлив, я качаю головой. Он сделал это, потому что любит меня и заботится обо мне.
Даже если я с чем-то не согласна, не значит, что он не прав.
— Нет, все нормально. — Оттаяв, я улыбаюсь. — Не думаю, что когда-нибудь отважилась бы на это сама, но… Может так и лучше, что я знаю. По крайней мере, я знаю, что он там, где и должен быть. Там, откуда не вернется, и больше никто не пострадает по его вине.
«Возможно, этого будет достаточно и наконец-то я смогу поставить во всем этом точку».
* * *
— Привет.
— Привет.
— Я могу войти?
— Эм… Да, конечно! Входи.
Кори торопливо отходит, и я переступаю порог его квартиры, чувствуя такую огромную неуверенность, которой не было даже в первые дни нашего знакомства.
Два месяца я не разговаривала со своим братом. Для нас это много. На самом деле, для меня это чертова вечность. Такое произошло впервые с тех пор, как я узнала, что у меня есть брат. И мне это не нравится. Не хочу, чтобы так было.
— Я знаю, что Обри тебе сказала. — Обхватив себя руками, я смотрю на брата, испытывая глубокую грусть из-за всего, что пошло не так. Я много думала в последние дни перед тем, как решиться сюда прийти. В действительности это печально, что мне требуется храбрость просто чтобы прийти к брату. — Ты как?
Помедлив, Кори жмет плечом. Он выглядит как тот, кто потерялся. Я думаю, это случилось давно, и видеть, как мой брат бродит во тьме, причиняет мне боль.
Последние недели я помогала Обри, но обида и гнев на Кори не давали мне увидеть очевидного — ему я тоже нужна. Я была с ним, когда не стало Роуз. Была с ним, даже когда его боль была такой сильной, что он гнал меня от себя. Просил позволить ему остаться один на один с отчаяньем и безысходностью, но я не слушала. Потому что если бы позволила, то дала бы ему потонуть.
— Я… в порядке, я полагаю. — Он трет лоб, глядя куда-то в сторону.
Он не в порядке. Но будет. А я буду с ним, чтобы в этом убедиться.
— Я этого не хотел. — Он переводит взгляд на меня, и я вижу настороженность в его глазах, будто он боится, что я могу упрекнуть его.
Я слабо улыбаюсь.
— Знаю. В том, что случилось, нет ничьей вины. Это произошло, и это грустно. Но ни ты, ни Обри не виноваты.
Кори моргает. Словно он не до конца уверен, что эти слова правда исходят от меня. Это не значит, что я больше на него не сержусь или не считаю его ответственным за другие вещи, но я переосмыслила кое-что недавно. Мы с Обри поговорили и ее слова помогли сдвинуть стену, которую я выстроила между нами с Кори.
— Все закончилось. Между мной и Обри, — вдруг говорит он. — На этот раз это действительно конец.
Я киваю.
— Я знаю.
Кори тоже кивает и, помедлив, выдыхает:
— Я больше не хочу причинять ей боль. Я чуть не убил ее!
Его глаза слезятся, и он сдавливает пальцами переносицу, быстро втягивая воздух.
Мое сердце разрывается из-за моего глупого, потерянного мальчика. Кори почти на два года меня старше, но чаще всего я чувствую себя старшей, ответственной сестрой.
— Ты этого не делал! — твердо заявляю я. — Ты не хотел, чтобы Обри было больно. Я знаю, что несмотря ни на что, это не было твоей целью. Ты ошибся. Мы все совершаем, и будем совершать ошибки, Кори. — Я смахиваю слезу со щеки, поджав губы. — Это неизбежно. И возможно, когда ты сделаешь очередной косяк, я скажу что-то вроде: «Я же тебе говорила», — быстро усмехаюсь я и вижу, как тень улыбки мелькает на его лице, — но я буду рядом. Хочу быть рядом, чтобы видеть все твои взлеты и падения. Потому что ты мой брат, и я тебя люблю. Так будет всегда.
Я вновь пытаюсь смахнуть слезы, но их слишком много.
— Еще никогда я не был так рад, что отец изменил маме, — бормочет он, чем вызывает у меня смешок.
Кори шагает ко мне, и я оказываюсь в его объятьях. И та часть, что отделилась от моей души, когда мы поссорились, встает на место.
— Значит, мне снова можно быть твоим защитником и надирать задницы придуркам, которые тебя обижают? — ворчит он в мою макушку.
Подняв голову с его груди и чуть отклонившись, я смотрю в его глаза.
— Ты никогда и не переставал им быть.
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— Не говори папе! — просит Ханна, когда я вхожу в кухню и вижу провинившуюся мордочку Скиппи и лужу под ним.
У меня почти не осталось надежды, что этот пес научится делать свои дела на улице.
— У нас большой двор с зеленой лужайкой и специальная маленькая дверца для того, чтобы он мог выйти в любой момент! — ворчу я, отрывая бумажные полотенца от рулона. — Но он все равно гадит на полу моей кухни. Плохой пес! — ругаю я маленького бело-коричневого бигля. В ответ на это Скиппи опускает голову и жалобно тявкает.
Маленький негодник!
— Ему стыдно, — заступается за Скиппи Ханна.
Она в нем души не чает. Три месяца назад ее желание наконец-то осуществилось, и мы взяли ей собаку. Скиппи стал семейным любимцем и в остальное время, когда он не писает в доме, мы им умиляемся.
Мейсон, правда, чуть меньше с тех пор, как Скиппи помочился в его ботинок.
— Как же, стыдно ему, — под нос себе бормочу я, опустившись на корточки, чтобы убрать следы собачьего проступка. — Ты готова? — Подняв голову, я осматриваю Ханну: на ней персиковое платье из шелка и кружева, а темные кудряшки удерживает праздничная заколка. Она очень красивая, а главное — здоровая.
Наконец-то наша Ханна здорова. После того, как ей от меня пересадили костный мозг, прошло более трех лет и сейчас у нее стойкая ремиссия. Мы верим, что однажды от болезни не останется и следа.
— Готова, — быстро кивает девочка.
— Ты понесешь кольца. Это очень ответственное задание. — Я выбрасываю грязные полотенца в мусорное ведро и мою руки. — Нам нельзя опаздывать, иначе Обри меня убьет.
— Никто никого не убьет, если мы выедем прямо сейчас, — заявляет Мейсон, заглянув в кухню.
Ханна велит Скиппи вести себя хорошо, пока нас не будет, и мы выходим из дома.
— Мейсон, подарок! — вспоминаю я у машины.
Мой муж стонет, запрокинув голову.
— Я принесу! Я знаю, где он! — с готовностью вызывается Ханна.
Я отдаю ей ключи от дома, и пока она бежит к двери, смотрю ей вслед.
Ханна моя падчерица с тех пор, как мы с Мейсоном поженились прошлой весной, сразу же после того, как я окончила Колтех. Но меня сложно назвать мачехой — я скорее как старшая подруга. Мы отлично ладим, а Мейсон не устает радоваться, потому что сейчас у девочки наступает переходный возраст и мой хитрый муж сказал, что все неудобные разговоры он «доверяет» мне.
Трусишка!
Сама Ханна зовет меня «Мое чудо». Только нам известен смысл этого прозвища. Я не против быть чудом, даже если это не так.
Полгода назад Пем получила должность старшего реставратора в одном из музеев Рима, и ее контракт продлится два года. На семейном совете было принято решение, что это время Ханна будет жить с нами.
— Обри не стоило делать меня главной подружкой невесты! — сокрушаюсь я. — Я стала такой рассеянной и неорганизованной!
— Это не так, — возражает Мейсон. — Ты отлично со всем справляешься.
Ну, хоть кому-то удается сохранять спокойствие и холодную голову. Хотя это же только у беременных гормоны играют, не у будущих отцов. Я только на четвертом месяце, но боюсь подумать, что ждет меня дальше.
— Я на прошлой неделе час не могла вспомнить, куда положила свои очки, — нахмурившись, жалуюсь я. — Я без них не могла отчет из лаборатории прочитать. А оказалось, я оставила их в машине. Я даже обвинила Шмидта, что это он их куда-то специально спрятал, потому что я смеялась над его новой стрижкой. Чуть до слез парня не довела!
— Он твой ассистент и знает, что ты не специально. Знает, что ты его ценишь и все это временно, — успокаивает меня Мейсон.
Слушая его в пол уха, я кусаю губу, думая о своей лучшей подруге и ее особенном дне. Я не могу ее подвести.
— Не надо было ей брать меня подружкой невесты! — ворчливо повторяю я.
Через двадцать пять минут мы наконец-то попадаем в церковь. Мейсон идет к гостям, а мы с Ханной мчимся в комнату невесты.
— Извини! Извини! Я здесь! Все хорошо! — Я машу рукой перед лицом: мне надо повременить с забегами некоторое время.
Обри, ее мать, тетка и старшая сестра в замешательстве смотрят на меня.
— Ты чего? — улыбается Обри. — Ты не опоздала. До церемонии еще больше часа.
— Я знаю, но я твоя главная подружка и должна поддерживать тебя, подливать шампанское и помочь тебе сбежать, если вдруг захочешь, — начинаю тараторить я. — Я бы не удивилась, если бы ты захотела, потому что мой брат постоянно творит какую-то фигню. В последнее время не часто, но… Черт! — Я вздыхаю, только теперь рассмотрев ее. — Ты красавица!
Обри смеется и я тоже. Сквозь слезы. Не уверена, что сейчас дело в гормонах.
— Ты в порядке?
Она подходит ко мне и берет за руки.
Я быстро киваю.
— Просто за тебя счастлива. И сегодня ты официально станешь моей сестрой.
Обри шмыгает носом, и мы с ней обнимаемся, а затем снова смеемся.
Это хороший день, чтобы обрести новую сестру. Хороший день, чтобы увидеть, как мой старший брат возьмет в жены эту прекрасную девушку.
Когда-то мне казалось, что я осталась одна во всем мире. Я потеряла маму и потеряла себя. А сегодня меня окружают люди, ставшие моей семьей, и я больше не боюсь, что останусь одна. Они этого не позволят.
Ах, да, что касается моего брата. Как получилось, что Обри согласилась выйти за него? Эта история…
А хотя, пусть они сами ее расскажут.
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